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PARS I. 


DE EVANGELIORUM APOCRYPHORUM ORIGINE ET 
CAUSSIS. 


8. 1. 


Apocryphum quid sit, quum ex etymologia , 
turh ex usu discendum est. FEtymologia quae 
docet , absconditum dici librum sive quod ipse 
absconditus sit et ab usu communi remotus, sive 
quod cujus sit originis vel auctoris lateat aut 
ambigatur, sive denique pro argumenti arcana 
quadam natura, eadem adscivisse etiam usus vi- 
detur. Evangelia vero apocrypha quae sint, 
maxime inde definiendum est quod opponeban- 
tur canonicis; nisi mavis contendere primis cer- 
te temporibus opposita esse canonica apocryphis. 
Apocryphorum enim librorum , quae primis ec- 
clesiae Christianae haereticis maximeque gnosti- 
cis placebat, jactatio (1) non minimam vim ha- 


(1) Cf. CrgM. Arzx. Strom. I. p. 357. ed. Porrzn: BiffAovg dsto- 
xgéqovge 1dsÓpóc voU0s oi vqv IlQodixov uetiorreg aigsgu» aU- — 
xyovce xexTgoODo. ' 


l 
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bebat ad. constituendum librorum sacrorum ca- 
nonem, quo doctores ecclesiae quum praecipe- 
rent unde veritas evangelica omnino et certo 
haurienda esset, tum providerunt ne amplius 
cujusquam fides dubiorum aut falsorum prae- 
textu turbaretur. Ubi primum vero evangelia 
canonica ecclesiae consensu de tot quae circum- 
ferebantur scriptorum numero eximi coepta sunt , 
in promtu est alia praeterea ac nova quae pro- 
dirent ad auctoritatem evangelicam adspirare non 
potuisse nisi eandem cum illis virtutem simula- 
rent. Hinc notio evangeliorum apocryphorum 
in eo posita est quod pro originis et argumenti 
affectata cum canonicis aequalitate aequalem cum 
iisdem dignitatem affectarunt (2). 


8. 2. 


Qua ex re concludendum erit, non videri fu- 
isse evangelia apocrypha antequam ipse libro- 
rum sacrorum canon in veteri ecclesia existeret. 
Sed male aliquis de absoluto hoc canone cogita- 
verit, Post absolutum enim canonem exeunte 


(2) Cum hac definitione non pugnant quae leguntur apud HixRo- 
WYNMUM (in ep. 7. ad LAgTAM): Apocrypba sciat non eorum esse quo- 
rum titulis praenotantur; et apud AUGUSTINUM (contra advers. leg. 
et proph. 1. c. 20.): Si illorum essent, recepta essent ab ecclesia, 
Qui enim in his auctores supponuntur, ejusmodi sunt ut si quid 
evangelici argumenti scripsissent eodem jure quo canonica uteretur. 
Neque magis abhorret AvcusriN: (de cieit. Dei XV. c. 23.) illud: 
» Apocryphae nominantur eo quod earum occulta origo non claruit 
patribus," modo originem dicas apostolicam. 


EVANGELIA APOCRYPH A. 3 


fere saeculo quarto si quod scriptum canonici. 
generis tum primum. in publicum exiret, id 
non tam fidem quam curiositatem occupabat ; 
ecclesiae enim ea jam ratio atque canonis ea auc- 
toritas erat, ut tale Christianae antiquitatis mo- 
numentum per saecula latuisse nemo facile cre- 
deret. Itaque nec traditum nobis nec per se 
credibile est, in illam potissimum aetatem evan- 
gelia apocrypha incidisse. Inciderunt vero in 
ea maxime tempora quae primum canoni con- 
stituendo operam dabant, ipsiusque canonis quae 
potissimum auctoritas esset quaerebant, In du- 
biis enim vel ambiguis locus quidam etiam est 
falsis, neque quisquam certat nisi fieri potest 
ut vincat. Evangelia autem quod attinet, quum 
patrum apostolicorum aetas libris Veteris Testa- 
menti ea nondum aequiparasset nec Jusriwi scri- 
pta unice agnovissent , post medium fere saecu- 
lum secundum Iazxaxus »quadriformi suo evan- 
» gelio" (3) tantopere delectari non potuit nisi, — 
quod ipsum et Tarnxi Diatessaron et TuorBia 
opus de quatuor evangelistis (4) testari videntur, — 


(3) CE. Inzw. c. haeres. III. 11. $8et 9. — — xol ovyéyov tà 
ziàvzo qureguUslc toig dvOQorow xsv jui» &rQáuoggpor vó 
evoyysàsov &vb 18 nvevuase avvezóusvor — — Cf. ap. Kincumo- 


FER : Quellensammlung etc. p. 40. 

(4) CF. Hix&. ep. ad Algas, 1V. p. 197. ed. Martian. »Theophilus. 
Antiochenae ecclesiae septimus post PETRUM apostolum episcopus, qui 
quatuor evangelistarum in unum opus dicta compingens ingenii sui 
nobis monumenta reliquit," etc. Praeterea Eusxp. H.E. IIL 37. 
testatur de sacrorum evangeliorum libris jam circa TRAJANI tem- 
pora a peregrinantibus evangelistis tradi solitis in hunc, modum: 

l* 
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ex plurimorum et principalium sententia docto- 
rum evangelicus quidem canon paene jam con- 
stitisset. Hinc a tempore quod proxime prae- 
cessit medium saeculum secundum ad finem fere 
saeculi quarti apocryphorum evangeliorum ae- 
tas quaedam pertinuit; quam quae praecesse- 
runt eodem plerumque nomine insignita, hoc 
nomen ex analogia potius quam ex ipsa re tra- 
xerunt, siquidem simili modo ab ipsa veritate 
evangelica discedebant atque quae post ficta sunt 
a canone abhorrebant , in quo perfecta veritatis 
laus esset. 


S. 3. 


Diversa est igitur pro temporum diversitate 
evangeliorum apocry phorum notio. Quod mini- 
me negligendum est quaerenti de horum evange- 
liorum origine et caussis. Et ipsae enim caus- 
sae pro tempore differunt. Ea enim quae cano- 
nis inilia antecesserunt, quum communem quam- 
dam caussam cum tot rerum gestarum memo- 
rabilium monumentis, tum vero his plerisque 
altiorem habebant eo quod ad cupiditatem rei 
novae atque eximiae accedebat divinae veritatis 


inevvo. Ó* àntoüzuiac arsAÀOuevos 8gyor àénetélovy svayyslea vov, 
voíg bte mura» àr5gxóosg roU T5276 niotsog Àóyov, xQgUvssuw 
tÓ» XgugtOó» gelotiuovpusvos xal vr» vo» Jelov evayysilav sa- 
qa0:0ó»os yoga». Quod si plena fide historici relatum est, tem- 
poribus non confusis, iam ineunte saeculo secundo evangelia per 
usum vulgata testatur. 
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salutisque studium. Quem enimvero tam singu- 
làrem et doctrina et moribus, tam mirabilem 
et factis et fatis, quem non prophetarum tantum 
unum, sed ipsum Messiam ante tot saecula Isra- 
élilarum genti divinitus promissum tantisque 
signis comprobatum , quem denique profligata 
Graecorum Romanorumque superstitione subli- 
mioris religionis auctorem fama depingebat mox 
vulgata per orbem : ejus vitam accuratius nosse 
ut tot Judaeorum ubique terrarum dispersorum , 
ita sat aliorum qui a re Judaica haud abhorre- 
bant, multum intererat. Quorum in usum ipsis 
primis post Cunisruw temporibus defuisse qui 
Jzsu vitam vel memorabilia litteris mandarent, 
qua aetate librorum scribendorum studium tan- 
topere vigeret, quis tandem credat? 

Quae quam recte disputata sint, invitis iis 
qui eo magis sibi' sapere videntur quo remotius 
ab aetate Cumrrr ponunt quicquid argumenti 
evangelici scriptum est (5), luculentissimum tes- 
tem habemus Lucaw evangelistam, quem quos 
»multos" rerum Cnnrsm auctores in prooemio 
tangit, ad proxima a Cunisro lustra referre ma- 
xime consentaneum est. Jamvero in his, ut fere 
fit; alii plus alii minus rerum gestarum cogni- 
tum habuerunt ; fuerunt qui quae litteris man- 


(5) Exempli caussa cf. CREDNER: Beitraege I. p. 412. Die Erwar- 
tung einer baldigen Wiederkehr des Messias oder Christus machte 
geraume Zeit hindurch jede schriftliche Aufzeichnung überflüssig. 
Erst die Zerstoerung Jerusalems brachte andere Ansichten her- 
vor elc. 
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dabant, non ipsi viderant , sed ex aliis audierant ; 
fuerunt qui vera distinguere a fictis — quid 
enim unquam praeter morem accidit quin ru- 
moribus et commentis depravetur ? — parum 
didicerant. Accedit quod quae quisque maxime 
admirabatur aut ex re esse sua judicabat , scri- 
bebat maxime. Quum porro paucorum homi- 
num sit res ita tradere ut non ad ipsorum men- 
tem ac judicium conforment, tum quae fidem 
ac veritatem spectant alienis rationibus imprimis 
obnoxia sunt. Aetate vero de qua agitur quum 
inter Judaeos Judaeisque proximos tot sectae vel 
essent vel prodirent eximiam philosophiae lau- 
dem aífectantes, profecto non mirum erat si 
quis res Canmrm litteris tradens praeconceptis 
epinionibus suis multifariam exornaret. 

. Quae quidem omnia momentum habent si de 
origine et indole primorum scriptorum evange- 
licorum, quorum aut nihil aut pauca fragmenta 
novimus, cum aliqua probabilitate: existimare 
volumus. Ab hoc genere haud aliena sunt 
evangelia quae secundum Hebraeos et secundum 
Aegyptios inscripta circumferebantur , quod Ba- 
siis nomen gessit, atque item alia. In qui- 
bus, ut constat , eminet illud quod primo loco 
posui. Quod quae consimilia ac fere genuina 
eum Marrgag evangelio continebat, utrum ex 
ipso hauserit MarrHAEo , an ex fonte quodam 
quem eundem Marrnmaxus adierit, quamquam 
difficile dictu est, tamen omnia quae supersunt 
fragmenta satis probant, a simplicitate et subli- 
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mitate veneranda quae in canone est, magnopere 
istud recessisse (6). | 

Canonica enimvero ab aliis aetate sive priori- 
bus sive non ita multo posterioribus differunt 
eo quod qui scripserunt, quum ipsis rebus vel 
interfuerunt vel iis qui interfuerant conjunctis- 
simi erant, tum —- quod frustra tot armis nos- 
tra potisimum aetate impugnarunt (7) — pro 
integritate animi ingeniique simplicitate soli ve- 


' (6) Doctas de hoc evangelio quaestiones recenti memoria a theolo- 
gis institutas non est quod h.l. recenseam. . PETRI quidem quod dice- 
batur evangelium unum idemque esse concludi nullo modo potest , 
nisi certe PETRI nomen temere fictum proptereaque plerumque omis- 
sum dixeris, Ut autem multa ad libidinem quamvis speciose de eo 
próposita sunt , ita inprimis temerarium est, quod si quid fragmento- 
rum rationem manifesto apocrypham habet , id ab interpolatore (Graeco) 
potius quam ab auctore (Hebraeo) profectam malunt. Cf. BAun: Kri- 
tische. Untersuchungen über die canonischen. Evangelien etc, 1847. 
p.575. Sie (die aus dem Hebráer-Evangelium , oder dem Evange- 
lium der Ebioniten und Nazaráer noch vorhandenen Fragmente) 
treffen zwar grossentheils mit unserem griechischen Text zusammen, 
weichen aber auch wieder sehr von ihm ab, indem sie zum Theil sehr 
apokryphisch lauten. Nur darf freilich hieraus in Betreff der ur- 
sprünglichen Verschiedenheit nicht zuviel geschlossen werden, da das 
Hebráer-Evangelium auch erst in der Folge, als eine griecbische 
Uebersetzung desselben schon existirte, apokryphische Zusaetze dieser 
Art erhalten haben kann. — Eodem certe jure dixeris ea quae cum 
Matthaeo conspirant videri potius ad hunc redacta quam ex ipso 
Hebraeorum evangelio fideliter petita. Nimirum istum in modum 
non tantum quae omnes ignoramus , ad suas trahunt conjecturas, sed 
etiam quae aliter diserte tradita sunt, cum eisdem convenire jubent: 
.. (7?) Qua in re difficile est superare audaciam auctoris libri: Die 
Evangelien , ihr Geist , &hre Verfasser und. ihr. Verhaeltniss zu 
einander. 1845. Sed ut alios stultitia ita alios acumine ipsum coe- 
lum petere, non novum est. Utrumque licet ," neutrum juvat. 
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ritati pro viribus studuerunt. Praetereo enim 
quod, nisi quis Jesuw esse Cunisruw negat, quos 
Deus primarios aeternae salutis hominum generi 
paratae testes atque interpretes elegit, divino ii 
tacli spiritu scripsisse censendi sunt. 

Ad hujus aetatis apocrypha trahenda etiam 
sunt quae passim sacro textui aliena manu illata 
esse , ipsorum antiquorum testium auctoritas evin- 
cit. Ex his quum alia in exemplaria usitatis- 
sima et manuscripta et impressa transierunt, ut 
quae de femina adultera Jo. VIL, 58. — VIII, 
11. leguntur, ut extrema evangelii Marci XVI, 
9 sqq., tum alia in codicibus interpretationibus 
patribus delitescunt. Haec pleraque ipsis pri- 
mis temporibus orta esse, argumentis idoneis 
probatur; sed sunt ejusmodi ut multo magis a 
catholicorum doctorum pia fraude et incuria 
critica quam ab haereticis rationibus profecta 
videantur. 


g. 4. 


Sed jam ad ea transeundum est tempora , ubi 
evangeliis nostris canonicis magna quaedam in 
ecclesia auctoritas esse coepit, Maxime tum pro- 
diisse apocrypha, canonicis opposita et iisdem 
tamen innixa, supra dictum est. Cujus rei si- 
milis ratio est atque dogmaticae. lisdem enim 
temporibus ut doctrina Christiana certiorem le- 
gem ac definitiorem formam nanciscebatur , ita 
haeresis plura incrementa capiebat ac tum de- 
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mum certam et perfectam assumebat speciem (8). 
Ab haeresi autem , quae Cunisruw suo illa qui- 
dem modo profitens pro Christianis venditabat 
quae non erant, certe ecclesiae non videbantur, 
non dubium est quin apocrypha evangelia origi- 
nem. inprimis duxerint; nisi praestat horum et 
illius caussam praecipuam similem ac fere com- 
munem dicere. Utraque enim inde sunt orta 
quod qui ex veteri conditione in novam transi- 
bant, veterem et ipsam cum nova conjungere 
studuerunt, alteram altera quamvis diversa non 
modo non excludi sed etiam sustentari ac sup- 
pleri aut opinantes aut simulantes. Quam in 
rem quadrat Hixnomrw: illud (9): »Dum volunt 
Judaei esse et Christiani, nec Judaei sunt nec 
Christiani", nisi quod de solis ille Judaeis dicit, 
idem in eos valet qui ex philosophia sive orien- 
tali sive graeca ad Canisruu. transierunt. 
Nimirum haeretici opus habebant apocryphis 
suis evangeliis quemadmodum ecclesia canoni- 
cis. Ex his enim, quibus majus quam tradi- 


(8) Testatur CLEMENS ALEXANDRINUS (nescio quo loco) inde.ab Ha- 
DAIANO usque ad ANTONINUM PiUM vel maxime viguisse haereseos tem- 
pora. Plane vero huc quadrant HrERonYat verba: Comment. in Matth, 
prooem. Opp. IV. p. 2: »quae a diversis auctoribus edita diversarum 
haereseon fuere principia: ut est illud juxta Aegyptios et THOMAM 
et MATTHIAM" etc.; item ATHANASIUS quod de apocryphis habet , Opp. 
II. p. 39: aAAd aigeroxov &oti» &mivoww, yooqórvto» uév Óts 
9élovow aba, ragicouéyar 08 xal zgoatvOevzov aUtoic yoovovc 
i»' «c zaÀo.d ngogégorzsg sgogagsy Exactv ünoarü» Ex TOUTOV 
ToUgG Gxegalovg. 

(9) CL ep. ad August. 112. 
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tionibus ore propagatis pondus inesse mox in- 
tellectum est, quum errores suos ab ecclesiae 
doctoribus graviter convictos viderent, el ipsi 
quod iis opponerent circumspexerunt. "Tribus 
autem id modis factum esse constat. Aut enim 
opiniones suas ita stabiliebant ut evangelia pu- 
blice probata sibi favere corruptüs interpreta- 
tionibus ostenderent; aut textum eorum ex ar- 
bitrio immutabant, demtis audacter iis quae 
improbarent; aut denique nova excogitabant 
scripta, quae apostolicis commendata nominibus 
non minorem quam quae ecclesia laudabat auc- 
toritatem sibi vindicarent. 

Atque interpretationum quidem illarum quam 
frequens apud haereticos usus fuerit, prae om- 
nibus testis est InzsAxus, qui adv. haeres. I. VI. 
de Valentinianis haec habet (10): »Et non so- 
lum autem ex evangelicis et apostolicis tentant 
ostensiones facere , convertentes interpretationes 
et adulterantes expositiones, sed etiam ex lege 
et prophetis, cum multae parabolae et allegoriae 
sint dictae, et in multa trahi possit ambiguum, 
per expositionem propensius ad figmentum suum." 
Exempla, quorum satis attulerunt cum InxzNAxo 
Ermnamms , Omnizwms , TremrULwANUS aliique , 


(10) Kal ov uóvov àx à» svoyyshuv sol vo» azootoluxov 
76&QOYTOt 1G anodsiss.c movsta Dar, nagarQénorteg tag égu- 
veíag xal QadiovgyoUrtreg rdg &byygos.g, aÀÀd xol 6&x vouov 
xol mgopyrov, át:e noÀÀóo» maga(loÀo» xal aÀàÀngyogwdv sign- 
uévov xal sig noÀÀd &Àxswv Óvrvauévo» 10 augifoAor Óvà TZc 
&inyyasos. 
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hoc loco videre non attinet. Depravatio vero 
evangelici textus in caussa fuit cur plura evan- 
geliorum ab. ecclesia rejectorum nomina cir- 
cumferrentur , quae post multi communi apocry- 
phorum titulo nuncupantes non recte interpre- 
tati sunt. Quae enim Cznmrmr et Canrocnaris, 
quae Mancrowr et Apgius, quae hujus generis 
alia evangelia celebrabantur, ea non ab his in- 
venta. aut composita , sed propterea eorum in- 
signita nominibus videntur quod evangelium 
unum de canonicis, alteri Marrngazr alteri Lc- 
CAE, ad sua placita . conformarunt vel potius 
interpolarunt (11). Quae quidem exemplaria 
interpolata eontra catholicos disputantes pro ve- 
ris venditare non poterant, nisi interpolationis 
accusarent ea quibus ipsi catholici utebantur, 
Id quod accidisse AvuevsriNus testatur (12). 


(11) Celebre est. APx1Lis dictum (ap. Epiph. haeres. XLIV. 62): 
XQo àmó mácggygogzc avaAéyov xà yguosua. Item cf. EpiPuAN. 
ibidem $ 4: Ei 08 xol à fovÀew Aaufávesg dno v5; Oelag yga- 
97s, xal & flovAes xavaluunovesg, &go yo)» xgitgge mgocxaDi- . 
gag etc. Item Faust. ap. Aug. XXXII, 2: »Quae (i. e. evangelia) 
quia nos legentes , animadvertimus cordis obtutu sanissimo , aequissi- 
mum judicavimus utilibus acceptis ex iisdem — —- cetera repudiare." 
Item Tit. Bostr. bibl. PP. IV. P. Il. 229. Quam e cunctis eligendi 
quae vellent licentiam Manichaei ex ipso evangelio firmarunt, MANEM 
suum asseverantes eum ipsum esse paracletum de quo Christus 
dixit: Ipse vos inducet in omnem veritatem; cf, FAUST. ap. August. 
XXXII, 6. 

(12) Cf. Auc. c. Faust. XXXII, 16: »Quod (evangelium) non totum 
accipitis, quod falsatum esse vos dicitis. Quis ergo testem suum 
prius ipse dicat falsitate esse corruptum , et tunc producat ad tes- 
timonium ??  ]bidem paulo post est: »Ea de iis codicibus profertis 
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Denique interpolationibus his haereticis ulte- 
rius audaciae ac mendacii progressi sunt evange- 
liorum apocryphorum quae proprie dicis aucto- 
res. Quibus in conficiendis alteri magis alteris ad 
canonica respexerunt, sed quae aliena intrudere 
fidei volebant, cum magna libertate proposuerunt. 
Quam ad rem observandum est quam aptum 
fuerit prae ceteris illud historicum genus, quo 
commenta quaelibet firmare poterant et tamen 
quae gesta essent narrare videbantur. 


8. 5. 


^, Haeresin igitur (18), ortam inde quod Cunisro 
nomen dantes vetera cum novis conflarent, in- 
primis in caussa fuisse vidimus cur apocrypha 
evangelia fingerent. Illius autem duplex inpri- 


quos dicitis infalsatos." Porro huc spectat quod FAUSTUS identidem 
»aliquid in apostolo cauponatum" posuit, ap. 4ug. XI, 1. XXXIII, 6. 
Denique haeretici accusati fraudis scriptorum suppositorum Catholicis 
par pari referebant, quemadmodum in his FavusrI verbis (ap. Aug. 
XXXII, 2. XXXIII, 3) videre est: »Quod (evangelium) nec ab ipso 
Christo scriptum constat nec ab ejus apostolis, sed a quibusdam 
nominis incerti viris, qui, ne sibi non haberetur fides scribentibus 
quae nescirent, partim apostolorum nomina partim eorum qui 
apostolos secuti viderentur scriptorum suorum frontibus indiderunt, 
asseverantes secundum eos se scripsisse quae scripserint." 

(13) Cf. supra notam 8. Praeterea cf. Inzw. c. haeres. I. XVII. 
p. 86: ngog à rov rove duéO gov nÀ290c dnoxgiqwr xal vó3wy 
y9upo», Gc «Urol Üniacav, magsigpégovow slg xaránAgiuw 
TG àvogro» ctc. EUszrB. hist. eccl. MI. c. XXV: 0» eidévas £yo- 
uev aUtüg t6 va UrGg xal vdg OvOuats vy» ónogtolor ngog vOY 
aígetuxo» mQogpegouéyeg etc. 
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mis est genus distinguendum; erat enim aut Ju- 
daica aut Graeca. .Alteri enim de Judaicis vel 
legibus vel traditionibus vel placitis quibuslibet, 
alteri de philosophia ex orientalibus et Graecis 
conglutinata elementis afferebant quibus Chris- 
tiana infarcirent. Quam philosophiam hoc sin- 
gulare habuisse constat, quod gnosin se esse pro- 
fiteretur, sive talem quae divinarum rerum 
mysteria pernosceret ultra quam vulgus saperet. 
Sed transiit eadem ratio ad Judaicam etiam dis- 
ciplinam , ita ut quam dixi haeresin Judaicam et 
Graecam, inprimis gnosis esset haeretica, quae 
aut Judaicis aut Graecis commentis delectabatur. 

Quodsi autem homini innatum est ut quae 
diu probaverit totoque animo sit amplexus, ea 
obortis aliunde novis iisque quam verissimis cer- 
te propinqua judicet et quo utraque cohaereant 
vinculo cum amore anquirat: quanto Gnostici , 
tanta illi quidem cum fiducia atque arrogantia 
summam veritatis scientiam jactantes , incendi de- 
bebant studio. suae conservandae laudis in ipsa 
Christiana religione, quam nec, quum plus in 
dies virium auctoritatisque assumeret , cautum 
esset negligere, nec, quum suam ad rem egre- 
gie adhibere possent (14), prorsus aspernari ju- 


(14) CE. quod AucustINUs in ep. 68. ad Diosc. cap. V. $389. de 
PLoTINI asseclis Romae florentibus habet: »aliquos Dominum JEsuM 
CunisTUM ipsius veritatis atque sapientiae incommutabilis quam cona- 
bantur attingere cognoscentes gestare personam, in ejus militiam 
transiisse." Ex illorum potius quam sua mente judicasse videtur 


16 , € TISCHENDORF, 


scripsere Onicswzs (19) et Cunvsosrowus (20). 
Praeterea notum est illud quod Tzarviinunvus at- 
que cum eo Hixaowywus narrat (21), presbyte- 
rum quendam in Ásia supposito PAuu nomine 
composuisse acta Paunr et Tuzcrias, cujus fraudis 
convictum respondisse, id se amore Pau fecisse. 
Cujusmodi fraus in eo se conspiciendam prae- 
bebat quod quae ad tuendum vel supplendum 
doctrinae Christianae aliquod caput, ad pro- 
bandam opinionem quae fidei contraria non es- 
set aut non videretur, ad illustrandam vel ex- 
plendam aliquam vitae Jzsu partem gesta esse 
cuperent, gesta revera fingerent. Quod inpri- 
mis tum accidit ubi diversa a publica doctrina 
in medium proferebant adversarii vel haeretici , 
quos historicis monumentis quam doctis dispu- 


(19) Cf. Hizn. apolog. 1. contra Ruf. ubi haec OntGzNIS verba in 
locum PLATONIs de mendacii licentia esse perhibentur: — — Debemus 
considerare quomodo philosophus caute dixerit, Deo indecens et 
inutile esse mendacium , hominibus interdum utile et quod ne pro 
dispensatione quidem putandus sit Deus aliquando mentiri. Sin 
autem cui incumbit necessitas mentiendi , diligenter attendat ut sic 
utatur interlum mendacio quomodo condimento atque medicamine 
etc. Vide ap. Mosnxiw 1.1. p. 203. 

(20) C£. de sacerdotio I: szo447 yGQ 5j Tc dnátgg loxyvc, uó- 
vov jj usta Oolegüg mgooyécOu các mQonwgéUsug.  MaAÀov 
08 ovÓ8 dmatTy» rÓ vovoUTO Óst xGÀei» dÀÀ  oixovouia» vwwà 
xol copiar. "Vide plura ap. MosmziM 1.1. 206 sqq. 

(21) CE. T&nrULL. de baptismo, cap.17: sciant in Asia presbyte- 
rum quia eam scripturam construxit, quasi titulo PAuLI de suo 
cumulans, convictum atque confessum id se amore PAULI fecisse, loco 
decessisse. Item HrERON. de script. eccles, cap. 7. Cf. ad haec PETR. 
LAMBEC. Prodrom. p. 19. 
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tationibus refellere praestabat. Praeterea caven- 
dum est ne gnostica et catholica sibi invicem 
ubique prorsus opposita putemus. In ipsis enim 
inventis apocryphis accidisse videtur ut Gnostici 
aliquid pro suae doctrinae licentia excogitarent, 
quod Catholici boni consulerent ac pro suo ad- 
optarent. 


S. 6. 


Haec autem studia, quibus ecclesia Christiana 
per priora tria vel quatuor saecula magnopere 
turbata est, in ipsis canonicis evangeliis invene- 
runt quibus alerentur et sustentarentur.  Ejus- 
modi primum. hoc est quod evangelistae partem 
tantum eamque exiguam quamvis gravissimam 
vitae Jzsu complectuntur. Hinc ea quae illi 
paucis tetigerant vel plane silentio praeterierant, 
ut res circa Josernuw et Manum, uti Jxsu infantia 
et pueritia, ut tempus quod transegit antequam 
JonawwxeM baptistam adiret , ut ea quae e mortuis 
in vitam reverso acciderunt, item quae duos la- 
trones cum Caunisro cruci affixos, quae Josepnuw 
Arimathiensem , N1conzeou , Prtaruw aliosque at- 
tinent, ea, inquam, ad scribendum excitarunt 
alios. Ac videntur etiam illo tempore, quippe 
ore tradita, facile sciri potuisse quae historiam 
evangelicam supplerent. His scite adhibitis fa- 
bulae prae se ferebant speciem veri. 

Rursus quae non fideliter et accurate per- 
Scripta sunt, sed fama tantum ore propagata 
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ab» oblivicme wimdicamtue, ea wbsgue snm a 
werü deilectere ennstat. Tala de Cumupwwe haomi- 
nessecumdi, tertii, quart: saeculi nukiera nesciem- 
ES, «ncero auPmRO et tamem temere potrramt bht- 
teris mandare. Debebamt vero etiam quae om- 
im rem convwerterent — Neque emittendlunm est 
quod quae circa natalia Caussn narrantur a Loca , 
(mae portenta mortem ejus cummitanta Mar- 
TRaRUS Fefert, ilem quae circa reditum ejus in 
vitam ab omnibus traduntur, item similia alia 
vigarem rerum modum tantopere excedebamt 
ut mirabilia et portentosa alia addere i. e. com- 
tum. 

Hwc accedit quod , sive divinum Cmarn inge- 
miuns spectas , sive pleraque quae perpetramit 
miraculo, sive morum praecepta quae dedit, 
sie fidem quam a suis exigebat, sive alia in 
quibus illa describendis versantur, tanta est 
evangeliorum , trium maxime synopücorum, 
simplicitas , perspicuitas, sinceritas , ut Gnosticis, 
«qui imagino praeferebant planis , corruptas 
notiones rationi sobriae, qui malebant excellere 
vanitate atque fallaciis quam justitiam pietatem- 
que docere, qui toti erant in arcani amore at- 
«que ostentatione , non potuerint non displicere. 
Hinc est quod duplicem fuise Cmusnri discipli- 
nam excogitarunt, alteram in usum vulgi, al- 
teram destinatam illuminatis paucis. Atque il- 
lam quidem in evangeliis receptis esse proposi- 
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tam »secundum audientium capacitatem", »se- 
cundum caecitatem ipsorum", hanc vero »in 
mysterio discipulis et apostolis seorsum traditam " 
ut ipsi rursus »dignis et assentientibus seorsum 
traderent" (22). Quae arcanae sapientiae insti- 
tutio quum a Cuiisro profecta non esset , ab iis 
qui prae se ferebant fingi debebat. Qua re 
ipsi caussae Christianae egregie illi consulturi 
non nemini videri poterant, quum id ipsum a 
philosophis adversariis , ut a Czrso, Christianis 
exprobratum esset, eos non ad partes suas tra- 
here velle nisi imperitos et stultos (28) , atque 
. esse revera Christianam religionem stolida fide 
nixam. et ab omni sublimiore animi cultu alie- 
nam. a 

Denique huc pertinet quod quum ad syste- 
maticam quam dicunt rationem revocari coepta 
sunt quae in evangeliis ceterisque libris canoni- 
cis traduntur aut docentur, facile deesse visa 
sunt, ut expedita omnia atque perfecta haberen- 
tur, quibus et multorum de reconditis quibus- 
dam fidei capitibus dubitationes praeciderent et 
varias adversariorum sententias atque suspiciones 
refutarent, Exempla sunt quae circa Magna 
virginem leguntur, aut de divina Jzsu Cmumrzsri 
natura , aut de Cannisri descensu ad inferos, aut 


(22) C£ InzW. c. haeres. I. cap. 24. p. 101. III. cap. 5. p. 206. 
Vide ap. MosmziM l.l. p. 256. 
(23) Qnod Czrsus abutens loco 1 Cor. 3, 19 extricavit ; cf. On1c. 
€. Cels. 6, 12, 
2 e 
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de mortuis cum Cnunmisro. in vitam restitutis. 
Inde factum est — nec enim in confessis ac- 
quiescere quam ultra modum quaerere male- 
bant — quum ut tot inter ecclesiae doctores 
lites orirentur, tum ut scripta fingerentur sive 
evangelici sive alius argumenti, quae dogmata 
illustrarent aut ahsolverent. Quod ita esse, 


apocrypba evangelia ipsa ea quae ad nos per- 
venerunt luculenter probant, ut post ostendam. 


8. 7. 


Jamvero quae ficta et suppositicia tum tem- 
poris in vulgus edebantur, quum nunc ut opi- 
" nor nemini fucum faciant, nonne qui errores 
suis oculis quasi videbant nasci, a fraude tutis- 
simi erant? Quod quum longe aliter esset, 
rursus ad commendandas deceptorum artes fa- 
ciebat. Aetas enim de qua quaeritur, ab arte 
critica alienissima erat ; religionem superstitione, 
credulitate fidem compensare videbatur. Nimi- 
rum vetera perierant aut ad interitum prope 
erant adducta; nova nondum eam vim atque 
auctoritatem habebant quae a patrum consensu , 
a longo saeculorum usu proficisci solet. Atta- 
men desolatis templis et ipsi animi divino solatio 
destituti erant; e miserie ad meliora emergi ni- 
tebantur; veritatis amor manserat quum veri 
nihil superesse videbatur; salutis incessit desi- 
derium quum de salute tantum non actum vi- 
debatur, Hinc nisi qui toto animo omnibusque 
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viribus evangelium Cnnaism amplexi essent, ad 
credendum proni erant si quid novi bonaeque 
frugis offerebatur ; hinc speciosis commentis fi- 
. dem. decipere facile erat; hinc aetas erat fabu- 
larum amans, incredibilium sequax, apocry- 
phorum nutrix. Quod aetatis ingenium | prae 
ceteris ArotLowir T vanxssis rebus et fatis testatum , 
ipsos eos invasit qui tum doctis scriptis celebri- 
tatem nominis assecuti sunt, ut ÁxniaNus et Àpu- 
LEJUM. Quae quum potissimum ad gentiles va- 
leant, tum Judaeorum res, dudum vexata sec- 
tarum studiis, jamjam Messia patefacto et spreto, 
in. tantum discrimen data erat ut vacillarent 
omnia, nec quorsum vertenda fides esset pateret. 
Hinc tot inter ipsos Judaeos illius temporis dis- 
sidia; quemadmodum qui venturum Messiam 
sperabant saepe eadem poena cum iis affecti sunt 
qui venisse profitebantur; hinc fervens rabbinis- 
mi et cabbalismi studium; hinc tantae turbae 
duce Ban Caocusza Messia. 

In hoc igitur desperato rerum sacrarum statu . 
non minima posita erat caussa cur apocrypho- 
rum scriptorum mira multitudo tum potissimum 
proveniret. Creduli et curiosi, qui quaererent 
et cum studio legerent, nusquam deerant ; quae 
vero aetas quaerit, eadem fovet.  Arripiebat 
vulgus nomina quibus firma ex longo tempore 
auctoritas esset , securus utrum veris praetexta 
essent an fictis, dummodo desiderio satisfacere 
aut novi aliquid ac singulare tueri videren- 
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multas etiam occidentis terras Christianos pro- 
pagatos esse scimus, quamquam singuli coetus 
saepe paucis membris constabant , in mediis Ju- 
daeis atque Gentilibus versantes, tum quarto 
saeculo Christianum nomen jam ad principatum 
quendam orbis pervenisse videtur. 

Haec autem Christianorum dissipatio in varias 
terras ac nationes, quarum multae ipsa lingua 
differebant , impedimento erat quo minus, si quid 
cum ficta nominis apostolici commendatione edi- 
tum parte aliqua cum studio legeretur, ab aliis 
multis aut universis statim cognosci posset ac 
fraudis convinci. Coetus alter saepe alterius a 
quo longe distabat, usum ignorabat. Antequam 
igitur liber apocryphus a multis cognitus esset 
ac reprobatus , jam inter eos apud quos et pro- 
dierat et in usu erat, ad aliquam pervenerat auc- 
toriiatem,  Cüjus rei duo exempla videamus. 
Alterum est, quod modo tetigimus (28), Rho- 
sensium sub SxzaariowE episcopo, qui exeunte 
saeculo secundo floruit. Rhosenses enim jam 
diu antequam ab episcopo quid rei esset, docti 
sunt, evangelio Pera: nomine inscripto uteban- 
tur, nescientes tot aliis ecclesiae partibus id re- 
jici aut prorsus ignorari. Alterum ex Tuzopo- 
azro desumtum 'Tariavr evangelium quod 2:4 r&- 
cápov nuncupatur spectat. Narrat enim episco- 
pus ille Cyri (29), plus ducenta ejus libri exem- 


(28) Cf. EuszB. ibidem; item FasnR1ic. ibidem. 
(29) Cf. Tusoponzr. Aaer. fabul, 1, 20. 'Ergraovzo 08 rotto 
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plaria in suis se coetibus reperisse; quo illos 
usus esse tanquam compendiario libro, compo- 
sitionis fraudem non agnoscentes. 

: Quod dissipatae ecclesiae incommodum auge- 
batur etiam eo quod, quo tempore apocrypho- 
rum librorum studium inprimis vigebat, summa 
quaedam deerat potestas ad quam omnia refer- 
rentur, et a qua si quid dubium aut suspectum 
esset , facile dijudicaretur. Mortuis enim aposto- 
lis, penes quos summum de dissidiis ac litibus 
arbitrium fuerat, non erant qui pari auctoritate 
uterentur, praesertim ubi de rebus quaerebatur 
quae ad Cuni pertinebant vitam. — Praeterea 
quum ipsi apostoli in terras tam diversas ac tam 
longinquas veritatis divulgandae caussa discessis- 
sent ibique mortem oppetissent, eo facilius fieri 
potuit ut quis brevi post unius vel alterius evan- 
gelium proferret, quod certe a sola novitate non 
suspectum haberi posset. Sensim demum majo- 
rum conventuum atque quae totam ecclesiam 
complecterentur synodorum mos invaluit, qui- 
bus quae alii ab aliis diversa docerent aut usu 
observarent ad omnium cognitionem ac judicium 
consiliumque deferrentur. Verum de canone 
quidem librorum sacrorum concilium nullum 
ante quod Laodiceae post medium saeculum 


oU nór»oL oí tzc éxsivnc gvuuoglag dAÀd xal oí roig; ànogtoli- 
xoig &róusvos Oóyuoce, vuv vc avvOvxgs xaxovgyiar oix áyyo- 
xótsec, GÀÀ' &niovoregov og gvvrOuo tO fwAio ygnaáusro:. 
Ego» 08 xàyo mAelovg 5? Ovaxogiag fiAÀovg tovavtag Ev toig 
"xp! Zui» ixxÀgciosc tetsuuévog etc. 
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quartum habitum est, sententiam tulisse constat, 

Quod autem ecclesiae summa quaedam potes- 
tas et gubernatio singularumque partium arctior 
quaedam conjunctio deerat, id eo magis eam 
quam dixi vim ad provocandos fovendosque li- 
bros pseudapostolicos habebat , quoniam et Roma- 
norum imperium et qui ubique rebus publicis 
praeerant , non modo veritati evangelicae tuendae 
non prospexere, sed etiam a quo inde tempore 
imperatorum persecutiones flagrabant, homi- 
'num tam obstinatae superstitionis dissidia quae- 


libet commovebant vel certe adjuvabant et gau- 
debant. 


g. 9. 


Quae postquam in universum de origine et 
caussis evangeliorum apocryphorum dicenda vi- 
sa sunt, jam est quaerendum de singulis iis quae 
ab injuria temporum vindicata ad nos pervene- 
runt. Non videntur ea quidem omnium quae 
lucem viderunt fuisse gravissima ; sed cetera , 
de quibus ipsorum veterum testimonia ex mag- 
na ambiguitate laborant, quum certo definiri 
plane nequeunt, tum quodammodo iis illustran- 
tur quae circa ea quae supersunt, in medium 
prolaturi sumus. 

Supersunt autem tria graece scripta, duo 
arabice, duo latine. In quibus quum arabica 
et latina derivata esse a graecis manifestum sit , 
ut post ostendemus, inprimis ad priora tria, 
quae Jacosr, "Tuowae, Nico»ewi nominibus in- 
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scribi solent, hoc loco oratio nostra referenda 
erit. 

Ac primum quidem de Protevangelio quod 
dicitur Jacom est videndum. Quod qui compo- 
suit cui sectae addictus fuerit, sive, quod idem 
fere est, quo id consilio compositum sit, non 
exigua inter viros doctos quaestio est. Alii enim 
(ut Anxzwms, Bonmsegc) a Gnostico, fortasse, (ita 
Bzausosne) à famoso Lzucio vel certe a Doceta 
quodam; alii (ut Cazwzr, Kreuken) ab Ebionaeo, 
alii a Christiano sincerae fidei vel omnino (ut 
PosrgttUs , CowsEris, Róssimm) vel certe (ita Miri) 
primum profectum postque Gnostico retracta- 
tum existimarunt, Inter hos qui nihil dolosum, 
nil nisi. fraudem piam opinati sunt, rationem 
fidei quae est aetatem apostolicam subsecuta, pa- 
rum perspexise videntur. Quod quum bene 
sentiret Minuus, quae Gnosticum potius quam 
Christianum proderent, ea ab interpolatore gnos- 
tico serius addita dixit; quemadmodum fere cri- 
tici nostri quicquid in evangeliis canonicis con- 
trarium est opinionibus quas de his ipsi profi- 
tentur , negant authenticum esse. 

Inter Gnosticum vero et Ebionaeum sane est 
quod fluctues. Posterius quidem Errnawi auc- 
toritate defendi constat , diserte dicentis : Ebioni- 
tas confictos quosdam a se libros Jacoso , Mar- 
THAEO aliisque Jzsu discipulis per simulationem 
adseripsisse, Quod quum alius liber praeter 
Protevangelium nomine Jacom inscriptus non 
innotuerit, in hoc ipsum ille dixisse putandus 
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est. Quae Errmawm auctoritas nec prorsus ne- 
gligenda, nec temere est sequenda. Leve qui- 
dem erat, propterea quod Ebionitae plerique 
Jzsuw ut hominem natum existimarint, evange- 
lium istud ab eorum secta alienum dicere. Di- 
serte enim ipse E»srnmawims testatur, a priore de 
Cunisro sententia mox eos descivisse, abstrusio- 
res Fixagr opiniones amplexos (30). Has ille ita 
describit ut minime Cunisrux fecerint hominem. 
Huc accedit Eusgmer de Ebionitis testimonium , 
quod alteros eorum Canis partum e virgine et 
spiritu sancto credidisse confirmat (31). Haec 
jam Kzixzukregus contra Dzrirososgruw recte ur- 
get (82). Neque magis illud valere quod Bzio- 
soemiUs continentiam Ebionitis placuisse negat, 
satis idem ostendit (383) allatis Errenawn . verbis : 
voté yàp maxQOcvíayp losquyVvoyro , O50Ocy Ou vOv " Iáxo- 
Bov vóv GütÀgóv vob Kwglov (34). 

Rursus vero nuper, ut Anrws (95) et Bon- 
sERG (86), originem ab Ebionaeo negandam ex 
iis probarunt , quae auctorem rerum Judaicarum 
parum fuissetgnarum significarent. Cujusmodi 


(80) Cf. ErrPm. haeres, XXX, 3.  Videap. KLEUKERUM : Ueber die 
Apocryphen des N. T. pag. 131. 

(31) C£. EuszB. hist. eccles. IIT, 27. GAAos 08 — — x nagO&- 
»0v xol zo) ayiov nvsUpuoroc ur ágvovusvov yeyovévos zóv xvgso». 

(32) CE. Krzuxkzn , 1.1. $936sqq. p. 124sqq. 

(33) C£. ibidem. $ 937. 

(84) CE. EriPn. haeres. XXX , 1. 

(35) De evangeliorum apocryph. in canonicis usu etc, 1835. 
P 13. 

(36) Bibliothek der IYeu-Testamentl. Apokryphen , 1 Theil. p. 11. 
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maxime duo esse volunt: quod de Joacnmi mu- 
nera offerentis ignominia, et quod de Manra ad 
duodecimum annum in templo educata refert. 
At perperam illud habet quod Joacnmvu ob pro- 
lem sibi negatam (drexvíey) a muneribus Deo 
consecrandis prohibitum dici ajunt. Non est 
enim in Graeco, ut recte Tuio edidit, nisi Rv- 
»EN (quendam) Joacnmmux et pietate et divitiis 
insignem propter drex»ía» censuisee indignum 
qui primus offerret munera. Alterum vero tan- 
tum quantum volunt ponderis non habet. Tem- 
pli enim dudum destructi quae leges fuerint, 
latere facile potuit Judaeum sive Christianum 
ex Judaeis oriundum ; neque est cur is tam an- 
xie in libro suo illas observare debuerit. Quae 
vero de virginitate ad tertium vix annum cer- 
to servanda doctores Judaici quidam. somniati 
sunt (37) — haec urget Bonszne p. 94. — ea 
Judaeum a ficlione sua profecto detinere non 
poterant, qui quidem ipsum duodecimum an- 
num ad Lucae de Cunisro. ejusdem aetatis narra- 
tionem II, 42. conformasse videtur. 

Contra vero quae Judaeum i. e. Christianum 
e Judaeis auctorem suadent, ut jejunium qua- 
draginta dierum ac quadraginta noctium ad exem- 


plum Mosis, Euiax, Cuuisri , ut tanta parentum Ma- 
v 
"y 


(87) Quid quod tractatus rabbinicus IssunE BiAg IV, $1 eo inep- 
tiarum procedit, ut filiolam posse menstruo pollui dicat etiam in ipso 
nativitatis die et filiam decem tantummodo dierum profanari profluvio. 
Cf. Turo, Cod. apocr. N, T. I. p.857. 
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datam ut spiritualibus traderet, id in omnes 
quadrat qui gnosticis rationibus utebantur. 

Jam vero illud in quo summa rei est , ortum 
Cunisr de virgine ab omnibus humanae natu- 
rae legibus exemtum docere — ad quod etiam 
pertinent Mania statim post partum ab obste- 
tricibus examinata ac reperta virgo, JoskPHus 
senex factus et decrepitus cui Mania non nupta 
esset sed concredita (40), alterum Joszent1 conju- 
gium unde Jzsu fratres ab evangelistis comme- 
morantur (41) — id quod sane a Gnostico alie- 
num non est, eo rectius mihi videor ab Ebio- 
naeo Gnostico derivare, quoniam contrariae de 
hac re opiniones inter ipsos Ebionitas et qui iis 
cognati erant Nazaraeos circumferebantur, quas 
auctor operis graviter convincere studebat. 

Sed est hoc loco etiam ad id attendendum 
quod Krixuxrnus gravissimum duxit (42) in pro- 
banda evangelii origine Ebionitica adversus eos 
qui purum mallent Gnosticum. Sunt verba 
exeuntis cap XXIV: Xeioróy i» oagxi. &gjAv6óora. 


(40) Hinc magna cum cautione MARIA vocatur 5j sofg p.226, 7 
xóg5 p. 222, non 5j qv»: 4 neque JoszPuUs sragoAafjet» atq» dici- 
tur quin sic t50957:«» addatur, ut p. 208, p. 210. 

(41) Quam ad rem momentum habet quod: »evangelium PETRI ," 
quod et ipsum Ebionitis probatum esse constat, teste OR1czNE idem 
commentum de filiis JosgPHt ex priore conjuge continebat. Cf. On16. 
comm. in evang. Matth. tom. XI. p. 223 ed. Hugr. Tovg 08 o0sÀ- 
govc '19g0U acl viveg eivay éx magadógsoc Oguopusvow toU 
énvyeyonuuérov xarà IHérQo» evoyyeMov 5j vc PifAov 'Iaxffov 
vioUc 'Iua: àx ngotégag yvvauxóg etc. 

(42) Cf. 1.1. 6969. 
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Haec frustra in Tnumows textu omissa sunt. Ut 
enim quatuor Tanows codices, ita Italici mei 
(cf. infra), inter quos est optimae notae Vene- 
tus a Suckovio editus, consentientes tuentur 
iy axoxí, Quorum testium auctoritate eo magis 
standum est, quoniam lectio Tunows e Lvaa 
(II, 26.) fluxisse censenda est , quemadmodum 
dMglv0óra ex Johannis I. ep. IV, 2. adsuerunt. 
Quod si ita est, a Docetis quidem auctorem li- 
bri alienum fuisse certum est (43). Cui senten- - 
tiae non obstat quod illa de obstetricibus (44) 
virginitatem Manu explorantibus historia egre- 
gie cum docetismi placitis congruit; quemad- 
modum Gnostici, qui et ipsi sententiam de pu- 
tativo vel aetherio Cnnisri corpore amplexi sunt, 
a Trnrvirn wo (de carne Cnnisri cap. 90.) et Evr- 
PHANIO (haeres, XXX , 30.) dicuntur usi esse apo- 
crypha quadam Ezzcnmigus prophetia »de vacca 
quae peperit et non peperit" (Té£eros :j üáuadag , 
x«i igoUs.y O9 téroxe»), prophetam ea in Mann 
vaticinatum docentes. Poterat enimvero inter 


(43) Praetereo quod recte KLEUKzRUS a LEvcio vel simili Gnostico 
evangelium de quo quaeritur eliam propterea negavit scriptum esse 
quod id JoAcHIMUM pastorem, non Levitam fingit. Ex Levitica enim 
tribu oriundam fuisse MARIAM constanter et cum singulari gravitate 
Gnosticos contendisse, FAUusrUs apud AUGUsTINUM docet. Qua de re 
accuratius .scituros ad BzLriososRiUM delego: Histoire critique de 
Manichée etc. I. p. 854 sqq. 

(44) Dixi obstetrices, quemadmodum in evangelio de nativ. Mar. 
et inf. Salv. est. Pseudo-JAcoBus diserte quidem unam tantum ob- 
sStetricem MARIAE adfuisse tradit ; tamen vix dubium est quin etiam 
SALOME cap. XIX sq. pro obstetrice sit habenda. 


EVANGELIA APOCRYPH A. 33 


reliquos. Gnosticos et Ebionitas gnosticos: satis 
convenire. de hoc dogmate, quod postea ab hae- 
reticis ad ipsos Catholicos transiisse atque. concilii 
Lateranensis sub Manriso T. habiti canone: tertio 
sancitum esse constat; etsi quod a natura pror- 
sus divina filii Dei Docetae derivabant, Catho- 
lici id omnipotentiae Dei patris tribuerunt, 
Denique quae Jaco»: ut auctoris ex Ebionita- 
rum fraude celebris apud Errnawiuu mentio. fit 
(cf. supra), ea tanto est gravior quod idem omnino 
summo apud illos honore habitus est ; id quod 
prae aliis libri Pseudo-Clementini testantur, Hinc 
ex Cunmmrm discipulis facile non erat a. cujus 
nomine ebionaeus auctor majorem quam a Ja- 
cosr nomine historife suae auctoritatem peteret. 
Quibus de ingenio auctoris Protevangelii dis- 
putatis pauca addenda sunt de aetate qua is scrip- 
sisse videatur. Haec primum judicanda est ad 
antiquissimos aliquot patres qui eo libro usi sunt. 
In his Jusrru quidem testimonium dubium est, 
quoniam: quod in. dialogo c. Tarm. cap. 78: 
ày angolo vwl ovyeyy?e víje *ouge Jesua natum. esse 
dicit, ex traditione habere poterat, quam et 
ipsum Protevangelium (capp. 18. 19) secutum 
videtur; quamquam Lucas textum , quem alibi 
satis respicit, praesertim si stabulum Lucax ha- 
beri posse: speluncam: negamus, Josrmux equi- 
dem haud deseruisse puto, nisi quod refert eí 
ipsum in scriptis invenisset. Certius CrzurwrIS 
AvwxawpRINMI est testimonium , qui quae de Mania 
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post partum ab obstetrice inspecta (45) habet , non 
sine respectu Protevangelii (capp. 19. 20) dixisse 
videtur. Onmieznzs vero (46) ipsum commemorat 
Jacosr librum tanquam satis notum; post hunc 
Gazcoarss Nazuwzzewus , Errnamus alique sat 
multi citant. 

Ex his testimoniis quod sequitur, videri Ja- 
Cosi librum medio fere saeculo secundo prodiis- 
se, confirmatur etiam quum graeco dicendi ge- 
nere, quod quantopere cum ipsis canonicis evan- 
gelis concordet post docebimus (47), tum dog- 
maticis rationibus circa quas versatur maxime. 
Probare enim virginitatem Manu in partu con- 
servatam ac Jzsu« esse Dei non Joskeux filium , 
id opportunum ac necessarium illa potissimum 
aetate videbatur qua, ut jam notatum est, Ebi- 
onitarum et Nazaraeorum , item Cerinthianorum 
et Marcionitarum obtinebat opinio de Jzsu vero 
Josce et Manus filio, qua Tzaxrmos ille in 
evangelistas invehebatur quod ex adolescentula 
(ve&v«) Jxsarag. (VII, 14) virginem (rao9évor) fe- 
cissent (48); qua Cxisus, Jzsuw e virgine natum, 
eodem jure dici calumniabatur quo Graeci Da- 
naen , Melanippen aliosque dicerent; qua genui- 


(45) Cf. Strom. VII. p. 889; ed. PorrEn; p. 756 ed. Corox. 

(46) Cf. comm. in Matth. tom. V. p. 223. ed, HuzT. Vide supra 
notam 40. 
. (47) Cf. etiam Suckov11 Commentationes hist. crit. de Protev. Jac. 
P. I. de argum. et indole, Vratisl. 1830. 
. (48) Ceterum nescio an eodem fere tempore »Ascensio Jesaiae" 
scripta sit, in qua cap. X prophetae visio fit de mirabili doloribusque 
vacuo sanctae virginis partu. 
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nos Jzsu fratres exstitisse plerique credidisse vi- 
dentur, quemadmodum etiam JosereBo in Antf. 
XX. 9,1. Jacosus simpliciter frater Jrsu vo Ac- 
youívov XoiroU dicitur. 


8. 10. 


Jacos libro non multo recentior est is qui 
plerumque Tnowar nomine inscribitur , evange- 
lium dictus infantiae. Quod cui consilio, quali 
auctori deberetur quum quaerebat Kizuxraus, 
fabulis tam ineptis nihil inesse censuit quod a 
puerili ac vulgari ingenio Judaei alicujus male 
otiosi differret (49). Hoc ille et invitis iis vete- 
ribus contendit qui de evangelio isto commen- 
tati sunt , et neglectis rebus pluribus quae longe 
aliud quam ineptam ingenii simplicitatem pro- 
dunt. 

Rectius Kusuxxngo jam Bzrrososnivs judicaverat, 
qui ut ad Manichaeum auctorem contra Mixca- 
BELLIUM , Fucuanpuw Siovzu aliosque referendum 
negabat, itaa Gnostico aliquo Marcosiorum sectae 
addicto putabat scriptum esse (50). Etenim Ma- 
nichaeum quidem auctorem jam plures veterum 
suspicati sunt duce Cramnro Hixnosorvurrano, qui 
catech. IV. haec habet: »Scripserunt etiam Ma- 
»nichaei evangelium secundum 'Tuowiu, quod 
»quasi suavitate evangelici cognominis animas 


(49) Cf. 1. 1. 6 970. p. 206: »sieist in einem ganz gemeinen jüdischen 
Geschmack geschrieben." 
(50) Cf. Histoire critique de Manichée, Y. p. 844 sqq. 
3* 


"— 
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»simpliecium corrumpit;" rursusque catech. VI: 
» Nemo legat evangelium secundum Taonax ; non 
» enim est unius ex duodecim apostolis , sed unius 
»ex pessimis tribus Maxzris discipulis" (51). In 
his duplex est assertio: quum Manichaeos evan- 
gelium secundum Toxax composuisse, tum Tuo- 
MAM , qui est in titulo, non Cuursrt apostolum , 
sed Mawxzris discipulum esse. Inter plures (52) 
qui Cxanavx secuti sunt, memorabile est Griasn 
decretum eo quod hoc evangelium a Manichaeis 
non scriptum, sed modo adhibitum perhibet. Ha- 
bet enim simpliciter sic: » Evangelium nomine 
'Tuowax apostoli , quo utuntur Manichaei , apo- 
»cryphum." Usos eo libro Manichaeos esse quum 
dubium non sit, tum quod de Tuou4 Manichaeo 
auctore celebratum est, in mera positum est 
conjectura Cxauu, Nimirum quem ille librum 
apud Manichaeos inprimis in usu esse vidit, eum 
ab iisdem etiam compositum esse conjecit. Tuo- 
MAE vero quum diceretur evangelium et idem 
Tauowar nomen discipuli esset Masrzris, hunc 
ipsum Manichaeum pro libri auctore habere pro- 
clive erat. Quod falsissimum esse inde intelligi- 
tur, quod jam ante Tnow4re Manichaei tempora 
non modo ab Omicrwe evangelium "Tuowax cita- 


(51) "Eygeya» xol Marezato, x«1à oua» evayyéleor , ónag 
40neQ svwjÓía vjc svayyslexge mgocw»vuiag ÓvagOelgss vàg 
yurag v0» üanlovgrégew, et: MzÓslg avayuwooxóze 10 xara 
Owvuav svayyélvov* oU yag &OTv» &vOc vov» ÜoUsxo dnogtOAov, 
GÀÀ érO0g TG» xaxov» Quo» tov Már»y uoO710». 

(52) Hos vide apud TaiLowEM Cod. apocr. Prolegz. p. LXXXI sq. 
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tur (53), sed. etiam ab Imzwaxo (54) affertur 
fabula quae etiamnum in eo libro legitur. 
Jamvero quaeritur an, quemadmodum cum 
BrrriososRüi;0 visum est aliis multis, a Gnostico 
evangelium 'Tuowar conscriptum sit. Hoc pri- 
mum. inde fit probabile quod docetismi caussam 
inprimis sustinet. Miraculis enim a prima inde 
pueritia editis Jzsu« divinam suam majestatem 
comprobasse docet, in eum ut videtur finem ut 
Dei filium humanae naturae prorsus expertem 
fuisse nec nisi speciem hominis gessisse appareat. 
Quod recte a nobis dici, confirmat Tiwornuxus 
presbyter Constantinopolitanus ineuntis saeculi 
sexti, sive is qui catalogum illum librorum Ma- 
nichaeorum 'liworsz. nomine editum scripsit (55), 
in quo est, narrationes de infantia Salvatoris 
eosdem composuisse ut probarent, Canisrua spe- 
cie tantum et non vere incarnatum esse (56). Et 
hoc vero in caussa fuisse videtur cur Manichaei 


(53) Cf. hom. 1. in Lucam, ubi vetus interpres habet: Scio evan- 
gelium quod appellatur secundum Tzow4M et juxta MATTHIAM, et. 
alia plurima legimus, ne quid ignorare videremur, propter eos qui 
se putant aliquid scire si ista cognoverint. Alia quae ad OnIGENEM 
referuntur a RicHARDO SIMONE exscripta vide apud Tmiromkm ].]. 
p. LXXIX. 

(54) CE. adv. haeres. I, 20.  IlgooAau(Jóvovow O8 sig tovto 
xàxsivo tO QoÓvovgygua, «gc toU xvgiov noidóg ÓOvtog xol 
Yocupato uarOavorrog xay voU Qi0aoxáAov aito qroarrog, xa- 
90s. £Qog Scri», Einà GÀgam, dmoxgivucOns v0 Giga. Iláhw 
06 vó fro etc. Vide etiam apud TnitoNkM l.l. p. 292. 

(55). C£. Tauizo 1.1. Prolegg. LXXXIII. 

(56) Ipsa verba sunt: à gvrézo£a» oí atro) Oélorteg dóxgoax 
dnopjvas fü» cágxecu avro xal oíx óv GÀgOeia. 
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evangelio Tusowaz delectarentur: fictum enim 
Cuxim corpus eos ad Docetarum exemplum som- 
niasse (57) satis constat. Qua in re duabus po- 
tissimum de persona Cuasn opinionibus evan- 
gelium Tuowaz adversabetur; et iis qui, quos 
supra vidimus, Cuarrvx merum hominem ha- 
buerunt, et iis qui, ut Crarvruus , ut Baeazs , 


Jzrsum a Cunusro distinguentes, certe ante baptis- 
mum eum non fuisse nisi bominem existima- 
runt. 


Hujusmodi vero miraculis a puero patratis 
Gnosticos id ipsum probare voluisse, Cun 
naturam non fuisse nisi divinam , edocemur iis 
quae plures catholici auctores contra disputa- 
runt. Ita plane huc quadrat quod Asasramus 
Sixarra (58) Marrrowxm Sanpzwszm contra Maacio- 
sew scripsisse refert, et divinitatem Jrsvx suam 
per miracula triennio post baptismum «edita et 
humanitatem vero triginta annis ante baptismum 


(57) »0ià 16 pydepia» Eye» xoivevia» tj» Ulyv mpog 1 
agÀor, eL xal caQxóc egaro noogz. Exemplum CinrsrI bomini- 
bus apparentis et tamen non nati compararunt cum angelorum ap- 
paritionibus, ut FausrUs apud Arccsriwum XXIX , 1. habet: Nam 
illad quidem quod saepe affirmare soletis necessario eum esse natum 
quia alias homiünibus videri aut loqui non posset, ridiculum est, 
eum multoties, ut jam probatum est a vestris, angeli et visi homi- 
nibus et locuti esse monstrentur. Cf. praeterea BzAUsosnz, ].]. I, 
p. 529 qq. 

(58) C£. Rovrz: Relig. sacr. 115. qui haec ex Axasras. SiNArT. 
Hodeg. cap. XIIL affert: »z7» ui» 0s0:g18 avrov 0id so» og- 
peie» à» 15 vQustío v9 uera tO Üàmnroua, tj» 06 drOpenó- 
171€ GUTOV E» rOÍ; TQuüxorra yoorosg xotg 7oO tov farmzi- 
opazog," 
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transactis hominibus comprobasse. Cunvsosrouus 
vero et qui eum secutus est Eursuvwius ZicasENus 
diserte concedunt, miraculis ejusmodi, si qua 
puer revera edidisset, comprobari per speciem 
eum tantum non vero corpore exstitisse atque 
egisse (59). Haec Cunrsosrowuw non dicturum 
fuisse puto nisi fabulas Docetis receptas de pu- 
erilibus Jrsu miraculis bene notas habuisset. 
ErrnHawrss vero, quod mireris, sic existimat, 
sane puerum quoque miracula debuisse edere 
ne haeretici recte opinari viderentur, Cunisrum 
tum demum hominem Jzsus quum baptizaretur 
columbae instar ingressum esse (60). Quibus 
verbis ut nihil inest quod Pseudo-Tuowax fa- 
bulis fidem faciat (61), ita finis agnoscitur in 
quem miracula Cusisrr puerilia ab eo excogitata 
sunt. | 

Neque tamen modo id quod Jzsuu adhuc puerum 


(59) »Kixórug ov» dvipewva tyjv dydgàcs noénovaay xAxlav, 
éva ux voulaaoe parzagiar si»as zd yyópsya* 6k ydo iv velslo 
dAexia OavuarovgyoUrrog molÀol zoUzo Ünormtsvor, szoÀÀo 
pallor à» drsÀs;" etc. Cf. EurRYM. ZicAB,. ad Jo. 2, 11 et Jo. 
homil. 20 et 22 ad eundem locum. 

(60) »Kol ijs, v9 ui» Orte xol rtavDoaQvxa (9eoogusta) abor 
Eyswv, iva uj zQopagig yévgsoe vaig üAloug aig8gscy rais Aa- 
yovcac ór& dmó zoU "Iogüavov ZÀ9s XugtTOg eig aütÓ», ÓmsQ 
$o1l» 5 negioteQa." — Cf. haeres. LL, Alogorum num. 20. 

(61) Tamen ex iis quae verbis citatis ille: praemittit, aliquis su- 
Spicari potest nonnihil fidei ludicris TRO0MAE ipsum EriPHANIUM ad- 
didisse, Ea enim sic habent: o) yag OÀog tw ro» Osoonusiov 
xal voU xgoüyuarog mQÓ OU zt5.QuGuOU O XQuOTOg sioyógato, 
si uit. & G0svas neg) aUzoU 8» moiÓL menovgxéva, oig 6» stauy- 
vig, Gg TMV6g QaOXovotr. 
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ad doeetisumm sustentznedum idemenunm cst: aerb 
etiam mira proelisicrum erus natura. quae spee- 
trum potius quam homnnem proamtüt — Huc ac- 
cedunt unguis quaedam quzeim tragmentis quam 
supersunt ——- periisse emm muita ac mutilata 
et corrupta ewe alia, nen est iuimuns (023) — 
Gnosticum et quidem Doretum auctorem mm- 
dent. [tz in textu Srmmutueme (ct. intra) statim ab 
imitio cemeriuméc ipaa legmsec us Bonszer duxiturz 
ibidem p.3* ect, est: xn ;uo nme axeemm xui, 
m- Lriíeruwen oem Pry slc LI mEGI DUISUUEME 
peullo infra: aAg0&c adem Gza (leom xuwz) imehy 6 
széewec. Porro in Tunams Wxtu cap. VIL Za- 
CHAEUS magister tesfatur: seszo 30 crandíese r3remp 
ov» ion» (in textu Simaitico: và mudo» ru&m Gdep- 
6i; cox Ieri pyyeséc) et ncqer rurIO 104. ric sampeecuRA. 
igri yry:9w-mévo»; item rurro AV pozus sni x50 Japsogume ; 
Mem oro zí zuzz méym iris, 5 du 4 dyyelec oxi 
rw c6x cis. Ibidem cap. XV IIT. populus excla- 
mat: Toéro rÓ cwdíos aupápis ien. Cap. IV. est: 
"á» $ee auri zoyo» irl» fruuos, ilem cap. V. 
"&» edm Ó iA&A:. ioyes *»- Cap. XVIl. est: «kar 
66s T) maios roéro j Kr T» j à77Àec Fw. (Quae 
omnia quorsum spectent in auctore doceta , am- 
I»gnum non est. 


(62) Ct enim mnlta periisse » stichorum. namero (az* t. e. 1308) 
apparet, qnos vetns stichometria ad. caleem chrenographiae NiC&PEORE 
(vide Genaue. $rscxrt. ed. Bonn. p.73&) evangeho »a:ie Owee» 
tribnit, ita mira codicum differentia corruptum textum. testatur. 
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Denique. huc pertinent quae apud 'Tumnowxw 
cap. VI, in textu Sinait. p. 92. sect. 8. de alle- 
gorica litterarum alphabeti potestate a Jzsu puero 
coram magistro proferuntur. Haec autem tan- 
topere cum iis consentiunt quae Inzsaxus haeres. 
I, 20 ex Marcosiorum libello affert ut aut Mar- 
cosios librum 'Tuowax aut Pseudo-Tuowaw Mar- 
cosiorum librum adhibuisse in promtu sit, Jam- 
vero ab Marcosiorum aliquo ipsum 'Tuouas evan- 
gelium conscriptum esse , non sine probabilitate 
cum DBzrrrososni0 dixeris, siquidem quae gnostica 
esse vidimus eadem Marcosiis convenire credi- 
bile est ; allegorici vero litterarum lusus an aliis 
praeter Marcosios placuerint, non liquet (03). 
Ab his vero postquam inventus est libellus, ad 
reliquos Docetas, inprimis ad Manichaeos tran- 
siit; neque passim, ut notum est, ipsis Catho- 
licis displicuit. 

Quae de ratione Marcosios inter atque evange- 
lium "Tnowaz si recte disputata sunt, simul tes- 
tata est summa hujus libri antiquitas. Ipsum 
enim Iaxwaruw praecessit, nec diu post medium 


(63) De Lzucio0 quod suspicatus est MiLLiUS assentientibus aliis, 
id. vehementer dubito. Cujus tot alia scripta veteres diserte com- 
memorant, ejus si fuisset evangelium tam celebre, minime silentio 
praeterüssent. Neque magni momenti est quod MS. aliquod latinum 
nomine LEUCII ornatum Oxonii asservatur teste GRABIO (ad Inxx. 1, 17) 
cujus textus ab evangelio TmowaE non differre videtur. THOMAE 
enim nomen in MSS. et latinis et orientalibus admodum fluctuat ; 
ac facile poterat. scriba praesertim recentioris aetatis librum mani- 
festo apocryphum LEucio adscribere, cujus studia apocrypha cele- 
berrima esse nosset, 
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seeculum secundum prosisse videtur. — íiccext 
praeterea ad. lnanazvm testimonium Onsczms . apud 
queu. hem. L. s Lwr. haec leguntur: »S€io 
evangelium quod appellatur seeundum Tamam, 
et juxta Marruna, et alia plurima iesimus, ne 
quid ignorare videremur, propier ens qui se 
putant aliquid seire si ista coengverint.' Quae 
Owcnus verba quum alii Graeci, ut ex scholiis 
apperet, tum Ammaosuus, Hiuzmomrwxs aliique se- 
cuti sunt. 'estantur vern etiazms cum (mcam 
et Eommus (65) et antiquus ile vynopsis aue 


judicet. At indolem lihri tanquam. sad. stupe- 
rein insensatorum " (rig sersrerieii, rie perma) jam. 


A dicendi vero genere aetatis indicium sumere 


(6A) 259 side»us iz0&uc» ewruc rz ruvzmc sab DU GFGMZS 
TéP» GUOOIÓAeP XQéc Du» GiQELLIMD DQUQSQOMEPMC. $10 ex 
sbcyyéhen xsoszoignc" etr. Cf Ensmm. lust. eccles, III, 35. Vile 
etiam apnd FasziCIUM Cod. apecr. L p. 132. 

(65) »7'3c »éac dieOwxyc i»misydus»e zuuta egiodos Dhá- 
790v , xwpioÓee 'loc»vouv, xsepísdes Ceu, sucyyiALeP xcmx 
Owsar , didaps dsurtóle», Kiyuir:co." Ci Armasas eL Ee- 
nedictin. IT. p. 202. 
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ut in similibus aliis plerisque difficile, ita difüi- 
cillimum in hoc est, propterea quod non tutum 
ab injuria temporum. mansise, mira paucorum 
quos habemus codicum dissensio docet, 


8. 1H. 


De evangeliis latinis et arabicis brevior esse 
potero. Ad graeca enim, de quibus jamjam 
vidimus, conformata ea esse cuivis apparet. At- 
tamen neque haec tota repetunt, neque eodem 
quodvis modo narrant, et de suo addunt quae 
momentum habent. Quibus de rebus breviter 
explicandum erit. 

Ác primum quidem breve illud sed satis memo- 
rabile Pseudo-Marrnazi de nativitate Manu evan- 
gelium unde ortum sit, quaeramus. Cujus auc- 
tor quae multa quum ex Jacon: libro sive graeco 
sive latine verso, tum ex Marrgaxzr ac. Lvucax 
narrationibus desumsit, ea non primarium ejus 
finem significant. Alterum enim quidem ad suam 
rem adhibendum duxit, quum et a multis ubi- 
que cum studio legeretur, nec enim nisi dog- 
mata haereticorum ibi expromta ecclesia damna- 
bat, et traditionibus ipsius ecclesiae haud paucis 
satis consentiens esset; alteras vero dudum ca- 
none sancitas nullo modo impugnare sed utiliter 
complere volebat. Ad ea vero illustranda quae 
propria habet egregie faciunt tres epistolae tex- 
tui praemissae, Hikgowxwr duae, una episcopo- 
rum Cunowaru et Hruopon. Ibi traditur, Lzrv- 


"T - o TIr.& Da su 


i^n) uelis. CLIE NNNENMRMMEKNUEN ID UDEEPEEM 
saqemort aisi -DIsNE —DNDUCUIIME DMAMAN- XM amm 
eux v BKorcraar GECHLNIO SCYILIC-NO G0 axT-- 
JSMC. haliimE  WUEMME CTCEDUT  GXZEEDER- DNNEEEEENPUEEEEE 
e^ a iau T. — VELONE GR—UUI—. UuEIEERETm.- 
- E.murcL DER GONGL GNNTUNPTILIAEE- emn 
Ósweeraza xA oan TENECUOA IMESELO — ("mmu mA 
35 -Cu& SHSETHE AILI IE URDU Amo oam 
ME CAL iui dE DURTZAUAERES Vana x 7 m 
SU aMER ZALETIZUME- 4E IELZCECUR NMESSEINTEE 
gv Ülu. mE SEE TX XIWNE GGNi GuDEEEDGR 
"geixe immu ——— URS diem amo xm 
Mc.esen. quom» IxmmEGAEE io z GGImo 4H ane 


y TL summ 0 aux LIH. 

37 fie -— a summE Wm OwmmmER lE amumpummOEmr 
Üone" 5» GNNMEEX . XOT EENNEEB GENTONSO X CN. GEESQEDO— am 
deter: shem t Ha T NET NERNUIRERRO UELENN-  GENENEDSEEC EEEENE 
-A"— Uo IND GESCEN AGERE GU GENRES REY 

« —— tame CURT. uo IA GANETA. Im DARUM mem 
av» Fes. ^ she 37 mx zrurco wx GL Deum unum 
ewesess s CUI IAMMUMESENM o ÜÉcO€aER Gaumx  Chexcmm 
"Fl we . 7X ams Sesur ZHENNNSEE Xn INEGSEIXE no Jaummm 
^" uem» mess LDXMEAS GE WNX Wa ll. XIGNENER ORDENA Gm. 
geom essit o GUN LOK ILL OIX EE X GEDTDMMINENR CENE 
etri E WI$ASE Munt | 

$9* Ke e —tume uwr vs-- Hes ANSITER I-UTEO RÉS 
wwe "Eua aL tamsncxDDE NAOR. 2S5. wm emo 
Peu foo genpee Ha Rn MS IPTRALMETLIP  CMMEGIE  OETIRALAT INA, 
P ww on Hub LUIAAMP X. ENAS S m e Hucur GE WE BA4- 
Pme. - o» f ow. 
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factum sive repetitum. est, quippe quo ad ful- 
ciendas opiniones suas egregie uti posset; quem- 
admodum non modo a Favusro pertinaciter de- 
fensum sed etiam Montanistis pariter ac Mani- 
chaeis celebratum esse videtur. Verum quam 
id molestum Catholicis esse debuerit, quod jam 
ex Áucusrmri exemplo discimus, non obscurum 
est. Davidicam enim Cnnisri originem, et a pro- 
phetis et ab apostolis praedicatam , aliunde quam 
a Mann stirpe (69) derivandam esse ecclesia 
constanter negavit. Ad hoc igitur compilatum 
est evangelium nostrum ut contra haereticos il- 
los cum Marrgazi auctoritate progeniem Mantra 
virginis Davidicam evinceret et tamen confirma- 
ret. quae ab iisdem pariter atque a Catholicis 
circa ortum et juventutem Deiparae credebantur. 
Illud vero an, quod ex epistolis evangelio prae- 
missis concludendum videtur, in reliquis quae 
fidem ipsam non tangerent revera ad scriptum 
quoddam Lzvucu conformatum sit , vehementer 
dubito, quum nihil contineat quin aut ex Mar- 
THAEO et Luca itemque Jacost libro, aut ab ar- 
bitrio compilatoris explicandum sit, Posterioris 
quidem generis inprimis ea sunt quae signifi- 
cant, jam Maniax praeclarum dedisse exemplum 
vitae monasticae, quam ipsam hoc modo speci- 
ose commendare ex auctoris consilio fuisse vi- 
detur. Quam in rem gravissimum illud est quod 


(69) Hinc in evangelio Pseudo-Matthaei JosePR1 genus quale fuerit 
ne tangitur quidem. 
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ex Protevangeli seriptura cap. VIII: rsec pgpmf- 
evrmg 99 ie [eCit: »rmmupiui habales non comu 
»9g2tos. 

ita now petest prior esse, rx nec umito pese-- 
rior ese videtur. Hine ünmem saeenii quinti 
Mas progeuie debebat tum. adhuc im ore atque 
auctoritate ese; perpetume vero vircimiats Ma- 
mas laus ipsiusque Mamum venermüno jam mihi 
movi babebat. um ipsum vita nanmasticx im 
honore cse coepit. Ceterum. is qui serrpssit. sive 
auiem totum im ie eret hebt. ut 
hoc scriptum. inter ipsius Himosrmr opera edere 
plaerret. 

$. 12. 


Evangelium alterum latine scriptum , cui 
Tsno qui primus edidit hunc titulum. fecit : 
Bfistoria, de nativitata Mni et de infantia. Sal- 
vatoris, hanc difficultatem habet quod in anti- 
quis codicibus valde discrepat. Modo enim pau- 
ciora, modo plura continet. Plura quidem ut 
addantur , postulare videtur alterum quod. in ti- 
tulo est, de infantia. Salvatoris; adduntur enim 
in libris Mss. plerumque fabulae quae in evan- 
geliis infantiae leguntur. Qua de re accuratius 
disserere , hujus loci non est. Etenim evangelium 
tud cum magna licentia ad graecum  Jacoma 
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compositum est, spretis paucis, ut historia de 
ZACHARIAE nece , additisque quae sanctae familiae 
in Aegyptum fugienti mirabilia acciderunt. Pos- 
trema rursus probabiliter miraculis iis augeban- 
tur quae puer a quinto anno usque ad duodeci- 
mum edidisse ferebatur. | 

Jamvero haec non quando scripta, sed quo 
tempore primum latino. sermone collecta sint, 
quaeritur. Sed quum alia. jam dudum, alia 
serius translata videantur, tum non est credibile; 
formam libri antiquitus ejusmodi exstitisse quae 
prae ceteris recepta esset. Clarum hoc est , non 
haereticum hominem sed catholicum scripsisse ; 
traditionibus ac fabellis apocryphis sine malitia 
quamvis temere delectatum. — Praeterea plura in- 
sunt quae probant, tum temporis historias Pseu- 
do-Jacos jam larga manu excultas fuisse. Ejus- 
modi est descriptio Joacumi pastoris inter montes 
pascentis; inepta exaggeratio de sortibus circa 
JoseeHuw et Mania; item duarum obstetricum 
negotia ; item anni Sxwzows senis centum trede- 
cim (70). Porro quae sub finem evangelii le- 
guntur, partim edita partim manuscripta , jam 
e fontibus orientalibus, arabicis maxime, flu- 
xisse videntur, Ex iisdem petita crediderim quae 
huic evangelio peculiaria capp. XVIII et XIX le- 
guntur ; nisi forte, quod Romae semper tantopere 
placuisse constat, imperium illud circa bruta 


(70) Memoratu etiam dignum est quo modo capite XIV. speluncam, 
in qua MARIA securidum Pseudo-JacosuM atque tot alios veteres par- 
tum edidit, consociavit cum stabulo de quo Lucas 2, 7. loquitur. 
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IÁ TONNEN COLE Int 44 GEN NSCIMGDESAAENES- Gui 
lnercermm. 
lee -——- azaneramae rame. aiaumm o ames: DURBM-ME 
'EMS GrIIMAMCIO — Óumm mum xGEDRUE GAME AME 
SE -CUNCAE —HEIRMER GXEEETEL LMOR GANENE IMNER- 
srvrxam Varas dà CYIDENER INSESEITEMIDINNGS- INN 
TMÜMES IGI.  INME  VGMIDTINESZA — 4b GINAIASEZENE. 
TOt — wS& AMTUER GECCEX DUE INED XGA. 
At uu iamscimüm Won rum OG o RTERRASR 
TINEÉEM- CNIZL. SGSSLIIUBA. XL 570 IDNMD AED MD 
mxmetuAm ramus t Sonas mrwsnr cxx Io pae 
» Waasa. 3ewmm mulimecm  Dcxcr-mri emma: x 
"uM Settukni- xr ACID IDuMC CAnacmDmCm MET 
TUMMMEIMt NetMES LUMTCIIETE C IGImCE Uam VUTIR- 
Aem HEEL MOS CONMLUAMCHESED ILL .—. . mr miE- 
T$UME. SIESHUMCTÁE IE XUNKRD EDAGILINUR& 2X *XDITUIE- 
CAE CHNTENSS CLEWERL. 
ic smbne nmNERDEE x IUuL cmAmucl— a, 
fe 7—35 YIMGÍSUL TXGHMCIUS LIA ESDINDSX  COUNHi 
Wan iuerum -iiui-cwangeig uenin-W.lmamr, 
«^. iur 1ounnuili zmsuuias frsmmrwr zx suis 
"IHE AiuUIsti  GIUNL. OIIDus GOHNIGET»D — XURTNR 
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jj 1X 
Xtujuzy-idgE szt0ducimE ilberum . pura rems- 
getmn. mínmenae iicitur, calleet:n et mirz mr- 
"7$; Wee oe mese suctur mmAuit. mmm NOGRIAGR OcDSRT IAIN- 
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raculorum quae circa Jzsuw ab ejus ortu usque 
ad: duodecimum annum versantur. Quod non 
ita primum a quoquam scriptum sed ex aliis 
scriptis collectum .esse, statim ab initio indica- 
tur, ubi testimonium de Jzsu in cunis matrem 
allocüto diserte ex Joszmeni libro affertur; .:porro 
ex eo apparet quod: cap. 26: habetur, redeuntes 
parentes cum infante ex Áegypto, non ausos in- 
tfare Judaeam, statim Nazarethum petiisse, et 
tamen capp. sqq. miracula quae inter hanc ip- 
sam viam Bethlehemi acciderunt. narrantur ; item. 
ex nola compilatoris capité 25 posita de evan- 
gelio infantiae et evangelio perfecto (i. e. evan- 
gelio, quod proprie dicis , sive canonico). Prae- 
terea huic sententiae ipsae res quae hic in unum 
collectae sunt fidem faciunt. UC 
Unde enim ortum. sit si quaeritur , aliam par- 
tem ad evangelium Jacosr, aliam ad evangeliuni 
TuowaE conformatam esse, manifestum fit. Haec 
complectitur capita extrema inde a tricesimo 
sexto ; illa capita prima usque ad nonum. Reli- 
qua vero potissimum ex orientalibus traditioni- 
bus, quemadmodum apud Syros, Persas, Ae- 
gyptios ore propagabantur, videntur hausta esse. 
Quod ex ipso harum fabularum ingenio proba- 
bile fit, quod totum fere est in magicis et su- 
perstitionibus ejusmodi quales apud istos et pla- 
cent maxime et plerumque exercentur. Atque 
ex eodem genere sunt ea quae ad commenta ex 
aliis libris petita adduntur, ut ortus Messiae a 
ZonoasrRE praedictus (cap. VII), ut taenia in- 
A 
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Nestorianos, tum Syros tum Malabarenses tum 
Persas, in usu atque favore fuisse , jam a SatoMonz 
Bassonrwer episcopo saeculi XIII et ab aliis tra- 
ditum est. Quid quod étiamnum passim apud 
Nestorianos illarum terrarum cum studio legi 
fabulasque ibi expositas variis modis celebrari 
peregrinatores nostri narrant. 

Praeterea suspicari licet, in eum finem hanc 
collectionem evangelicam institutam esse ut ad- 
hiberetur quibusdam diebus festis , quales, Mana 
dicatos, ex antiquo libro abyssinico W axsresrIUs 
recenset (76). Quod non ex nostro sed illorum 
judicandum est ingenio, quippe quod nec pue- 
riles nec aniles (cf. cap. V) fabellas respuerit. 
Propter istum usum etiam factum videtur quod 
miracula , si exceperis paucissima (capp. 46, 47), 
ita narrantur, ut beneficum pueri Jzsu animum 
prodant, quum in libro 'Tmuowár passim ira- 
cundum potius ac maleficum  deprehenderis. 
Exempli caussa confer cap. 46 de puero piscinas 
destruente cum ev. Tuowaz cap. IIT. Sed re 
parum perspecta Kxrxuxxaus statuit, propter di- 
versam hanc miraculorum naturam non posse 
evangelium arabicum ex graeco Tuaowax fluxis- 
se (71). 

De aetate libri conjicere quicquam difficile est. 
MonawwEDrs quidem tempora eum praecessisse 
existimo. Quamquam enim Corani auctor ex iis 


(76) Cf. Turo 1.1. p. XXXVIII. 
(**) Cf. KrzvkER S. 970. 
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TqHae wr CrcumueremacGnir aure a»  pabe- 
14. UMDETIL U-ALLHIONME* 1HYTSINAMI iDGEFV ples, 
mUNL Cà Xesuranis en mms palmae quo amm 
ji. ut íkre Ht. a Cadmnicm gmgubüee expleza 
áret (eramr Ll. Cere aux hujus ecvameelhm 


leenun arabacamm «mae un els est am Sams 
prunus editor motavit haemi muitaum drazelewm 
ese. aralucae versama Vei Testaenents ab. Essuan 
editae. Sed nece de huyes aetzaae aus comstat, 
wiemwpie "mus arabacums ex issro tramslatuma 
probevit. Ac poterat facile ipse arabwus liber, 
rni seepe et cum amore describereimr , al re- 
cénuorem sensim dialectuma condormari, 


$. 1A 


Alterum opus arabicum mulus nominibus me- 
bile titulo insienitur histersa« J abri 
lgnars. uod ut partim sublimi quadam sim- 
plicitate, ita partim orientali verborum  senten- 
Garunvyue luxu conspicuum est  Auctori pro- 
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positum : erat ut de morte Joseeur nutricii Jzsu 
exponeret. Quod fecit capitibus a 10 usque ad 
28, in quibus de ejus morbo , obitu ac funere 
prolixe agit, praemissis prioribus capitibus ,in 
quibus evangelio Pseudo-Jacosr maxime usus 
breviter memorabilia vitae ejus tractat , itemque 
additis paucis de Joseemo defuncto et Hzwocnuo 
Ernque nunquam defunctis. | 
Cujus libelli ratio dogmatica fere haec est. 

Postquam in divinam Cmunrsrt personam subtili- 
ter inquiri coeptum est, videndum erat ut. ne 
parentes qui dicebantur, de quibus quum ipsi 
libri sacri nil definite praeciperent, tum primis 
ecclesiae temporibus varia ac diversa eredeban- 
tur, perfectae Cunisri divinitati officerent. . Hine 
pia quae videbantur commenta, ut Manux de 
communi ratione reliquorum hominum quam 
maxime exemtam , docebant, ita mox etiam Jo- 
SkPHUM à Cunrsro maximopere honoratum cultu- 
que singulari dignum pingebant. Huic cultui 
Joseemi, sanctissimi viri, morti quidem obnoxii, 
sed: ad beatos statim transgressi, hoc istud inser- 
viens est, videturque ad id maxime destinatum 
fuisse ut die Josxeu: festo , in memoriam obitus 
ejus instituto , in coetibus praelegeretur. Quem 
in usum compositum esse, libri stilo probatur, 
ut dudum observatum est , homiliae potius quam 
historiae proprio (78). Ipse porro dies festus di- 


(78) C£ inprimis cap.I praeclarum praelectionis ejusmodi exordium. 
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serie commemorour. Momente ctam habet 
quod cap. 28 in humc diem oblanemes et heme- 
scia pits commendantur. 

Quae fesia Josres memori 2 cerio comstaret 
quando primur in ecclesa orwnialà, a qua posi 
demum ad occxientales tramsuüt, emet msütmaMa, 
facie de bujus opers aetate jumlari posset. 
Temporibus enim circa eam imstiuatomem vide- 
tmr orisinem cepiwe. khiqumod im quintam fere 
sacculum quairat. (Quae semtemii ab indole li- 
bri nullam dihcultatem habet. Comvems c»im 
marrantmr. ltem res quae Joumesuvx senem speo- 
lami, quac maoricm et animas pizs, quac amge- 
los e£ eoclos et similia tractamt, wt mil movellae 
swperstibionis produnt, ita concordamt maxime 
cum ns Judaeorum de his rebus opamonmibus , 
ejme receptae sunt. Praeterea notabile est coava- 
vius mille annorum capite 26 traditum , quod 
post seeculum IIl vix amplius nis apud haere- 
ficos auctoritatem habebat; item quod cap. $ 
NAOFS instare dicitur Manu virgini, quam quinto 
jm seeenlo mirabiliter in coelum assumtarm esse 
permuitis placuit. 

()uaerendum etiam de lingua, qua libellus iste 
primam conscriptus videatur. Equidem cum 
Tanose a Copto profectum arbitror. Quam in 
rem memphbitici et sahidici codices quibus con- 
tinetur plus probant quam alii arabici. Apud 
Coptos enim ex multorum saeculorum usu mos 
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obtinet versionis arabicae coptis libris addendae; 
quoniam dudum sermo coptus apud eos abolevit 
in ejusque locum successit arabicus. Hinc est 
etiam quod in libro tot indiciis eximiae anti-. 
quitatis insigni arabicus textus non antiquis- 
simam dialectum refert. Etenim arabici quoque 
codices plures ex Aegypto ad nos advecti sunt. 
Porro Coptum potissimum auctorem suadet quod 
Jossrnus faber lignarius inprimis, $i non primum, 
apud Coptos suum diem festum habuisse vide- 
tur. Qui nutricii Jzsu cultus cur Monophysitis 
africanis prae ceteris placuerit, non obscurum 
est. Facileetiam chiliasmus quem dicunt Chris- 
tianis coptis, ingenii mystici ac fanatici , maxime- 
que iis qui innumeris monasteriis deserta Libyae 
incolebant, etiam tum placere poterat quum ee- 
clesia et graeca et latina dudum repudiarat, Ne- 
que obstant quae cap. 1&4 de essentia spiritus 
sancti leguntur, quamquam plerique orientales 
aliter senserunt; fere enim iis consentiunt quae 
a Cxnrzo Árexawpamo in hanc rem dicta sunt (79). 
Denique hac conjectura standum est quamvis 
invita Ismon: ng Ísoramis auctoritate, Is enim, 
exemplari latino testante textum hebraeum in 
latinum anno 1340 translatum esse, malebat 
hebraeum scriptorem; quem eundem nuper Bon- 
BERG €O magis tenebat quum ex ingenio libri 
multis locis Hebraeum agnovisse sibi videre- 


(79) Cf. Cxn111. Anathem, IX in THEODORETI opp. V. p.44. 
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ex Protevangelii scriptura cap. VIII: ove 49oev- 
evyrag toU AaoU fecit: »nuptui habiles non conju- 
» gatos." 

De aetate libri si quaeritur, ut Hizsowra ob- 
itu non potest prior esse, ita nec multo poste« 
rior esse videtur. Hinc finem saeculi quinti 
conjecerim.  Manichaeorum opinio de levitica 
Manu progenie debebat tum adhuc in oreatque 
auctoritate esse ; perpetuae vero virginitatis Ma« 
BE laus ipsiusque Manraz veneratio jam nihil 
novi habebat. Tum ipsum vita monastica in 
honore esse coepit. Ceterum is qui scripsit, sive 
fictas epistolas sive ipsum evangelium spectas , 
fingendi artem haud vulgarem prodidit ; quae 
quidem tantum in ecclesia eventum habebat , ut 
hoc scriptum inter ipsius Hizg&owvur opera edere 
placeret. 


6. 12. 


Evangelium alterum latine scriptum , cui 
Taunuo qui primus edidit hunc titulum fecit : 
Historia, de nativitate Maniaz et. de infantia, Sal- 
vatoris, hanc difficultatem habet quod in anti- 
quis codicibus valde discrepat. Modo enim pau- 
ciora, modo plura continet, Plura quidem ut 
addantur , postulare videtur alterum quod in ti- 
tulo est , de infantia, Salvatoris; adduntur enim 
in libris Mss. plerumque fabulae quae in evan- 
geliis infantiae leguntur. Qua de re accuratius 
disserere , hujus loci non est, Etenim evangelium 
istud cum magna licentia ad graecum  Jacosi 
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compositum est, sprelis paucis, ut historia de 
ZacgannE nece , additisque quae sanctae familiae 
in Aegyptum fugienti mirabilia acciderunt. Pos- 
trema rursus probabiliter miraculis iis augeban- 
tur quae puer a quinto anno usque ad duodeci- 
mum edidisse ferebatur. 

Jamvero haec non quando scripta, sed quo 
tempore primum latino sermone collecta sint, 
quaeritur. Sed quum alia. jam dudum, alia 
serius translata videantur, tum non est credibile; 
formam libri antiquitus ejusmodi exstitisse quae 
prae ceteris recepta esset, Clarum hoc est , non 
haereticum hominem sed catholicum scripsisse , 
tradiüionibus ac fabellis apocryphis sine malitia 
quamvis temere delectatum. — Praeterea plura in- 
sunt quae probant, tum temporis historias Pseu- 
do-Jacosr jam larga manu excultas fuisse, Ejus- 
modi est descriptio Joacnmi pastoris inter montes 
pascentis; inepta exaggeratio de sortibus circa 
Josg?HUM et Maniau; item duarum obstetricum 
negotia ; item anni Srwzows senis centum trede- 
cim (70). Porro quae sub finem evangelii le- 
guntur, partim edita partim manuscripta , jam 
e fontibus orientalibus, arabicis maxime, flu- 
xisse videntur, Ex iisdem petita crediderim quae 
huic evangelio peculiaria capp. XVIII et XIX le- 
guntur ; nisi forte, quod Romae semper tantopere 
placuisse constat, imperium illud circa bruta 


(70) Memoratu etiam dignum est quo modo capite XIV. speluncam, 
in qua MARIA securidum Pseudo-JACoBUM atque tot alios veteres par- 
tum edidit, consociavit cum stabulo de quo Lucas 2, 7, loquitur. 
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in caussa erat cur ab ipsis occidentalibus | talia 
fingerentur. 

Res vero inprimis duse sunt unde conjicias 
quis scripserit. Quum enim auctor hoc agit 
ut perpetuae castitatis laudem dicat atque auc- 
toritate Maniaz ad. virtutes commendandas mo- 
nasticas utatur; tum sacerdotii se studiosum 
praebet. Ad alterum spectat quod cum singu- 
lari amore laudabilia Manuxz dum in templo 
versatur opera describit cap. Vl; quod de vir- 
ginitate Ásrum et Eua exponit cap. VIT; quod 
a Mann novum ordinem placendi Domino in- 
ventum declarat cap. VIII ; quod Joacumum per 
quinque menses absentem et tamen Áwwaw vetu- 
lam intra hos concipientem facit (71); ad alte- 
rum vero quod (cum Pseudo-Marrngaz evangelio) 
liberalitatem Joacmmu erga sacerdotes praedicat ; 
quod conjunctas in Ásxix oblationis et virgini- 
tatis coronas celebrat. 

Ex quibus omnibus si quid conjicere licet, 
doctus quidam monachus circa tempora Canorr 
Maem , dudum edito evangelio Pseudo-Marrnazt , 
a quo codices nonnulli epistolas Higgonxar et epis- 
coporum mutuati sunt, hujus evangelii auclor 
exstitit. 


8. 13. 


Arabicorum scr iptorum alterum , quod evan- 
geliwn infantiae dicitur, collectio est mira mi- 


(71) Hoc enim modo auctor innuit, ipsam MARIAM praeter buma- 
num morem conceptam esse videri. 
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raculorum quae circa Jzsuw ab ejus ortu usque 
ad: duodecimum annum versantur. Quod non 
ita primum a quoquam scriptum sed ex aliis 
scriptis collectum .esse, statim ab initio indica- 
tur, ubi testimonium de-Jzsu in cunis matrem 
allocáto diserte ex Josepnr libro affertur ; porro 
ex eo apparet quod: cap. 26: habetur, redeuntes 
parentes cum infante ex Aegypto, non ausos in- 
tare Judaeam, statim Nazarethum petiisse, et 
tamen capp. sqq. miracula quae inter hanc ip- 
sam viam Bethlehemi acciderunt. narrantur ; item. 
ex nota compilatoris capité 25 posita de evan- 
gelio infantiae et evangelio perfecto (i. e. evan- 
gelio, quod proprie dicis , sive canonico). Prae- 
terea huic sententiae ipsae res quae hic in unum 
collectae sunt fidem faciunt. Ul 
Unde enim ortum sit si quaeritur, aliam par- 
tem ad evangelium Jacosr, aliam ad evangelium 
TnuowaE conformatam esse, manifestum fit. Haec 
complectitur capita extrema inde a tricesimo 
sexto ; illa capita prima usque ad nonum. Reli- 
qua vero potissimum ex orientalibus traditioni- 
bus, quemadmodum apud Syros, Persas, Ae- 
gyptios ore propagabantur, videntur hausta esse. 
Quod ex ipso harum fabularum ingenio proba- 
bile fit, quod totum. fere est in magicis et su- 
perstitionibus ejusmodi quales apud istos et pla- 
cent maxime et plerumque exercentur. Atque 
ex eodem genere sunt ea quae ad commenta ex 
aliis libris petita adduntur, ut ortus Messiae a 
ZonoasraE praedictus (cap. VII), ut taenia in- 
A 
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fantis data Magis à Mania (ibidem), igne non 
comprehensa (cap. VIII), ut quae de pueri pe- 
ritia astronomica et physica referuntur capp. 
LI, LII. Huc quadrat etiam quod sycomorus 
prope Maranzaw pagum cap. XXIV etiamnum 
in veneratione habetur; item quod »tinctores 
Persae hodieque Cunisruw pro patrono veneran- 
tur et tinctoriam domum officinam Cnnisrr. nun- 
cupant," cf. cap. XXXVII et Tuiioms nota ad h. 1. 

Quod jam ex hac orientali fabularum natura 
colligendum est, ipsum opus apud orientales 
eos quos supra dixi ortum esse, id aliis indi- 
ciis fere certum fit, Nimirum apud Syros Nes- 
torianos ortum esse, a viris doctis et linguarum 
et rerum orientalium peritis magna cum proba- 
bilitate effectum est, Id enim probatur 1) eo 
quod auclor ró» deomórg» Xeuró» et vó» xvouoy 
'Iysob» ex constanti Nestorianorum usu distin- 
guit.(72); 2) quod annus epochae Graecorum , 
quo Cunisrus natus dicitur cap. I1, cum communi 
Syrorum de ea re sententia convenit (73) ; 3) quod 
JosgeHus historicus cum Caiarnma pontifice con- 
funditur cap. I ex peculiari Syrorum opinio. 
ne (75); 4) quod in arabico textu sunt, quae 
ex syro translata esse certum est (75). Huc de- 
nique accedit, quod liber iste inprimis apud 


(72) Cf. Tai. Cod. apocr. Prolegg. p. XXXIV sq. 
(73) Cf. Taro 1. ]. p. XLIIE sq. sub nota 35. 
(74) CF. Taro 1. 1. p. XXIX. | 

(75) Cf. Turo l1. p. XXXV... 
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Nestorianós, tum Syros tum Malabarenses tum 
Persas, in usu atque favore fuisse , jam a SatoMoxz 
 Bassonewer episcopo saeculi XIII et ab aliis tra- 
ditum est. Quid quod etiamnum passim apud 
Nestorianos illarum terrarum cum studio legi 
fabulasque ibi expositas variis modis celebrari 
peregrinatores nostri narrant. | 
- Praeterea suspicari licet, in eum finem hanc 
collectionem evangelicam institutam esse ut ad- 
hiberetur quibusdam diebus festis , quales, ManraE 
dicatos, ex antiquo libro abyssinico WAxsLEsIUS 
recenset (76). Quod non ex nostro sed illorum 
judicandum est ingenio, quippe quod nec pue- 
riles nec aniles (cf. cap. V) fabellas respuerit. 
. Propter istum usum etiam factum videtur quod 
miracula , si exceperis paucissima (capp. 46, 47), 
ita narrantur , ut beneficum pueri Jzsu animum 
prodant, quum in libro 'Tmuowmar passim ira- 
cundum potius ac maleficum  deprehenderis. 
. Exempli caussa confer cap. 46 de puero piscinas 
destruente cum ev. Tuowas cap. HII. Sed re 
parum perspecta Krxukxnus statuit, propter di- 
versam hanc miraculorum naturam non posse 
evangelium arabicum ex graeco Tuowax fluxis- 
se (77). 

De aetate libri conjicere quicquam difficile est. 
MonawwEeDnis quidem tempora eum  praecessisse 
existimo. Quamquam enim Corani auctor ex iis 


(76) C. Tao 1.1. p. XXXVII. 
(77) Cf. KLzvkzn S. 970. 
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quae ore circumferebantur haurire sua potes 
rat, tamen traditiones hujusmodi apocryphas, 
quarum multas jam secundo saeculo ortas vidi- 
mus, non credibile est diu ab usu atque cultu 
orientalium hominum remotas fuisse. Quid 
enim vero eratquod eis talia posterioribus potius. 
saeculis quam prioribus commendaret ? Putave- 
rin ea Nestorianis eo magis placuisse quo ma- 
gis, ut fere fit, a Catholicis publice explosa 
nosent. Id quod nescio an in tempora qua- 
dret Gziasu 1l. Certe auctor hujus evangelii 
syrus, $i non ipse ad quintum vel sextum sae- 
culum pertinebat, ex orientalibus potius libris 
quam e graecis collegisse putandus erit. Dia- 
lectum arabicam quae in editis est jam Sixius 
primus editor notavit baud multum dissimilem 
esse arabicae versioni Novi Testamenti ab Enrzwo 
editae. Sed nec de hujus aetate satis constat, 
idemque Sixws arabicum ex syro translatum 
probavit. Ac poterat facile ipse arabicus liber, 
qui saepe et cum amore describeretur , ad re. 
centiorem sensim dialectum conformari. | 


8. 14. 


. Alterum opus arabicum multis nominibus me- 
morabile titulo insignitur historiae Joseeui fabri 
lhgnará&. Quod ut partim sublimi quadam sim- 
plicitate, ita partim orientali verborum senten- 
tarumque luxu conspicuum est, Auctori pro- 
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positum : erat ut de morte Josep: nutricii Jxsu 
exponeret. Quod fecit capitibus a 10 usque ad 
28, in quibus de ejus morbo, obitu ac funere 
prolixe agit, praemissis prioribus capitibus , in 
quibus evangelio Pseudo-Jacos: maxime usus 
breviter memorabilia vitae ejus tractat , itemque 
additis paucis de Joseemo defuncto et Hzwocuo 
Ernque nunquam defunctis. | 
Cujus libelli ratio. dogmatica fere haec est. 

Postquam. in divinam Cznisr personam subtili- 
ter inquiri coeptum est, videndum erat ut. ne 
parentes qui dicebantur, de quibus quum ipsi 
libri sacri nil definite praeciperent, tum primis 
ecclesiae temporibus varia ac diversa eredeban- 
tur, perfectae Cunisri divinitati officerent. Hine 
pia. quae videbantur commenta, ut Manu de 
communi ratione reliquorum hominum quam 
maxime exemtam , docebant, ita mox etiam Jo- 
SEPHUM à Cunrsro maximopere honoratum cultu- 
que singulari dignum pingebant. Huic cultui 
JosePHr, sanctissimi viri, morti quidem obnoxii, 
sed ad beatos statim transgressi, hoc istud inser- 
viens est, videturque ad id maxime destinatum 
fuisse ut die Josxpu1 festo, in memoriam obitus 
ejus instituto , in coetibus praelegeretur. Quem 
in usum compositum esse, libri stilo probatur, 
ut dudum observatum est , homiliae potius quam 
historiae proprio (78). Ipse porro dies festus di- 


—- 


(78) C£, inprimis cap.I praeclarum praelectionis ejusmodi exordium. 
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serle commemoratur. Momentum etiam habet 
quod cap. 28 in hunc diem oblationes et bene- 
ficia piis commendantur. 

Quae festa Joseeu1 memoria si certo constaret 
quando primum in ecclesia orientali , a qua post 
demum ad occidentales transiit, esset instituta , 
facile. de. hujus operis aetate judicari posset. 
Temporibus enim circa eam institutionem vide- 
tur originem cepisse. Id quod in quintum fere 
.saeculum quadrat. Quae sententia ab indoleli- 
bri nullam difficultatem habet. Convenit enim 
simplicitas qua res ex evangelio Jacosr petitae 
narrantur. ltem res quae Josgrsux senem spec- 
lant, quae mortem et animas pias, quae ange- 
los et coelos et similia tractant, ut nil novellae 
superstitionis produnt, ita concordant maxime 
cum iis Judaeorum de his rebus opinionibus, 
quae primis saeculis a Christianis etiam plerum- 
que receptae sunt, Praeterea notabile est convi- 
vium mille annorum capite 26 traditum , quod 
post saeculum III vix amplius nisi apud haere- 
ticos auctoritatem habebat; item quod cap. $ 
mors instare dicitur Manius virgini, quam quinto 
jam saeculo mirabiliter in coelum assumtam esse 
permultis placuit. 

Quaerendum etiam de lingua, qua libellus iste 
primum conscriptus videatur. Equidem cum 
Tumoxk a Copto profectum arbitror. Quam in 
rem memphitici et sahidici codices quibus con- 
tinetur plus probant quam alii arabici. Apud 
Coptos enim ex multorum saeculorum usu mos 
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obtinet versionis arabicae coptis libris addendae; 
quoniam dudum sermo coptus apud eos abolevit 
in ejusque locum successit arabicus. Hinc est 
etiam quod in libro tot indiciis eximiae anti-. 
quitatis insigni arabicus textus non antiquis- 
simam dialectum refert. Etenim arabici quoque 
codices plures ex Aegypto ad nos advecti sunt. 
Porro Coptum potissimum auctorem suadet quod - 
Josspnus faber lignarius inprimis , $i non primum, 
apud Coptos suum diem festum habuisse vide- 
tur. Qui nutricii Jzsu cultus cur Monophysitis 
africanis prae ceteris placuerit, non obscurum 
est. Facile etiam chiliasmus quem dicunt Chris- 
tianis coptis, ingenii mystici ac fanatici , maxime- 
que iis qui innumeris monasteriis deserta Libyae 
incolebant, etiam tum placere poterat quum ec- 
clesia et graeca et latina dudum repudiarat, Ne- 
que obstant quae cap. 14 de essentia spiritus 
sancti leguntur, quamquam plerique orientales 
aliter senserunt; fere enim iis consentiunt quae 
à Cysinzo Árexawpnrmo in hanc rem dicta sunt (79). 
Denique hac conjectura standum est quamvis 
invita Ismonr: nk Ísorawis. auctoritate. Is enim, 
exemplari latino testante textum hebraeum in 
latinum anno 1840 translatum esse, malebat 
hebraeum scriptorem; quem eundem nuper Bon- 
sERG €o magis tenebat quum ex ingenio libri 
multis locis Hebraeum  agnovisse sibi videre- 


(79) CE. CyaiLL. Anathem, IX. in TmgoDongrI opp. V. p. 44. 
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tur (80. At quum haud probabile sit in usum 
Christianorum ex Hebraeis Aegyptum vel Syriam 
habitantium, opus coptum hebraice versum esse — 
Hebraei enim ubique bilingues sunt — inter- 
pretem latinum libri sui commendandi caussa 
ad hebraeum textum provocasse censeo , quemade 
modum tot apocryphorum hujus generis auctores 
ex hebraeo se transtulisse finxerunt. Quod ut 
fingeret , fecit etiam quod capite primo apostoli 
hunc sermonem litteris cónsignatum in biblio- 
theca Hierosolymitana reliquisse dicuntur, 


S. 15. 


Pervenimus ad evangelium quod Nicopxui no- 
mine inscribi solet , magnae illud quidem et am- 
biguitatis et auctoritatis. De ejus origine pro- 
babiliter statui non potest nisi ante de libri uni- 
tate et textus integritate convenerit. |. Librunr 
autem , quemadmodum post alios a TTuroxs edi- 
tus est, duabus constare partibus, quarum prior 
capp. 1—16 de Chunisro accusato et damnato, 
crucifixo, sepulto, redivivo exponit, poste- 
rior a cap. 17 usque finem filiorum Srwxowis 
e mortuis in vitam reversorum testimonia de 
Cunisri ad. inferos descensu tradit, dudum obser- 
vatum est. Has non ab eodem auctore profec- 
tas esse neque magis destinatas ut in unum con- 
jungerentur, his fere argumentis probatur: 


(90) Hujusmodi certe non est quod capite II. JoskPuUs uno fere 
tenore et ex tribu Juda et sacerdos fuisse traditur, 
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1) Testes antiqui plurimi et graeci et latini 
quum Turows tum mei, item coptus meus, al- 
teram partem et quidem priorem absque altera 
exhibent. Qua in re memorabile est quod , ni 
fallor, non innotuit codex qui secundam par- 
tem solam habet (81). Unde concluseris, esse 
aliquando a quopiam eam de. filiis Svwzoms 'his- 
toriam ex tenebris protraciam et actis de ultimis 
Canisii rebus annexam ; quod nisi factum esset , 
videri cum tot aliis perituram. fuisse, — 1 

2) Prior parsin antiquis codicibus suum quen- 
dam finem habet, quo libellum concludi appa- 
ret. Hanc clausulam Turnos: minus recte visam 
esse ab imperito librario adjectam , ut alia mit- 
tam, eo probatur quod jam in vetustissimis fo- 
liis papyraceis coptis Taurini asservatis invenitur. 
Rursus vero secundae partis fluctuat exordium, 
guippe quod alii aliis arctius cum priore con- 

jungendum duxerint. 

3). Ipsum alterius partis argumentum , de quo 
accuratius post videbimus, per se stat, quamvis 
priori non prorsus inconveniens sit, Sermonis 
quoque graeci et stili in utroque aliqua diffe- 
renlia conspicua est. 

4) Memorabiles inprimis duo loci sunt , alter pri- 
oris alter secundae partis, quibus verba latronis 


(91) Equidem solam non inveni nisi in historia evangelica codi- 
cis AMBROS. ex apocryphis et canonicis conflata, ubi »Ploratum et 
lamentationem quos faciebat virgo Man1A de filio suo? excipit »Re- 
suscitatio filiorum sancti SYMEONIS" Ipsa vero incipit: »In evan- 
gelio autem Nicopzm1 legitur quod CAnR1INOS et. LEUNTINUS" etc. 
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in cruceDominum alloquentis quum diverso modo 
referantur, non possunt ab eodem auctore relata 
ese. Altero enim, cap. XXVI, est: Kvou, 6rzt 
BaciAeVacig , nij nov éxiláOp. — Altero vero, cap. X, 
eodem fere quo apud Lvcaw modo scribuntur: 
MrjcO ssl nov, x/gie , Ozap PAOgc iv vfj laoiAelg cov (82). 
B) Ea quae cap. XVI circa Srusonzw versantur 
non ejusmodi sunt ut exspectes filiorum Sruzonis 
historiam. Quam si auctor prioris partis in 
animo habuisset, jam isto loco praeparandam 
aliquo modo duxisset. Possunt ista vero in caussa 
fuisse cur haec de redivivis historia interpolatori 
ad complendum evangelium idonea videretur. 
Praeterea duobus potissimum locis ea quae in 
editionibus leguntur suspecta sunt; prima et ex- 
trema dico. Haec quod attinet, mihi dubium 
" mon est quin ea quae latine tantum habentur, 
inde a verbis: » Et postquam compleverunt omnia 
scribentes," latinus homo , adhibitis paucis quae 
graece exstant , post demum affinxerit. Quae res 
propterea gravis est quod nomina Canim et Levan, 
quibus Bzrrososarus (83) ad inveniendam libri ori- 
ginem usus est, in graecis plane non exstant, His 


(82) Similis ratio est verborum quae Marc. XVI , 16 edi solent: 
ó 70160006 xol DaruoOsig aowOvosra,, 0 05 anioTgcac xota- 
xg&Orcsrov Haec quemadmodum in A4ctís Pilati XIV. p. 622, 
leguntur , graviter differunt a ZJescens. Chr. XVIII. p. 682. Equidem 
non puto auctorem Descensus verba xal fjanzeaOeíg in oratione bap- 
tistae apud inferos omissurum fuisse si ea a CHRISTO dicta nosset 
quemadmodum auctor Zctorum novit, 

(83) CL Histoire de Manichée, 1. p. 370 sqq. 
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majorem ambiguitatem duo libri initia babent ; 
quorum alterum verbis 'Eyo 'Ayavíag incipit, al- 
terum verbis 'E» ér&. In codicibus aliis utrum- 
que , in aliis alterutrum desideratur; in iis vero 
qui habent magna textus differentia est. "Tamen 
utrumque jam in antiquissimo teste copto est, 
item ut videtur in codice latino rescripto Vin- 
dobonensi quinti fere vel sexti saeculi. . De qua 
re mihi sic videtur. Is qui librum, varie a se 
interpolatum , tamen non primum a se scriptum 
sed repertum , tanquam Axawuz sive AENEAE 
nixum auctoritate inventumque imperantibus 
'Turonosío et Vaiewrmuawo edidit, de suo addidit 
priora: 'Eyé '44vavíags etc.; item quod indicium 
temporis libro praescriptum invenerat retinuit, 
Complectebatur illud ex antiquo more (84) fere 
haec: E» iva usque ré» 'Iovü0mioy Kaiápa. | Postea 
alii N1copzwr malebant auctoritatem sive interpre- 
tis sive auctoris: haec enim in codicibus fluc- 
tuant, quorum aliis Nicopzwus Axwzaz, aliis Ax- 
NEAS Nicopzui interpres dicitur. Hinc prioribus: 
"Eyó "Avavías etc, vel omissis vel perperam repe- 
titis vel ex arbitrio immutatis — quemadmo- 
dum in latinis apud 'Tinoszs jam ipsius Nico- 
»EMI nomen intrusum legitur — addiderunt illa: 
xal ós« utrá etc. sive similia; et haec enim satis 
fluctuant. Rursus alii prologum omiserunt utrum- 
que, praesertim quum utrumque conjunctum 
.cum se ipso pugnare in aprico esset; anliquis- 


| (84) Cf. quae Ta110 ad h.l exempla affert Cod, apocr. pag. 498. 
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sinum vero temporis in talibus indicandi mo- 
dum nec norunt nec necessarium habuerunt. 

Atque haec quidem de duplici libri praefatione. 
Historiae vero initium, in quo est: "Av»rag x«l 
Kaiágag etc. ab eodem profectum esse existimo 
qui libri Azwzaz sive Axawiaz. auctoritate edendi 
curam suscepit. Cujus quum antea alia ratio 
esset , et ipsa passim jam divulgata , factum est 
ut modo pristina modo recentior repeteretur ; 
modo ex variis nova conflaretur. Similiterque 
quae per totum textum mira lectionis varietas 
conspicua est, potisimum inde est derivanda 
quod quae huic editori debetur universa libri 
forma non tantam auctoritatem habebat ut pris- 
iina nec repeteretur nec cum nova confunde- 
retur. 

His de unitate libri textusque integritate dis- 
putatis , de nomine Nicopzu: auctoris quaerendum 
est, Hoc nomen magnos ac graves de nostro libro 
errores creavit. Quod quum ab antiquis non 
citatum viderent, ipsum evangelium, quippe 
quod INiconku: diceretur , Sat recenti memoria 
i.e. sexto fere saeculo prodisse opinabantur (85). 
De Graecis enim nil testimonii de evangelio Ni- 


(85) Exempli caussa vide virum celeberrimum D& AMMON, in sua 
de bis evangeliis disputatione acumen quo excellit parum probantem: 
Leben Jesu, 1 Band. pag. 102. Ibi est: Da trat zwischen dem sexten 
uud zebnten Jahrhundert ein kleines Buch hervor etc. Quibus 
mirum in modum statim subjungit: Unter den lateinischen MSS, 
der lateinischen Uebersetzung, die bereits zu Ende des sexten Jahr- 
hunderts ein gewisses Ansehn erhielt etc. 
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GOPEMI repertum est, nisi quod in veteri Sxw- 
AXARIO est: .Aéíyerat uéyros óg xol Nixóüguog ov10g 
Aemropéoüg vÀ xcr& r0 m&Üog voU XpiotoU xal vip dvá- 
erasi:y GuyrcyRarL. Ougágqgot QOTog máyro» elc. cf. 
Tun. Prolegg. CXIX. Id quod ipsum Tunuo 
mavult, ut videtur, ab interpolatore quam 
auctore Sysaxanu profectum esse. Neque magis 
de Latinis quisquam nomine evangelii Nicopkwi 
usus dicitur ante VixcExriUM DriLovACENSEM, in 
Speculo historiali , et Jacosuw ng Vonaemz in Zom- 
bardicis historiis (cf. Tun. 1.1.). — At nec in co- 
dice ullo graeco usquam repertum est sieyyéAo» 
«crà Nixóóyguo» sive simile quid; neque magis 
in plerisque cdd. latinis est »evangelium Nico- 
»EMI " ; nec denique in téste copto est; quamquam: 
in plurimis cdd. et graeci et latini textus item- 
que in copto studiorum Nicop£w: circa librum 
plana mentio fit. Quid tandem igitur rei est? 
Nomen evangelii Nicopzur titulus est recens vel 
potius recentissimus, i. e. qui post Canon: Maext 
fere tempora uni et alteri hominum occidenta- 
lium placuit atque post prae ceteris — nam mul- 
tos etiam alios titulos fuisse testatum est — apud 
eosdem occidentales in usum venit (86). Nimi- 


(86) Fuit qui diceret, evangelii NiconkMI nomen a Britannis exco- 
gitatum videri, quippe NicopEMUM primum ipsorum apostolum jac- 
tantibus. Quae conjectura inde aliquam probabilitatem habet, quod 
antiquissima omnium recentiorum versionum est anglosaxonica; quod 
documento est quanto honore opus istud jam pridem in Anglia habi- 
tum sit, Taraen pro praecipuis quae NicopzMr in libello sunt. par-' 
tibus , facile aliquis nomen evangelii NICoDEMI invenire poterat.: 


62 C. TISCHENDORF, 


rum petitus est inde quod haec »"Troursuorevueza. 
vo0 wvolou 'Igso0 XoiwroU", haec »Gesta Prarr", 
hi »Commentarii Salvatoris conscripti sub Povrio 
Pnaro" ab Nicopewo sive hebraice scripti sive 
graece versi diserte dicuntur in prologo. Ipsa 
vero Gesta Pi1ari, quod nomen apud Gaxconrux 
TunowewseEM (Hist. Franc. l. cap. XXI et XXIV) 
medio fere saeculo sexto identidem legitur (87), 
sive Ácta Priam i.e. zd él Hovríov Ili&rov ytvó- 
pira áxra , quod nomen Graecis celebratur, pror- 
sus non pendere a testimoniis de »evangelio Nir- 
copgeur" jam satis superque clarum esse exi- 
etimo. mE | 

De ceteris nostri libelli nominibus unum me- 
morabile est, quo et ipso probatur antiquis 
evangelii Nicopzur non librum sed nomen igno- 
tum fuisse. In Vaticano enim codice meo et in 
Parisiensi Moxrzraicown (ef. Tum. l. l. CXLI) 
»evangelium Nazaraeorum" dicitur, rursusque 
in alio »evangelium Nazaraeorum secundum Ni- 
copmwUx", quod nescio an inde originem traxerit 
quod Latinus aliquis illud Nazaraeorum evan- 
gelium, quod Hizaonvuvs ex hebraeo in latinum 
a se translatum dicit, pridem deperditum, his: 
commentariis, quorum fortasse exemplar nulla 


(87) Perperam est quod AnzNs l.l. p. 18 ex iis quae aliquantum. 
differunt , conclusit , Gnacon10 TuRoNENsI evangelium NicopgMt quale 
nunc sit, ignotum fuisse. Sane quidem ignorabat quae postea varia 
libri forma obtinebat; sed illa »Gesta PriATI," in quibus quae affert 
se legisse testatur , omnino priorem evangelii NicopgMI partem eífi- 
ciant, 
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praefatione auctum in manibus habebat, feliciter 
invenisse sibi visus est inventumque religiose , 
nisi mavis temere, expressit in titulo. 

Jamvero parum attinet quaerere quando et a 
quonam primum liber noster duabus partibus 
in unum conjunctis editus sit, quod editoris 
exemplum postea nonnullis et graecis et latinis 
aliisque usque adeo placuit ut. repeterent. Ad 
eum quidem qui libro prologum praefixit id non 
referendum puto, quoniam nil ejus rei in pro- 
logo suo significavit, et multi cum prologo codi- 
ces habentur absque historia filiorum Sruxzovis. 
Primus quidem conjunctas partes latinus codex 
Einsidlensis testatur , quem, ni fallor, octavo fere 
saeculo adscribunt. Sunt autem, ut liquet, 
eum in finem conjunctae ut gravitatem testi- 
monii, quod quale fuerit statim explicatius di- 
cemus , alterius altera augeret. 

Sed jam tractanda nobis est gravis quaestio 
de iis Priami Actis quae testes nostri plurimi — 
sunt autem numero sat multi — se referre di- 
serte profitentur. Hac in re ante omnia repe- 
tenda est memoria eorum actorum Prat, ad quae 
jam Jusrmus bis provocat, atque item post eum 
alii... Haec an vera Prim fuerint acta, ab ipso 
vel ipsius auctoritate conscripta ac Romam ad 
imperatorem missa, qualia exstitisse quum ex 
antiquo more , cujus testis etiam Evuszsivs est (88), 


(88) » noAavoU xexgurQxOrog 5Oovg roig tO» 6Dv»Q» dgaovas 
zd sapd ggíct XOYotoMOUusva ve vy» BacíAsvoy seriv énexgo- 
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ex traditione apud patres communi probabile 
fit, id a nemine opinor serio quaeri potest, A 
Scriptis enim judiciariis ejusmodi ea quae inde 
allegantur ab Jusrmo (89) aliisque, prorsus ab- 
horrent. Án igitur spuria fuerunt, quorum au- 
ctor Priarr. nomine per fraudem abuteretur? Id 
ipsum ex Jusriw verbis certo effici nequit, quum 
utroque quem citat loco constanter dicat ix sé» 
imi Iloyriev IlhÀátov ytrvouísos &xroyv ua0ty» ÓyracOt, 
Neque magis id postea a plerisque creditum es- 
se (90), conjicere licet ex d»égog« ILÀrov, cui 
tanquam ad id ipsum scriptae ut mitteretur ad 
Caesarem codices aliquot significant etiam acta 
ista adjecta esse (91). Nihilominus quae »sub Pr- 
LATO confecta" dicit acta, quaeque post alii pro 
ipsius Pramr actis Caesari et destinatis et missig 
habebant, ea inquam jam Jusrixo magnae aucto- 
ritatis esse videbantur, quam utique non habe- 
bant nisi a nomine Pim, testis rei gestae gra- 
vissimi et qui idem ut videtur ab Jusriwo suasor 


libelli publico usui destinati credebatur. Eadem . 


rojvr& gguaivep" etc. — CE. hist. eccles, 11, 2. Vide apud Fasaic, 
Cod. apocr. 1, p. 218. 

(89) CE 4pol. I. p. 76, xol usvà 10 a1avgocas avtov Bfalo» 
xAjgov é&ni ró» iuariGuó» aUroU xal &usglcevro Savrozg etc. 
Ibidem p. 84. ó7& 08 xol Oeganevasw nacog vócovg xal vexgodg 
d»sysgei» O qu&t6Qog XQugTOg mQosqytsU)q. Vide apud Faszaic. 
l.]. p. 214. 

(90) Quod si auctor prologi credebat, nihil ineptius fingere poterat 
quam hebraicis ea litteris conscripta fuisse. Hinc an crediderit dubito. 

(91) Vide infra in appendice critica: 'O oi» ILvAàrog uev! oli- 
xciag ovToU ayagogag ékénsuyer avza (i.c. sà vropsciuote co 
Kaigep:. 
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acta mox inter Christianos satis divulgata esse, 
et TzaaruiuaNus et Euskpius. et Errnamus aliique 
multi testificantur. Haec igitur an eadem ac 
nostra fuerint, quaeritur. Quodsi eadem fuisse 
contendere temerarium est, diversa fuisse nemo 
demonstrabit. Quaecumque enim inde protu- 
lerunt veteres, eadem in nostris inveniuntur a- 
ctis. Quae non parvi momenti res est. Neque 
enim obscurum quid aut late patens, sed quae- 
dam satis peculiaria ac definita et ejusmodi quae 
in actis. Priami minime exspectes, a Jusrio citan- 
tur, quale est quod qui crucifixissent, sorte missa, 
partiti sint vestimenta crucifixi; item quod ille 
morbos curaverit defunctosque restituerit in vi- 
tam. Neque rursus haec in actis nostris ita 
narrantur ut. ad. Jusrimi verba. possis accommo- 
data putare, Huc accedit quod, sive res sive 
linguam spectas, tantum non nihil a secundo 
saeculo alienum in nostris actis invenitur. Et 
in rebus quidem inprimis grave est illud accu- 
satorum de Jzsu éx mogréíog nato opprobrium. 
Quod quum jam Cxzisuw eo usum esse ex Oniczne 
discamus, quemadmodum etiam in Gemarae trac- 
tatu Sanhedrin (cap. VII) reperitur , unde multis 
saeculis post transiit in famosum libellum 7eoledos 
Jeschu , dubitari non potest quin a secundi saeculi 
Judaeis jam ante Czrsuw excogitatum sit, Idem 
postea apud rei Christianae adversarios magno- 
pere valuisse nec traditum nec verosimile est. 
Unde sequitur, scriptum cui hujus opprobrii 


refutandi primarium quoddam consilium inest, 
9 U- 
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secundo potius saeculo quam post prodiisse vi- 
deri. Porro linguam quod attinet, collatis evan- 
geliis synopticis itemque Jacom et Tnowas apo- 
cryphis, difficillimum ad probandum erit, acta 
nostra Piiarr a. Judaeo-Christiano secundi saeculi 
non sic potuisse scribi. lllud quidem plane in- 
eptum erat , frequentem hebraicarum dictionum 
usum, quo confirmatur libri antiquitas , e pru- 
dentia ac fraude fabulatoris vetera imitantis esse 
dicere (92). 

Praeterea etiam illud magni est faciendum quod, 
teste Eusc&j0, Maxiumus acta. Puam. calumniis 
plena , sine dubio ct ipsa suppositicia , 1isoppo- 
suit quae Christiani jactabant, legique ac disci 
in scholis jussit. Quae enim in his Christiano- 
rum acta spectantur, nequaquam rursus alia ab 


(92) Prae aliis quae parum probabilitatis habent ad probandam 
posteriorem libelli nostri originem, quale est 5 &y(a nóAsg 'Jegov- 
valga, Ó óyvog TÓmog Jegovgalgp (cl. Amzws L 1. p. 17 sq.» 
graves sunt tituli quibus et PrLATUs (p. 504 zo jpézsQor u&ys- 
Sog, al *2€ ueyalótgróg cov, al soU upuszóQov xgarovg; 
p. 550 evcefjc) et imperatores Romani (p.578 zo» svospo» Ba- 
0:Àéc») insigniuntur. Sed ut hic imperatorum titulus a sententia 
Piarr capitali, in qua expressus legitur p. 578, omnino alienus 
videtur, ita nihil obstat quin ab homine Judaeo secundi saeculi 
scriptum putemus, Cf TmiL0 p. 579 et quos ibidem SPANHEMII, 
CasavBoNI aliorumque libros laudat. Neque magis prior ille PrtATI 
titulus, de quo conferendus est DucANG1Us in Glossar. sub Magwitudo 
et Msyalsiózgg — posterior enim etiam rninorem difficultatem 
habet — nostram de antiquitate libri sententiam impedit. 

De eo quod CamierUs linteo praecinctus dicitur in crucem actus 
esse p. 552, quod ad modum pictorum serioris aevi dictum temere 
creditur (cf. Anzws 1.1. p. 17. Taro p. 583), uberius infra dicetur. 
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Jusmrmr actis esse possunt. Quae vero saeculo 
tertio tantam apud Christianos auctoritatem ha- 
bebant , ut Maxnuisi fraude ac studiis digna vi- 
derentur, quo tandem modo subito perire po- 
terant? Aut quem tandem , quum vetera tam 
bona tantaeque ex usu auctoritatis esse sciret, 
alia nova ficturum fuisse putemus, ac fecisse vero 
cum tanto successu ut novis suis vetera laudata 
opprimeret .atque extingueret ? 

Quae quum ita sint , concludo acta Priami quae 
ad nos pervenerunt, in rei summa ab iis quae 
jam secundo saeculo exstitisse Jusrmus testatur 
non diversa esse, nisi quod sensim multifariam 
iminutata atque interpolata censenda sunt. Quae 
interpolatio quum plane ex more apocryphorum 
librorum sit , tum significata est a veteribus ; di- 
versa enim jam veterum exemplaria fuisse di- 
sertis verbis Errenawrms dicit, et ipsa de die pas- 
sionis Cunisri differentia ex hisactis laudata pro- 
bat, Praeterea jam expositum est de mira extus 
varietate in antiquis codicibus conspicua , lucu- 
lento partium interpolatorum teste. 

Jamvero haec acta per quem et quo consilio 
composita putemus , id neque per se dubium et 
dudum a multis probabiliter dictum est. Com- 
posita enim a Christiano ex Judaeis oriundo, id 
quod et stili et rerum et consilii ratio abunde 
docet, in eum sunt finem ut popularibus suis 
de Cumrro Jzsu persuaderet testimonio gravissi- 
mo Judaeorum in auctoritate constitutorum, eo- 


rum qui rebus ipsis interfuissent ipsoque rerum 
5*9 
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eventu , quum ante acerrimi adversarii exstitis- 
sent , ad fidem perculsi essent. Quod is ita fecit 
ut, patefacta accusationis fraude et damnationis 
injustitia , Cmmuisrux comitantibus portentis mor- 
tuum , tertio die ex mortuis mirabiliter in vitam 
reversum, denique vivum in coelos assumtum 
narraret. Narrationem vero suam ita contexuit 
ut multa canonicis evangeliis, Marrsagzi maxime, 
tradita non tam repeteret quam fundamenti loco: 
ad opus suum adhiberet. Quos praeterea fontes 
adierit etsi non liquet, tamen quin multa ex 
fama fideliter ore propagata et potuerit discere 
et adhibere debuerit, ne hominibus ab aetate 
Cunrmri non ita longe remotis fraudem potius 
quam historiam tradere videretur, eo minus du- 
bito quo majorem libri eventum testatum habe- 
mus. 

Fuerunt etiam qui de lingua dissentirent qua 
auctor actorum Prari usus esset. Áliis enim he- 
braicum, aliis latinum , aliis graecum placuit 
archetypum. Atque iis quidem quibus hebraice 
auctor scripsisse visus est, nescio an fucum fe- 
cerit assertio prologi. Ea vero non plus au- 
ctoritatis habet quam tot alii libri apocryphi 
qui, ut historia Josepni lignarii, ut Pseudo-Mar- 
THAEr evangelium , ut Aspnz historiae apostoli- 
cae, majorem quippe fidei speciem affectantes , 
ex hebraico se translatos profitentur. Quae enim- 
vero passim hebraici potius quam graeci sermo- 
nis indolem redolent, ea prorsus quadrant in 
hominem hebraeum graece scribentem ; nec vero 
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quidquam hebraicum postulat archetypum. Ce- 
terum hebraici exemplaris nullum unquam ves- 
tigium repertum est; neque auctorem prologi 
hebraicum archetypum ficturum fuisse arbitror 
si ejusmodi aliquid revera vulgatum nosset. 
Alii rursus latine librum scriptum esse sus- 
picantur. Quod quum nulli veterum visum est, 
quamquam ipsum Pnarux latino potius quam 
alio sermone in actis suis usum scire debebant ; 
tum cum ipso latino textu pugnat, in quo pa- 
riter atque in graeco prologus graecam ex he- 
braicis interpretationem profitetur. In iis vero 
quibus latinus textus a graeco discedit , sive 
plura is sive pauciora habet , mihi quidem nus- 
quam praestare illi videtur. Rursus latina sae- 
pe, graeca nusquam interpretem sapiunt, Ne- 
que graecum interpretem verba latinitatis pro- 
pria, ut oíy»y«, xoVosoo etc. fideliter retenturum 
sed quantum posset graece redditurum fuisse 
arbitror. | | | 
Graecum igitur auctorem quid suadeat quae- 
ritur. Primum suadet universa graeci textus 
ratio, in. quo magna est cum evangeliis canoni- 
cis affinitas. Accedit quod hebraicum archety- 
pum in fictione positum esse tantum non certum 
est; latinum . vero archetypum non habet quo 
commendetur. Quam vero consentaneus graecus 
sermo libro ipsis potisimum Judaeis destinato 
fuerit, quum totum Novum Testamentum (93) , 


(93) Perperam opposuerit aliquis hebraicum quod jactant arche- 
typum evangelii secundum MaTrHaEUM, Hocipsum enim evangelium 
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tum tot alii scriptores oriundi ex Judaeis et ta- 
men graece scribentes probant. 

Quam de actis Puam quaestionem antequam 
mittamus, quaerendum est quo tempore eam 
subierint interpolationem , cui cum universa qua- 
dam retractatione etiam prologus debetur. Non 
ita multo posterior ea aetate esse videtur qua 
archetypum hebraicum repertum et in graecum 
translatum in ipso prologo fingitur. Alioquin 
nulla caussa est cur hoc potissimum sit tempus 
positum. In numerorum vero qui aetatem sig- 
nificant varietate atque ambiguitate hoc.tenen- 
dum puto, quod decimo septimo Tuzoposn II 
anno, quem textus et graecus et coptus refert, 
latino fere non dissentiente, Vaxxxrmanux III 
in societatem regni adscitum historici tradunt, 
Hinc brevi post annum Cuni 424. retractatio 
illa locum habuisse videtur. 

Reliquum est ut de altera evangelii Nicopnzm 
parte quaeramus, Hanc in eo versari ut tradat 
filiorum Sywzowis testimonia de Cmunmmsm rébus 
apud inferos gestis, jam significatum est supra ; 
item laxisimo eam cum actis Puart vinculo co- 
haerere. Cohaeret tamen ita ut testimoniumquod 
in his est de Cnunisro ex mortuis ad vivos rever- 
so non tantum confirmet sed etiam compleat. 
Quod duobus modis fit, quum quod Cunisrum 


quod, quum Judaeis maxime destinatum esset, a primis inde tem- 
poribus ubique graece divulgatum est, hebraico exemplari nullo su- 
perstite neque ulli scriptorum veterum viso, ne HIRRONYMO quidem 
ut videtur excepto. 
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non solum ipsum in vitam rediisse verum etiam 
alios secum in vitam revocasse docet , tum quod 
illum statim postquam animam in cruce edidis- 
set , mirabilia apud inferos gessisse narrat. Quod 
utrumque quum Judaeorum christologiae, quae 
circa Jzsu aetatem erat , prorsus conveniens sit(9.), 
et resurrectionem justorum primam et Messiae 
descensum ad inferos docenti , facile intelligitur 
consilium auctoris libelli non ita diversum ab 
actis Priami fuisse. Et his enim rebus Cunimrux 
satisfecisse Judaeorum de Messia suo exspectati- 
oni populares suos docebat. Quod quantopere 
in ipsam aetatem apostolicam quadret, ne extra 
sacrorum librorum terminos egrediamur, pro- 
batur locis Matth. XXVII: 52 sq. Eph. IV: 8sq. 
1Petr. III : 18 sq.; quorum , addito Lucaxz loco 
XXIII: 43, haec tota filiorum Srwzovis historia 
luculentissimum commentarium exhibet. 
Quaerenti vero quando et a quonam libellus 
iste scriptus sit , conjecturarum campus latissime 
patet. Sermonem si spectas, mea quidem sen- 
tentia nihil est quod originem actis Pram aut 
evangelio Jacos: posteriorem probet (958). Idea- 
rum vero ratio ea est ut, si qua non ipsi aetati 


(94) CE BznrRorpr: Christologia Judaeorum J&su apostolorumque 
aetate eic. $ 84 et 35. 

(95) Frustra est quod Tuiro p. 736 ex vocibus áozidsáfoAog et 
GgyeGaTQárgc Zar» ad recentiorem textus aetatem concludit. Ut 
enim serioribus Graecis ejusmodi locutiones a fide Nicaena abhorrere 
recte visae sint, a tam audaci fabulatore non abhorrebant. Optime 
vero quadrant im diaboli personam qualis ab eo per totam fabulam 
descripta est. 
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apostolicae convenire judicanda sunt, certe nulla 
homini ab ea proximo, medii fere saeculi .se- 
cundi, aliena inveniuntur (960). Quod hoc loco 
non sic probandum videtur ut singula diligenter 
percensentes cum antiquorum scriptorum locis 
similibus vel geminis componamus. Jam enim- 
vero egregie doctissimus Tuo probavit notis tex- 
tui subjunctis , in quibus similia quaerentes modo 
ad antiqua delegat Hebraeorum apocrypha , ut 
ad parvam Genesin pag. 695 ; ad Testam. XII pa- 
iriarcharum pp. 689 , 798 ; ad, Mosis ascensionem 
p. 691; modo ad Rabbinorum Jzsu fere aequa- 
lium commenta, cf. pp. 690, 726, 7856, 761, 
TT ,'181; modo ad LXX interpretes, cf. p. 786 ; 
modo ad vetustissima christianarum litterarum 
monumenta, sive haeretica ut p. 6988 (Ophitarum), 
p. 090 (Mxczrumn Manciosrraz) , p. 704 (Mancroms 
aliorumque), p. 751 (Valentinianorum), p. 781 
(Tuap»pazr apostoli apocryphum apud Evszsrux) , 
sive catholica ut ad Pdstorem KHxawax p. 697; 

ad Aomilias Clementinas p. 688; ad Seniorum 
fragmenta, apud Ingxaruw pp. 749, 755; ad Jus- 
vrNU« Manrynea. p. 684, 761; ad Tuzormmin An- 
TIOCHENUM p.692; ad Inzwaxuw p. 735; ad Onr- 


(96) Quod in graecum valet textum, non. item in latinum. Hh 
enim passim ejusmodi additamenta habet quae seriorem intérpolato- 
rem prodant. Cf pag. 724: »illos qui originali peccato adstricti 
tenentur." Item TuiLO observat p. 738 in latino libelli textu statum 
omnium etiam piorum apud inferos ita fere describi ut non multum 
differre videatur ab eorum conditione quos in purgatorio poenas 
dare ecclesia Romana etiamnum credit. 
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cxwEM p. 680; ad Hireoirru« pp. 692, 765. Ex 
ipso vero libello nostro prae ceteris hauserunt, 
quamquam nulla auctoris mentione facta, Eusx- 
BIUS ÁLEXANDBINUS (97) et Pseudo-EpripPnanis in ora- 
tione in. sepulcrum Christ. Neque vero ante hos 
. desunt quibus ad fabulam nostram alludatur ; 
quemadmodum Crnnzvus Higgosoryurrasus de Anti- 
christo explicans, quum se non ex apocryphis sed 
ex Dawrxziz hausisse dicit, de hoc ipso. libello si- 
milibusque cogitasse videtur (08). . Praeterea in 
aestimanda libri antiquitate illud aliquid. momenti 
habet: quod verba latronis de cruce pendentis 
P. 772 ita discedunt a Lvcax textu ut ex alia 
veterrima traditione fluxisse videantur; quod item 
nescio an in responsum Caunisri 1 1. quadret (99). 

Quae omnia conjuncta ejusmodi sunt ut libel- 
lum nostrum ex antiquissimo scripto apocrypho 
secundi saeculi haustum vel transscriptum pu- 
tem. Quod quo nomine apud antiquos innotu- 
erit, .diffcile dictu est, Non inepta quidem 
conjectura eorum est qui ex Praedicatione Pseu- 
do-Pzrar (xrovzuo Hlérqov) petitum. censebant ; Pz- 
TBI enim auctoritas, quippe eundem Cunisri de- 


(97) Cf. Tuiro: Ueber die Schrifien des EuskB. von Alex. und 
des EUSEB. von Emisa. Ein kritisches Sendschreiben an Aucust1. 1832. 

(98) C£. Cruiii. Him. Catech. XV. p. 213. ed. Ozon. Vide Tao 
p. 768. 

(99) Eodem loco nescio an JonAxN1s BAPrIsTAE verba ponam p. 682: 
iva ó0Tig miOT5(Ge, mQóg aürÓ» etc. quae si ex. (Pseudo-)MaRco 
XVI: 16 petita essent , baptismi mentionem utpote BAPTISTAE personde 
aptissimam non omiisissent. 
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scensum in epistola testati (1 Petr. III: 18 sqq.) , 
maxime idonea videri poterat quae tali commen- 
to fidem faceret. Tamen quae illius praedica- 
tionis fragmenta a veteribus laudantur conjec- 
turam istam parum sustentant, Neque si ex li- 
bro tam celebri Evsesers Avzxawpnumus hausisset , 
tot aliena verba exscripturum aut fontem silen- 
tio praeteriturum fuisse credo. Hinc potius in 
eis videtur scriptis fuisse quae in paucorum ho- 
minum notitiam atque usum pervenirent, qua- 
lia multa ab auctoribus clari nominis profecta 
dudum periisse scimus. Quae sententia confir- 
matur quum conditione textus, quem testes om- 
nes locis plurimis tantum non consentientem 
praebent , tum eo quod in nullo invenitur co- 
dice nisi cum priore evangelii Nicopzwi parte 
conjunctum. 

Scripsisse vero librum puto hominem christia- 
num ex Judaeis ortum (100), lingua usum grae- 
ca (101) , bonae illum quidem fidei, sed theolo- 
gia Judaica non mediocriter imbutum neque 
ignarum idearum gnosticarum. Gnostici enim 
, quantopere delectati sint angelorum et bonorum 
et malorum excolendis partibus, item et coelo- 
rum et inferorum imaginibus, quanti iidem et 


(100) Hinc nec ad alios nisi Veteris Testamenti pios salutarem 
CHRISTI apud inferos adventum pertinere facit, Aliter MARCION. 

(101) Haud raro latinum textum ab interpolatoribus depravatum 
esse jam significavimus. Sed neque missis iis quae seriorem manum 
manifesto produnt, dubitari potest utrum graece an latine auctor 
scripserit. 
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Cunism et Christianorum fecerint baptismum, 
quo quidem Valentinianis homines in salutem re- 
generari visi sunt, satis constat. lnprimis vero 
comparandae sunt Ophitarum opiniones de ligno 
vitae, cujus balsamo animam in baptismo ungi 
dixerunt , de anima portas regni JarpasaorHI 
signo vitae (cruce?) aperiente, item aliae simi- 
les. Constat etiam ipsum descensum Cunisri ad 
inferos a Gnosticis, ut a Manciosz, receptum at- 
que excultum esse. 


76 


PARS II. 


DE EVANGELIORUM APOCRYPHORUM USU. 


8. 1. 


Evangelia apocrypha, per longum tempus 
paucorum hominum studiis culta, nostra potis- 
simum aetate in litterarum lucem revocari coepta 
sunt, Quae quum antehac saepe ab iis potissi- 
mum quaesita sunt, quorum ineptae credendi 
cupiditati canonicorum simplicitas ac temperan- 
tia non satisfaceret, tum hodie apocryphis delec- 
tantur maxime ii qui canonicorum fidem vel 
impugnant vel negant. Quippe enim ab illis 
non minimam vim petunt ipsa ea improbandi 
quae scriptis traduntur canonicis. Inde rursus 
apud alios magna exorta est eorundem scripto- ' 
rum contemtio, quorum nugas ac fabulas ad 
sacra historiae evangelicae documenta adhibere 
nefas esse ducunt. [Inter utrosque qui medium 
quiddam teneant, boni consulturi dummodo 
boni aliquid ab examine diligenti referre queant, 
pauci inveniuntur; contra alit multi, a severo 
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illi quidem studio pariter alieni atque a sincera 
fide, spretis canonicis apocrypha appetentes , non 
sunt putandi nisi vanam curiositatem sequi, 

. Quae quum ita sint, inprimis ex re est et 
docte et religiose quaestionem 1inslituere de vera 
evangeliorum apocryphorum auctoritate et recto 
usu, Qua duplici quaestione luculenter trac. 
tata, quum aliorum petulantes refellere conjectu- 
ras, tum suspiciosam aliorum repugnantiam vin- 
cere facile eri, Quod negotium erunt qui 
propterea spernant aut nullius momenti ducant, 
quod apocrypha pleraque dudum publico ana- 
themate perculsa atque ab ecclesiae usu remota 
sunt. Sed cum vi damnare facilius est quam 
idoneis convincere argumentis; abhorretque a 
nostri maxime ingenio temporis, ubi argumen- 
torum pondus quaeras, temere auctoritatem sequi. 
Quum igitur illud quidem quod est de auctoritate 
evangeliorum apocryphorum , jamjam de aucto- 
ribus et tempore deque fontibus atque consilio eo- 
rum disputantes absolvisse nobis videamur, ag- 
gredienda est altera quaestionis pars quae de 
horum evangeliorum usu agit. Cujus ad prio-. 
rem haec est ratio ut, quum illa fontes unde 
omnis scriptorum apocryphorum auctoritas ori- 
retur indagaverit, haec ea tractet quae ab aucto- 
ritate nascantur. Usu vero recte exponendo lu- 
culenter apparebit quantum his scriptis, quam- 
vis laude authentiae negata, tribuendum sit pre- 
üi. Qua in re sic progrediemur ut evangelia 
apocrypha primum per se spectemus, alterum 
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cum altero conferentes; deinde cum canonicis 
evangeliis ratione critica et exegetica compona- 
mus; denique quaeramus quam vim ad illus- 
trandam ipsam Jesu Cuammri vitam habere vide- 
antur. 


8. 2. 


Primum igitur quaeritur , evangeliis apocry- 
phis per se spectatis atque invicem collatis quid- 
nam pretii usu comprobandum statuamus. 

Huc ante omnia facit ratio ea quae inter ipsa 
singula intercedit, ut antiquiora et recentiora, 
ut quae suo ingenio stent et quae ab his derivata 
sint distinguamus. Quae quum jam supra, ubi 
de origine evangeliorum apocryphorum dice- 
bamus, debuerit tangi, hoc loco nobis ab iis 
quae ibi dicta sunt proficiscendum est. "Vidi- 
mus igitur omnium quae supersunt antiquissima 
esse evangelium Jacosr, evangelium 'Tuouaz, acta 
Pnuari et descensum Cunisri ad inferos (1) ; quae 
quatuor ad secundum saeculum idque fere medi- 
um referenda esse, idoneis argumentis effectum 
est. Rursus in his acta Pnuarr aetatem Jusrma 
aliquot lustris antecedere putanda sunt, nisi 
quod antiquissimus textus in mira testium varie- 
tate latet. Minor his et tamen magna textus 
ambiguitas conspicua est in evangelio Jacomr, 
Evangelii vero Tmowar utilitas imminuitur eo 
quod non supersunt nisi fragmenta, quae ipsa 
rursus testes pauci satis diversa exhibent, De- 


(1) His nominibus uti praestat quam evangelii NICODEMI nomine. 
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scensus Cunisri. ad inferos excellit bonitate textus ; 
iidem enim codices qui priorem evangelii Nico- 
»EMI partem cum magna dissensione tradunt , in 
altera tantum non consentiunt. Haec quatuor 
scripta a diversis profecta auctoribus sunt, nec 
a se invicem pendent; quod documento esse 
potest ejusdem fere aetatis esse. 

In ceteris aetate priora sunt historia JoszPur, 
arabice edita, primum coptice ut videtur com- 
posita, quae circa initium saeculi quinti pro- 
diit, etevangelium Pseudo-Marrnaz de nativitate 
ManiaE brevi ut videtur post Hixgosxwui tempora 
conscriptum.  Josrremi historia , si exceperis pauca 
quae ex evangelio Jacos: fluxerunt , propria 
conspicuum est indole ac suum sibi in his mo- 
numentis locum vindicat, Pseudo-Marruaeus vero 
inprimis a Protevangelio pendet. 

His duobus paullo inferiorem aetatem , ut nunc 
est, evangelium infantiae arabicum prae se fert, 
petitum e textu probabiliter syro, quem ipsum 
haeresi Nestorianorum non ita multo posterio- 
rem puto. Magnam id quidem partem ex Jacosi 
et 'Tuouaz evangeliis fluxit. 

Denique in recentiora tempora ac fere Canon 
Macm evangelium latinum de nativitate ManriE 
et infantia Salvatoris incidit, non modo evan- 
gelio Jacosr nixum, fortasse dudum ante in la- 
tinum libere translato, sed etiam arabicis ut 
videtur fabulis usum. 

Praeterea etiam illud jam indicatum est qui- 
nam de his Pseudevangelistis potissimum ex 
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evangelis hauserint canonicis. Id maxime in 
eos valet quibus debentur priora quatuor ; post 
haec ponendus Pseudo-Marruagvus Nimirum ce- 
teri rivulos quam fontes adire malebant. 

Antiquitatis igitur laus quo in aliquo horum 
scriptorum major est, eo plus commendationis 
ac pretii affert. 

$. 3. 

Sed pretium nop ex sola antiquitate pensandum 
est. Porro enim a proprietate pendet dogma- 
tica, quae in eo conspicua est quod unum prae 
altero suae aetatis suorumque aequalium sive 
catholicorum sive haereticorum , suorum etiam 
popularium fideliter refert ingenium. Itaque 
inprimis ad illustrandam historiam dogmatum 
faciunt; quae res eo est gravior quod homines 
secundi maxime saeculi paucissima fidei suae, 
doctrinae, vitae monumenta litteris consignata 
posteris reliquerunt. 

Sed plura quae huc pertinent jam vidimus quum 
quo consilio auctores apocryphorum evangelio- 
rum scripsissent et quibus se ipsos modis prode- 
rent , explicandum erat. A catholicis enim auc- 
toribus profecta esse probavimus acta Pram et 
recentiorum temporum utrumque latinum, ara- 
bicorum vero alterum a Nestoriano Syro, alterum 
a Copto Monophysita. Porro a Gnosticorum 
rationibus haud aliena esse vidimus evangelia 
Jacosi et TnuowaE, item descensum Cunisri ad in- 
feros. Quod accuratius definitum est ita. ut 
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Jacom | evangelium Ebionitae gnostico deberi, 
evangelium 'Tuowar eorum qui Marcosiorum no- 
men habent vestigiis insistere, descensum Cunrsrt 
ad inferos Christianum ex Judaéis oriundum, 
notionibus gnosticis et satis imbutum. et egregie 
usum , prodere diceremus. 

His omnibus et singulis quaenam potissimum 
dogmata illustrentur, breviter dicamus. Inve- 
niuntur in omnibus quae locum spectent de per- 
sona deque rebus et fatis Cunisrr..— Inter ea quae 
de persona Cunisrr praecipiuntur, quaestiones tan- 
guntur de corpore Cuaisr, de duabus ejus na- 
turis, de parentibus Mani et Joszrn, de fratri- 
bus ejus. Atque eam quidem quae est de cor- 
pore Cmmsr, fueritne verum an putativum , 
commune an aetherium , spectant evangelium 
Jacosr, in quo quae putativo corpori faverent ,. 
quae obstarent, supra explicitum est , et evange- 
lium Tnuowar, quod Gnosticorum de hac re sen- 
tentiam sustentat, praetereaque si quid ejusmodi 
ex his in latina et arabica evangelia transiit, 
quamvis obscurata vel neglecta vi, quae primum 
inerat, dogmatica, Ad doctrinam de duabus Cunis- 
TI naturis nescio an nihil pertineat praeter du- 
plicem denominationem Domini Cunisri et Do- 
mini Jrzsv, in evangelio infantiae arabico ex 
Nestorianorum placitis constanter et accurate po- 
sitam. Divina vero ejus natura qualis fuerit dum 
in his terris vivebat, in evangelio Tmowaz, si. 
Sinaiticum textum sequimur, speciose descrip- 


tum est. Se enim puer 796 vv «ioo» esse di- 
6 
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cit, scientem praeteritorum ac futurorum. Cir- 
ca matrem vero Jzsu, quae, quo magis divini- 
tas Cunisrr agnita, quo definitius declarata, quo 
uberius descripta est, eo majore digna videba- 
tur cultu, inprimis versatur evangelium Jaconm 
cum iis quae inde tantopere pendent, Pseudo- 
Marraazr evangelio atque evangelio de nativitate 
Manz et infantia Salvatoris, item Joszent histo- 
ria. In his summa castitas ac perpetua virgi- 
nitas Manraz usque adeo tradita est ut quae post 
de Mania. mirabiliter concepta ac tandem divini- 
tus in coelum assumta doctoribus pietatis Roma- 
nae studiosis placuerunt, facili negotio inde de- 
rivari potuerint. Porro Joseemi persona, post- 
quam per Pseudo-JAcosux eosque qui hunc secuti 
sunt caute abalienata erat a matrimonio ManiAE, 
ne quid aut Cunuism aut matris virginis dignitas 
detrimenti caperet, ab historiographo Arabe vel 
potius Copto in aliquam gloriae filii communio- 
nem perducta est; quam ad rem nescio an Mo- 
nophysitarum dogma aliquid valuerit. Denique 
fratres Jesu quales dicti sint, quum totum illud 
de Joserni senis et Mann virginis conjugio non 
vero commentum significat , tum diserte indica- 
tum est cap. 9. evangelii Jaco, unde in latinum 
evangelium de nativitate Mann et infantia Sal- 
vatoris transiit, — quemadmodum etiam in evan- 
gelio Tuowaz et infantiae arabico Jacosus Josmeur 
filius commemoratur — accuratissime vero ipsis 
nominibus allatis additisque duabus sororibus 
definitum est in Joszem: historia capp. 2 et 11. 
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Ad res sive facta Cuuisri tum ea pertinent quae 
evangelia apocrypha de miraculis pueri referunt , 
tum expositio rerum apud inferos gestarum. Il- 
lorum quidem naturam in ipsis evangeliis in- 
fantiae pro animo quo perpetrantur non ubique 
eandem esse, jam supra animadversum est; quan- 
topere tota diversa sint a canonicis, infra doce- 
bimus. Descensus autem Cunierr.ad inferos, eive 
ipsum Cnmmrsruw spectas rationemque descensus , 
sive inferos, sive Satanam eum Hade, sive bonos 
angelos, sive sanctos Veteris Testamenti viros, 
sive ÁpAMUM, Sive paradisum , sive tartarum , to- 
tum dogma de hac exinanitionis aut potius exal- 
tationis parte complectitur sic ut nihil innotue- 
rit quod simile de eodem dogmate tantae anti- 
quitatis testimonium referret. | 

Praeter facta de fatis Cuxisri videndum. | Huc 
faciunt cum iraditiones de ejus ortu deque 
infants fuga in Aegyptum ac reditu in patriam, 
in quibus maxime versantur evangelium de na- 
tivitate Mann et infantia Salvatoris atque evan- 
gelium infantiae arabicum cum reliquis ejusdem 
fere argumenti, tum rerum ultimarum descrip- 
tio ab accusatione Judaeorum coram Pmnaro us- 
que assumtionem redivivi in coelum, in quibus 
tota esse acta Priam constat. | 

Porro plura inveniuntur quae ad asceticas ra- 
tiones Christianorum veterum illustrandas per- 
tinent; quemadmodum in iis quae de educatio- 
ne Manus in templo deque perpetua ejus casti- 
tate, de ortu Cunisrr praeter parturientium mo- 

| 6* 
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rem , de Mania. filia et ipsa praeter humanum 
modum parentibus donata , item in toto illo de 
specie corporis quam Cnnisrus gesserit commento 
Gnosticum illud de materie matre peccati. satis 
conspicuum est. 

Denique passim et maxime quidem in histo- 
ria filiorum Srwxzowis tanguntur dogmata haec: 

de mundo, qui quot annos duraturus esset 
usque Messiae adventum, angelus Domini Sxrno 
praedixisse fingitur, cf. Tint, Cod. apocr. cap. 19, 
p. 692; 

de peccato , certe secundum latinum textum 
capitis 22, ubi de adstrictis originali peccato 
proptereaque in captivitatem infernalem dejectis 
sermo est, cf. p. 724. in notis; 

de redemtione hominum ex diaboli mortisque 
potestate, cf. p. 704. in notis ; 

de baptismo; quoniam in eo quod resuscitati 
Svurovis filià cum aliis sanctis in Jogpans flumi- 
ne baptizari jubentur latet dogma de baptismo 
omnibus ipsisque mortuis necessario, cf. cap. 27. 
p. 782; item huc spectat unctio ad baptismum 
adhibita , quae cap. 19 iis innuitur quae circa 
A»awuM per Messiam ex miserie unctionis ac bap- 
tismi ope restituendum in beatam vitam legun- 
tur ; , 
de animarum post mortem siatu. Huc enim 
spectant quae de inferno universo dicuntur; de 
animabus (ut cap. 19. p. 689. in latino textu 
Micuazr in universum super humanum. corpus 
[?] constitutus dicitur) maximeque justis (cap. 
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25. p. 748. item ist. Joseeu. capp. 22. 33.) Mi- 
cHAELI archangelo tradendis; de salute mortuo- 
rum per Cmnuisrvx recuperanda, quae an univer- 
sis an solis sanctis destinata sit ambigitur, cf. 
cap. 28. p. 7382; de carcere animarum in ima et 
summa distincto, ut est cap. 28. in latino F.- 
sRicu textu, cf. apud Turoxgw p. 738; de hade 
et paradiso , cf. cap. 25; 

de resurrectione mortuorum , inprimis ea quae 
ex veteri Judaeorum exspectatione Messiana di- 
citur prima sanctorum. Huc quum universa ista 
filiorum Srwrowis historia pertinet, tum ea quae 
de Àpawo, patriarchis, prophetis sanctisque aliis 
ut JonawwE Barrisra. per Caunirsruu vita aeterna im- 
butis narrantur ; 

de regno millenario , ad quod spectant quae 
de Satana vinciendo usque ad alterum gloriosum 
Cunisri adventum cap. 22. p. 726, item de ad- 
versariis Anüchristi Exocuo et Eua cap. 25, p. 760. 
docentur ; quemadmodum etiam ist. Joseen, cap. 
96. convivii mille annorum mentio fit; 

de angelis bonis et malis , de quibus passim 
jam vidimus, maxime de Satana et Hade, ad 
quos inprimis capp. 21 sqq. faciunt, item Ast. 
JoseeH. caput 8. In his eminet quae Satanae 
pars fuisse dicitur in Cunisro morti crucique tra- 
dendo capite 20. Ordines angelorum innuuntur 
hist. Jos. cap. 22. De officio eorum. offerenda- 
rum Deo precum et eleemosynarum agit. Pseu- 
do-Marrg. evang. cap. 4. (ad quod vide Tun. 
p. 924.) 
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Harum vero opinionum difficile dictu est quas 
auctores apocryphorum primi in medium pro- 
tulerint, quas ex aequalium suorum usu rece« 
perint atque excoluerint; quamquam, in quo 
tanta dogmaticarum rationum ubertas est, de- 
scensum Cnaisri ad. inferos ex Judaeorum potis- 
simum christologia profluxisse, ut jam supra 
innuimus , satis demonstrari potest. 


S. A4. 


Pro tanta vero apocryphorum evangeliorum 
propagatione, quam a primis inde temporibus 
per longam saeculorum seriem testatam habemus; 
eaque quae a tam frequenti usu proficisci dehe- 
bat auctoritate (2), dubium non est quin .tradi- 
tiones multae, vel scriptis vel ore populi vel 
artibus vel ritibus propagatae, quae ut alie 
nae sunt a libris canonicis ita cum apocryphis 
conveniunt, ipsam ab his originem vel certe 
auctoritatem duxerint. Hinc egregia eorum vir- 
tus in eo cernitur quod multum luminis affe- 
runt historiae traditionum. Quae res, quum satis 


(2) Propagatio evangeliorum — apocryphorum , inprimis Prot- 
evangelii et Actorum PILATI, quanta , quam mira, quam incredibilis 
a longo inde tempore per totum Christianum orbem fuerit , satis 
jam probavit Tuiro in doctis Prolegomenis Codicis apocryphs. Prae- 
terea persuasum habeo iteratis studiis ex orientalibus maxime terris, 
ut ex Aethiopia, Aegypto, Arabia, Syria, multo plura ad nos alla- 
tum iri monumenta manu scripta, quae frequentissimum horum apo- 
cryphorum librorum apud populos orientales usum testentur, 
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ad augendum evangeliorum apocryphorum pre- 
tium faciat eorumque usum historicum non me« 
 diocriter commendet , aliquot probanda est exem- 
plis. Quod ita faciemus ut primum quatuor 
illos traditionum modos cum indicatione fontium 
persequamur , tum singulos libros pro parte quam 
quisque in hac re habeat percenseamus. 
Primum igitur de traditionibus videndum est 
quae apud scriptores ecclesiasticos celebrantur (3). 
Quod Mann a matre ÁwwA, antequam con- 
cepta esset, Deo devota dicitur Protevang. ^. 
Evang. de nativ. Man. et snf. Salv. 2, (Pseudo- 
Marrn. evang. 1. parens uterque voto se obstrin- 
git), id repetunt Gaxcon. Nrss. in .diem nat. 
Cunisrr. Opp. III. p. 840. Nioxpn. just. eccles. I, 7. 
Joacmmruw secessisse in desertum et antequam 
domum reverteretur ab angelo promissionem 
prolis accepisse, Protevang. tradit capp. 1. 4. 
Hinc apud Erin. haeres. LXXIX , 6. est, appa- 
ruise Joacumo angelum in deserto. Paullum 
differt Pseud-Erinan. à». laudib. ManiaE Opp. II. 
p. 292; babet enim in monte precatum esse Joa- 
cHiMUM, Sed id rursus ex Protevang. 4. (xaráfs0, 
iyrt/9c») derivatum est, quocum prorsus conve-- 


(8) De posterioris aevi scriptoribus, qui apocryphis traditionibus 
fidem tribuebant, ante alios omnes nominandus est INICEPBORUS histo- 
ricus, Is enim quum Aist. eccles. tom. 1. cap. VIL. id agat ut de 
MARIAE parentibus, nativitate, educatione, desponsatione exponat, 
maximam partem ea sequitur quae in Protevangelio leguntur. Quae 
nolo singula exscriberc. 
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nit Evang. de nat. Man. et inf. Salv. cap. 8: 
»inter montes." 

Joacumux non modo tanquam pastorem divi- 
tem depingit Nicrer. Parniaco orat. encom. XIV. 
(Bsybl. Mas, XXVII. p. 423), sed Jou. Daxasc. 
de orth. fid. refert etiam Maniaw in aedibus pe- 
cuariis Joacunu natam esse. Quod a Protevang. 
4. et Evang. de nat. Man. et inf. Salv. 3.. pen- 
dere in promptu est, 

Historia Manis trimulae ad templum adductae 
atque ibidem educatae , cf. Protevang. 1. 8. Psewu- 
do-Marrg. evang. 9. sqq. Hist. Jos. 8. Evang. de 
nat, Man. etc. ^, saepissime repetita est, ut apud 
Gaxc. Naz. in Chr. patient. v. 1396 sq. , apud 
(3azc. Nxss. homil. in. diem nat.. Chr., apud. An- 
DREAM Carr, a Pseudo-Evomo apud Niceenonuw 
aliisque quos enumerat Tuno p. 349. Quid quod 
Erienawius ancor. 60. id ex antiquo more Ju- 
daico consecrandi Deo primogenitos tam mares 
quam feminas factum esse suadet. 

Mani ab angelo nutrita in templo ex Prot- 
evang. 9. et locis parallelis transiit ad Gnxcon. 
Naz. Christ. patient. v. 1394. , Crpnxxux aliosque. 

À Mania primum salutationem : » Deo gratias" 
adhibitam esse, ut est in Pseudo-Marrg. 6. extr., 
ita repetitur in regula S. Bzsxpicr. cap. 66. 

Manis annos habuisse 14 quum Josrpgo tra- 
deretur — quamquam Protevang. 9. tum temporis 
duodecennis fuisse dicitur, quod fideliter repetit 
Evusrarmius, — ut Pseudo-Marra. evang. 7, Evang. 
de nat. Maz, etc. 8, habent, ita tuentur Evonivus 
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apud Niceem. IT, 3. — Hirvorvr, Tux». in. Chron. 
ap. Fassic. I, 47. Micn. Gixcas aliique. — Prae- 
terea ea opinio in vulgus transiit, ut testatur 
Banonivs. 
Mania JosrpeHo in custodiam, non in matri- 
monium traditam esse, quod praeivit Protevang; 
9 (bis), repetierunt Gnze. Nrss. ? E»rpnan., Hiz- 
&ONYMUS aliique multi. 0001 
Ad sortes circa ManraM mittendas donvocatos 
esse vo)g qzoeVoyrag v00 A«ob, ut Protevang.O. ha- 
bet, sive »nuptui habiles non conjugatos ", eos 
qui »sine uxore" erant , ut Pseudo-Marra. 7. et 
Evang. de nat, Man. etc. 8. correxerunt, utram- 
que lectionem conjungens repetit Erenax. ancór. 
40 : 4íioove xci &yópuovs. : 
. Quae de raris virtutibus Mann virginis in 
templo versantis narrat Evang. de nativ. Man. 0., 
ea sequi videtur Manc. Áxrox. SangLuc. Exempl. 
IL, 4 et 9. III, 4, | ' 
Exax et AngiEM ut Evang. de nat. Man, 7. vir- 
gines nuncupat, ita pariter alter nuncupatur 
apud Sumaw sub voce 'Z5soUg, .alter apud Ert- 
pHANIUM Àaeres, LX XIX. 5. | ZEE 
. Mann ab angelo divinum de Cunisro nuntium 
afferente salutatam esse quum iret ad fontem 
aquarum , quemadmodum narrat Protevang. 1I. 
Evangel. de nati, Man. etc. 9, ita etiam apud 
Pnocaw in ovupexz.. ÀÁitarm. p.11. legitur. 
Quod speluncam fuisse in qua Cunisrus. nasce- 
retur narrat Protevang. 18. sqq. (item Pseudo. 
Marra. evang. 18. Hist. Jos, 7. Ev. infant. arab. 2), 
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id — ut jam vidimus — — transiisse videtur ex 
Pseudo-Jacoso in Jusrivsu Manr. c. Tavru. cap. 78, 
Oniczwzx c. Cxis, I, 51, Euszramm dem. evang. 
VII , 9 aliosque plurimos. 

Manz et concepisse et partum edidisse salva 
virginitate, ut Crrxuxvs, Aucusnwus aliique do- 
cent, ita Awasras. Smarr, in. sermone de annunt. 
Maa. his verbis significat: devsÓvásreg ixvogóggeev , 
davueerreg dnístxey : quod a Protevangelio pendere 
in promtu est. Item historiam de obstetrice ibi- 
dem traditam 19. 20. repetunt Zixxo Vxaos. Serm. 
II. de nativ. Don. et Erreu. monach. in cito Manuz, 

Senectus Joseeur sponsi Maanuz in Protevang. 
9.: Pseudo-Marrn. evang. 9. aliisque cum insigni 
gravitate tradita, praedicatur etiam apud Era. 
haeres. L1, 10 et ancor. LXXVIII , 8. ipsis annis 
quos habebat indicatis, qua in re non multum 
differt ab Hist. Jos. 1, Nec magis idem ab hac 
dissentire videtur de anno mortis Joskru: , haeres. 
LXXVIII. 

Quae narrantur de filiis Joszrm ex priore con- 
jugio Protevang. 9. 17. Pseudo-Marra. Evang. 
8. Evang. infant. arab. 356. 43. — Hist. Jos. 9, 
ea in multorum patrum opera transierunt, ut 
Garconn Nyssevi , Cunxsosrowr , Cysinua Avgxanpnim. 
Cf. Tuno p. 362. 

Quod Erirnamws haeres. XXIX, 4. de Jacoso 
sacerdote Josremr filio habet (vide Tuno p. 875), 
id ab eadem traditione esse videtur quae Hist. 
Jos. 2. (» Joszen. sacerdos factus") legitur. 

Quae de summi Aegyptiorum idoli ruina et 
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de universorum idolorum iu Aegypto confrac- 
tione adventante Jzsu puero Evang. infant. arab. 
10. 11. et Evang. de nativ. Mas. 28 narrantur, 
eadem praesertim quum Jzsaug (XIX, 1.) et 
Jrnzwiax (XLIII , 12..13.) vaticinia complere vi- 
derentur , celebrarunt praeter alios multos Onicr- 
NES , EusEpiUs, ATHANAsIUS, SozowEewus, Cf. Tuno 
p. 999 et Scuwanzz comm. de evang. inf. pag. 9 sq. 

Huc adde duos Eua III patriarchae Antiocheni 
locos arabice scriptos, quorum altero in Àomil. 
in nativitatem. Christi ex Evang, inf. arab. 4. re- 
petit pastores succendisse ignem quum eis appa- 
rerent coelestes exercitus; altero vero taenias 
infantis. a Mania . matre datas magis ex eodem 
Evang. 9. tangit. | 

Quae omnia circa parentes Jzsu ipsumque 
Jrzsux puerum versantur. Unde quum haud pauca 
ad MonaswwEpxw aliosque auctores Arabes transie- 
rint, de his quoque statim aliquid exemplorum 
repetendum est (4). 

In Corano quidem prae ceteris. ad apocryphas 
traditiones Christianorum respicit cap. Ill, v, 
$5—46. (apud Hiwckzimaww). — bi alluditur ad 
Protevang. &. etc. eo quod mater Manz id quod 
paritura est , Deo devovet.. /bidem ciborum quos 
Mania in templo de manu angeli accepit. Prot- 


(4) In his quae de arabicis fontibus attuli, praeterquam quod Co- 
ranum ipse evolvi, plerumque cum 'TRILONE secutus sum HENRICUM 
Sik1UM , qui in editione sua evangelii infantiae arabici (Traj. ad 
Rhen. 1697.) notandis similibus Mohammedanorum traditionibus 
magnam operam impendit. 
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evang. 0. elc. mentio fit. Zbidem divina vox 
MonaxuwEprs alloquitur: Non aderas quum pro- 
jicerent virgas suas, quaerentes cui Mania in 
custodiam tradenda esset. Quae clarum est spec- 
tare Protevang. 8. et locos parallelos. Jbidem 
angeli Manius nuntium de Cunisro ex ipsa nasci- 
turo afferentes praedicunt in cunis eum allocu- 
turum esse homines. Quod pendet ab Evang. inf. 
arab. 1, ubi Jzsus in cunis matrem alloquitur : 
»Ego sum Jrsus filius Dei" etc. Zbidem fabu- 
la de duodecim passeribus e luto fictis , cf. Evang. 
'Tuox. 2, Evang. inf. 86., his Jzsu verbisad filios 
Israelis tangitur: »Affero ad vos signum a Do- 
mino vestro; creabo vobis ex luto quasi figuram 
avis et inspirabo illi halitum, ut evadat avis per- 
permissione Dei," De ipso Maniaz partu Coranus 
paullulum differt a Protevangelio, quum illam 
ad truncum palmae parturientem statimque recens 
natum ei dicentem facit: Concute versus te trun- 
cum palmae ut recentes et maturi dactyli ad te 
decidant etc. Sed videntur haec per confusio- 
nem ex Evang. de nativ. Man. desumta csse , cu- 
jus cap. 20. sic habet (5): Factum est autem — 
ut beata Manra nimium calore solis fatigaretur 
in eremo, et videns arborem palmae dixit ad 
JoseeH : Quiescam paululum sub umbra arbo- 
ris hujus.  Joseem itaque festinans duxit eam 
ad palmam. — Tunc infantulus laeto vultu 
Jrsus in sinu matris suae ait ad palmam : Flecte 


(B) Sequor in his textum meum manuscriptum Vaticanum. 
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palmam arbor et de fructu tuo refice matrem 
meam etc. Exemplum unum addam de Coran. 
cap. V, 110. Ibi verba infidelium de Jzsu refe- 
runtur haec: Non est iste nisi veneficus manifes- 
tus (alii »fascinum manifestum "). Ea fluxisse 
ex Evang. inf. arab, 95. credibile est, ubi Jrsus 
puer a nonnullis pro venefico habetur. ——  - 

Quibus Corani locis aliquot subjungam exempla: 
ex Krssazo celebri Corani commentatore et Asur- 
FARAGIO petita; quorum ille quidem ipso Corani 
auctore etiam studiosior est exscribendarum de 
Mania et. Jrsu puero fabularum. Praeter multa 
enim quae de Mann parentibus, educatione. et 
juventute habet, refert etiam de mirabili pueri 
acumine tradito magistro scholae (Évang. inf. 
arab. 48), porro Cmnrruw facit in ipso utero 
matrem alloquentem (cf. ibidem 1.) , narrat Za4- 
cHABIAE quoque Lrnopnrw insidias struxisse (cf. 
Protevang. 23, a quo dissentit eo quod Zacua- 
fiw insidias feliciter effugisse tradit), item leo- 
nem inter viam puero paruisse (Evang. de nativ. 
Man. 19), item eum incidisse in latrones in spe- 
lunca (Evang. inf. arab. 18, a quo fabula Kxssaxt 
certe profecta videtur), fem Maniaw nendo sibi 
victum comparasse (quod nonnihil a Protevang. 
10 pendet). Praeterea memoratu dignum est, 
apud Kzssaruw aliquot fabulas ab infante Jzsu in 
Mosrs infantem translatas esse, ut quae est pue- 
rum in cunis allocutum esse matrem , item quod 
de idolis Aegyptiorum Jzsu adventu in faciem 
prostratis (Evang. inf. arab. 10 etc.) narratur, 
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item fabula de puero in furno occulto (ibidem 
29) , pluraque alia. 

Porro ex AsvuirAnacio affertur quod cum Evang. 
inf. arab. 2 anno trecentesimo nono aerae Árxx- 
AxpRi Cunrruw natum esse dicit; item quod ait 
Joseenux debuisse census caussa Hierosolymam ire, 
sed inter viam Bethlehemi Manunx peperisse Ja- 
sux , quod ille ex Evang. inf. arab. 2 per errorem 
conclusisse videtur; item quod respiciens ad.Evang. 
inf. arab. 6, ubi angelus in forma stellae magos 
praeivisse dicitur, Zonoasraew praedixisse facit 
stellam Cunisni figuram puellae virginis babentem. 

In quibus Arabum Mohammedanorum narra- 
tionibus si quae sunt quae e graecis vel latinis 
potius quam arabicis fontibus haustae videantur, 
equidem non dubito quin, invitis testibus qui 
nobis in manibus sunt , jam pridem apud ipsos 
Arabes Christianos sive ore sive scriptis propa- 
gatae fuerint. Quod autem Monaxwepzu cum | iis 
qui ipsum secuti sunt ad repraesentandum pro- 
phetam suum Caunisrux ineptiis apocryphis quam 
evangeliis canonicis uti malebat, id documento 
est quantopere ingenium orientalium fabulae 
indulgeat commentisque ludibundae superstitio- 
nis delectetur. 

Sed jam ad ecclesiae scriptores redeundum, et 
quidem transeundum est ad traditiones ex actis 
Puar derivatas. Inter has primum locum obtinet 
annus et dies passionis Cunisr. De quo utroque 
quum jam primis post Chr. saeculis non satis 
constaret, verum quaerentibus non ultimo loco 
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ponendum videbatur testimonium eorum quae 
apud Christianos circumferebantur actorum Prza- 
T1; quamquam mox in his ipsis, teste Errruawio 
(haeres. L. Quartadecim. 1.) circa diem passionis 
observata est lectionis differentia , ita ut diversa 
exemplaria diversas de ea re sententias confir- 
marent. Utrumque vero, et annum et diem, 
quemadmodum etiamnum in antiquis exemplari- 
bus nostris scriptum est, veterum multi et Graeci 
et Latini secuti sunt ; quorum sunt antiquissimi 
Cirwews Aizxawpamus Strom. l. p. 407, qui tan- 
tum de anno quaerit , et Txsruiuawus, qui et an- 
num et diem indicat; quam ad rem haec ipsa 
acia, magnam vim habuisse, quod praeter E»prrna- 
NrUM etiam Àomslia VII. in pascha Cunvsosrowo 
plerumque adscripta testatur, non est dubium. 

Porro tria nomina ut primum in his actis in- 
dicantur, ita post a multis recepta sunt,  Pnar 
enim uxor nominatur Pnaocra cap.2; nisi quod 
ex auctoritate codicum nomen potius omitten- 
dum quam inserendum , nec tam ab auctore 
quam ab interpolatore profectum videtur, Idem 
norunt Jon Mazaras, NicrpHonus aliique, quem- 
admodum simillimum apud Aethiopes circum- 
fertur. Cf. Tuuo p. 522. Alterum nomen est 
Vxnaowices , quo feminam illam ex fluxu sangui- 
nis laborantem usam esse tradit cap. 7, quam- 
quam et hoc pro codicum auctoritate nescio an 
auctorem adscripsisse negandum sit. Idem rur- 
$us a CrewENTE, Jusriviawr aequali , ex eoque a Jon. 
Maia aliisque traditum est. Nec tamen ad hos 


36 €. TISCBESDOBRF, 


antiquitas sive origo nominis judicanda est. Quum 
enim Ecszsrs (Aist. eccles. 7, 18.) non modo 
Paneaditdem feminam fuisse, sed suis se oculis 
ipsam statuam ab ea in honorem Cauawmn erec- 
tam vidisse referat: quis tandem dubitat jam 
tum etiam nomen , quod Eusmucs tacet, in usu 
fuisse? Tertium Loser nomen est, quod in 
pluribus testibus et graecis et latinis (cf. Tmno 
p. 586 sq.) ejus militis fuise dicitur qui lan- 
cea latus Cuanisri aperuit. Hoc nomen ut in 
martyrolooium Romanum (cf. ad XV. MLnzr.) 
transiit, ita prorsus in usum ecclesiae Romanae 
receptum est. 

Sed alia videamus quae majorem ab antiquis 
textus testibus auctoritatem babent. Ita cap. IX. 
p. 972. Pin rts dicitur manus lavisse dx£serzs ze 
:jAov. Ad id respici videtur in epist. imperat. 
apud Tuszoponcrcx Áist. eccles. ^ , 7 , ubi émussoenpeic 
ini zà rijg dyarolgo míos Puarus id fecisse dici- 
tur. Idem repetit Niczrnoaus Áist. eccl. 11, 30. 

Ita cap. XI. pag. 592. refertur, Judaeos tene- 
bras Cuaisro. moriente soli obductas ad eclipsin 
sive deliquium solis retulisse. Eandem Judaeo- 
rum explicationem '"Txarviuwus testatur apolog. 
21, acta Puari se sequi haud obscure significans. 
C£ Tuno p.594. Norunt etiam, ut videtur, 
Tnurormviacrus et Euruvuius ZicAnENUS. 

Porro grave est quod joovexc sic »vxió; Cumis- 
TUM resurrexisse refert cap. 15. p. 644. Quod 
idem ut jam Dioxxsrus. Avzxawpniwus in epist. ad 
Basmupew et Gnzcon Nrss. in orat. IL. in resurr. 
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Cunisrr, ita. Hixgosywus et. Ausnosius invitis Lati- 
nis plerisque asserunt. 

Denique exempla aliquot ex altera parte evan- 
gelii Nicopnewr, ut perperam dicunt, desumta 
addam. Hac quidem inprimis usi sunt. Evsxsrus 
Ewisesus vel potius Árirxawpnmwus et auctor ora- 
tionis 4n. sepulcrum Christ , quae Errnawn. ple- 
rumque esse dicitur. Atque de illo quidem ac- 
curatlius visuros ad 'Tunowrs epistolam XAvcvsrio 
Vratislaviensi inscriptam (0) delego, cui annexuit 
. vir doctissimus homiliam Evsrsu quartam, quae 
nostram de descensu Cunim fabulam magna ex 
parte atque iisdem fere verbis repetit. Hic vero, 
PskupzPIPPHAwIUM dico, ut passim in verbis ita 
plerumque in rebus cum auctore nostro convenit. 
Exempla sunt tum verba illa ex Psalmo XXIV. 
allata, capite XXI , quae postea alii quoque multi 
in descensum  Cmnisri praedicta existimarunt , 
tum quae de Àpawo ex imis inferni per Cunisrum 
apprehensa manu reducto (cf. cap. AXIV.) | ha- 
bet. 

Inprimis vero memorabilis est Jouaxwis. Barris- 
TAE persona. Hunc tanquam praecursorem Cunis- 
T1 apud. inferos auctor noster cap. XVIII. uber- 
rime describit; quamobrem Psrüpzprenawio d ur- 
zóg T7rQó0Qopuog xal w1jovE Córror» xci vixoóv dicitur. 
Qua in re cum eo faciunt invitis Cunrsosrowo 
hom. 98. in Marrg. et Turoprmriicro ad Maris. 


XI, 2, Oniczwzs. (hom. in I. Regg. capp. 28), 


(8) Cf. Turo: Ueber die Schriften etc. — Vide supra notam 97. 
7 
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Hirrorvrus (de Antichr. cap. 45), Gmrcoz. Naz. 
(orat. XX.) aliique multi (7). 

Porro ex opere nostro fluxisse videntur quae 
Prraeus Cunxsoroevus serm. 65. de Lazamo ex infe- 
ris ad superna per Cmuniruw relato habet (vide 
Tun. p. 719 sq.), qui idem serm. 59 et 60. verba 
capitis 28 : 6s« ixé£gUgsac Oud vob EVÀou vfi; yróGese, 
Óià tob EvÀov vob oravoobó náyrc dmóAtsag, haud ob- 
scura imitatione exprimit (vide Tum. p. 735). 
Item commentum illud de ignorantia diaboli 
Judaeos ad crucifigendum Cunisrux compellentis 
(cf. cap. 20.) etsi operis nostri auctor non primus 
finxit — certe enim Icwarm obstare videtur au- 
ctoritas — tamen is aliquam vim habuisse vide- 
tur ut ad tot alios propagaretur. De qua re cf. 
Turm. p. 704. 

Narrationem vero de Srru ab A»awo ad portas 
paradisi misso ut oleum de arbore misericordiae 
peteret, quum ex apocryphis libris judaicis auc- 
tor noster sumsisse videatur, ex iisdem haurire 
alii poterant. 

Sed huc quadrat etiam computatio annorum 
mundi usque ad Cuusruw natum. Hanc quem- 
admodum capite 19. obvia est ut antiqui multi, 
ita antiquissimi 'Turormnus, Jurirs Armicamus, 


(7) Cf. praeter TmiLomzM p. 680., DIRTELMAIRR: Áist. dogm. de 
descensu etc. pag. 156 sqq. Cum PSEUDRPIPHANII verbis vel potius 
evang. Nicop. cap. XVII. cf. Nicxpm. l.l. I. cap. XIX, in indice: 
og ézj507 6v 19 cvunocío tá» xspalgy, xal rol; é» 0g x- 
Qu6u» ngorAOs. ' 
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Hirrorvrus sequuntur, quibus opus de descensu 
nostrum aetate antecedere, ut supra vidimus, 
haud improbabile est. 

Haec igitur exempla ut probant quot traditio- 
nes ex evangeliis nostris apocryphis in veteres 
scriptores transierint, ita sat alia afferri possunt 
quae in vulgus abierunt atque etiamnum in usu 
atque honore habentur. Ex horum numero est 
quod prope Nazarethi oppidum aquae fons est, 
super quem Graeci templum aedificarunt in me- 
moriam angelicae quam Mania accepit saluta- 
tionis. Id enim, quum Lvcas diserte dicat an- 
gelum introivisse apud eam (sg9àv moóg abris 
1, 28), ab evangelii Jacosx pendere testimonio, 
ex quo angelus Manuw primum allocutus est 
quum ea ad hauriendam aquam exiisset (Prot- 
evang. 11), non ambigitur. 

Item prope Heliopolin in vico cui Matareae 
nomen est, a Christianis aeque ac Mohammedanis 
arbor et quidem sycomorus vetustissima egregia 
cum pietate colitur, quippe sub qua Jzsus in- 
fans cum parentibus ex itinere requievisse cre- 
ditur. Nec procul ab arbore celeberrimus fons 
est, a Mania cognominatus, quem e terra ad in- 
fantis jussum subito promanasse narrant. Quod 
utrumque unde ortum sit, vides in Evang. inf. 
arab. cap. 24. et Evang. de nativ. Manus etc. 
cap. 20. Ab Heliopoli haud multum distat sa- 
cellum Babylone exstructum , a Coptis potissi- 
mum et Graecis magno honore habitum. Ibi 
enim sanctam familiam quum in fuga ab Hz- 

4^ 
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RobIs insidiis esset, resedisse, perantiqua fama 
fert (8). 

Huc etiam trahendum videbitur quod Beth- 
lehemi eam speluncam , qua ex fama antiquis- 
sima Cmumrsru« natum credunt, maximo cum 
luxu ornarunt summoque cultu prosequuntur. 
Hanc enim traditionem, ut supra vidimus, 
non Lucas, sed Pseudo-Jacosus capp. 18 sqq. 
praeivit. 

Nazarethi hodieque curiosis peregrinis Josxrur 
fabri lignarii officina ostenditur. Quod etsi nec 
evangeliis nostris canonicis (Matth. XIII, Bi. 
Marc. VI, 3.) contrarium est, tamen ad apo- 
crypha potius excogitatum videtur , unde et cul. 
tus Joszeui habet quo commendetur , et ipse Jxsus 
puer patrem in laboribus adjuvisse traditur. Cui 
traditioni simile illud est quod officina tincto- 
ria apud Persas officina Cuarri nuncupari solet 
(cf. Tum. p. 150), quod ex fabula fluxit Evan- 
geli inf. arab. capite 37. relata. 

In monte olivarum exstructa est aedes sacra 
in memoriam ascensionis Domini, in qua media 
ipsum ultimum Cnnisri vestigium | monstratur, 
Hoc eo magis ex actis Prim capp. 14. 15. 16, 
(ad quae vide Turmnows notas) fluxisse probabile 
est, quoniam Lucas Cunisruw non de oliveto ad 
caelos adscendisse , sed *wg «ig (90c) By9avíev» disci- 


(8) Cf etiam Aegyptiorum traditionem de arbore Persica Jesu 
adveniente in terram se flectente ; vide TRIL. p. 896. 
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pulos duxisse ultimum vale dicturum refert , cf. 
24, 80 sq. (9). 

De multüs iis quae ex reliquiarum quas di- 
cunt cultu afferri possunt exempla duo. videa- 
mus. Alterum insulsum illud est quod Romae 
in aede.S. Jomawwis Larrnaw, reliquias praeputii 
Cnunmisri servari dicunt. Qua de re cf. Evang. 
inf. arab. cap. b, ubi diserte narratur, He- 
braeam anum sumsisse pelliculam istam ac re- 
condidisse in alabastro olei nardini vetusti. Al- 
terum est quod apud Perusinos ipse annulus pro- 
nubus Josren1 et. Maniax asservari dicitur.. Hunc 
in promtu est pro iis quae in actis Priami circa 
desponsalia parentum Jxzsu disputantur, tantam 
gravitatem habere (10). | : 

Denique huc pertinet quod Hierosolymae in 
ecclesia S. Sepulcri, quo loco rupes Golgotha 
significatur, Apawuw sepultum dicunt. Id enim 
conveniens est ad commentum illud in descensu 
Cnuasr obvium, quo Anawus inter eos fuisse 


(9) Quae scripsi, rursus ipse impugno. Nescio enim an Luca£ 
verba, quibus ex Act. I, 9 sqq. commentarius accedit, facilius de 
monte oliveti explicari queant quam quae de loco ascensionis Christi 
in actis PiLATI leguntur. Ut enim praeteream obscurum montis 
nomen, modo uoug; modo uogzx modo ucÀAzx scriptum, quod 
unum de tribus oliveti cacuminibus designare possit; tota res sic 
narratur ut auctor de Galilaea potius quam de J udaea cogitasse 
videatur. 

(10) Huc afferri etiam potest quod linteum illud, quo Christum 
in cruce circa femora praecinctum perhibent acta PriATI X. p.582, 
Aquisgranenses olim apud se asservari jactabant, cujus rei vindi- 
cem nacti sunt Jon. Srerz. MeNoCHIOM de rep, Hebr. VI, cap. 2. 
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traditur quos Hierosolymae et in vicinia a Cunis- 
vo in cruce passo Marrnaxus resuscitatos esse per- 
hibet. 

Cum his traditionibus ore vulgi propagatis, 
apud orientales maxime, satis cobaeret tertium 
genus quod ritus complectitur. Etiam ritus igi- 
tur in ecclesia Christiana observari dico, quo- 
rum origo ex apocryphis evangeliis nostris re- 
petenda sit. 

Hoc numero nescio an plura festa ponam vel 
apud Catholicos vel apud Graecos recepta. Sunt 
enim in memoriam instituta rerum ejusmodi 
quae auctoritatis nihil a canonicis, plurimum 
ab apocryphis habere videantur. Tale est fes- 
tum nativitatis Maniag , quod in diem 8. mensis 
Septbr. incidit. Hoc non institui potuit ante- 
quam tam mira tamque praeclara de ortu Ma- 
RIAE Crederentur qualia, ut identidem vidimus, 
proposuit Pseudo-Jacosus iique qui hunc secuti 
sunt atque compleverunt. Contra quid tandem 
evangelistae narrant, quid in actibus Lucas, 
quod talem Manu cultum suadere potuerit ? 

Ad quod accedit festum praesentationis Ma- 
a£, quod die 21. m. Nov. celebratur. Hoc in 
memoriam ejus fabulae instituerunt quam P'rot- 
evang. cap. 7. Pseudo-Marrn. cap. 6. Evang. de 
nal, cap. 4. Hist. Jos. cap. 8. tradunt. Nimi- 
rum de Mann trimula primum in templum 
ducta et a sacerdote mirifice excepta agit. 

Tertium est quod ecclesia Romana recepit fes- 
tum. desponsationis Joszeu1 et Manu die 28. m. 
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Jan. Ad hoc vim habuit quod in Puart, actis 
eap. 2. adversus Judaeos calumniantes , Jesuw ex 
fornicatione natum esse, duodecim testes . pro- 
deunt urgentes illud, se in ipsa Manrax despon- 
salia (elg và óguacrQa 'Iocjp x«l Magíag) interfuisse. 

Quartum est festum quod fabulositate originis 
celera etiam superat, in memoriam immaculati 
conceptus Deigenitricis apud Latinos (8. Decbr.) 
et Graecos (9. Dec.) institutum. | In Horologio 
Graecorum dicitur 1$ ovAÀgyug vije &yiag x«l torpo- 
uürogog ".»s5c. d sine dubio iis nititur quae 
Protevang. cap. 4. et Evang. de nati. Maa. 
cap. 2 sqq. circa conceptionem AÁxxar post tam 
diuturnam sterilitatem omnium exspectationem 
superantem exponuntur; unde quomodo ipsam 
immaculatam conceptam conjicerent, supra in- 
dicatum est, quum quinque menses, intra quos 
Mania sterilitas soluta est, maritum Joacumunx 
absentem dici urgebamus. 

Huc addere possis festum quod Graecis pla- 
cuit in memoriam uxoris Puar (27. Octb.) , quae 
in actis Puiam diserte $«0osfisjg (nol iovocitovoe ) di- 
citur, a qua re facile concludi potuit postea 
eam amplexam esse fidem Cnunisrr. 

Sed alium ritum videamus, Romae in summo 
examine de iis qui in sanctorum numerum ad- 
sciscendi sunt, maximi fieri solet illud quod im- 
perium circa bruta dicunt, Quod ut in S, Faax- 
cisco, ita in aliis pluribus fuisse assertum est. 
Quod quamquam non alienum est ab antiqua 
et communi superstitione, ex qua mirificorum 
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ingeniorum auctoritas etiam in bruta valet, ta- 
men ecclesiae usus ad eas respicere videtur fa- 
bulas quae Jzsux puerum dracomibus, leonibus, 
pardis imperasse tradunt. Cf. Evang. de nativ. 
Man. etc. capp. 18. 19 (11). 

Hoc loco memorabilis etiam est cantus vetus, 
quo Catholici Romani in solemnibus nataliciis 
Cnunisri utuntur. Ibiest, Dei sanctam genitricem 
per aurem concepisse, item. per aurem virginis 
Dominum introivisse. Hoc cum doctissimo Tur- 
LONE (cf. pag. 367.) conformatum puto ad id quod 
est in Protevang. cap. 11. Mannw » ex verbo 
Dei" concepturam esse: ovAh[yg ix Aóyov av- 
vo (12), quae angeli verba sunt. 

Cum ritibus baptismalibus componi potest 
quod in Zistoria filiorum Sxwzoxis cap. 27. ipso. 
paschatis tempore redivivi illi baptismum subiis- 
se et (in textu latino) post baptismum albas ves- 
tes accepisse dicuntur. Utrumque enim ex an- 
tiquissimo Christianorum more est; sed hunc 
ejus historiae auctor non praeit sed sequitur. 
Simile est quod in Jordane potissimum ille pas- 
chalis baptismus locum habet, quemadmodum 
hodieque in paschalibus solemnibus omnis pio- 
rum peregrinorum multitudo Hierosolyma ad 


(11) Praeterea similia apud Arabes circumferuntur, ut supra 
notatum est; alia etiam mei addunt codices latini. 

(12) Ita in pluribus codicibus et editionibus legitur. Differt 
Venetus codex qui habet àx zveipuatog &yiov. Sed hoc quidem loco 
mutatum eum esse ad scripturam canonicam non dubium est. 
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Jordanem convenit ibique sanctum quoddam la- - 
vacrum subit. | 
Restat ut de quarto traditionum genere videa- 
mus probaturi etiam ad artis opera, inprimis 
picturas , apocrypha .evangelia valuisse (18). 
Notissimum illud.est , Jose»nus nutricium Jrsu 
a pictoribus decrepitum senem repraesentari. 
Quod ut aperte repugnat canonicis, ita prorsus 
cum apocryphis convenit. J/íem JosrrHuM pin- 
gunt viridem ramum manu tenentem. Quod ex 
memoria faciunt rami sive virgae ejus ex qua, 
quum divini nuntii caussa columba provolas- 
set — ipsam columbam passim a pictoribus ad- 
ditam vides — Joskrnus ad custodiendam virgi- 
nem electus est, Cf. Evang. de natw. Man. etc. 
cap. 0. Jtem in picturis quae Jesuw recens na- 
tum repraesentant, saepe expressum est illud quod 
Evang. de nativ. Man. etc. cap. 14. tradit, »ipsa 
animalia scilicet asinum et bovem in medio ha- 
bentes Jrsuw incessanter adorasse eum." Exem- 
plum vides apud Müxrzguw : | Sinnbilder und 
Kunstvorstellungen etc. in tabula X, nr. 50. Item 
Parisiis vidi picturam sanctam familiam in fuga 


(13) Quam in rem BnuNzT: Les évangiles apocryphes. París 1848. 
p. V: Laisser de cóté lP?étude des Évangiles apocryphes, c'est renon- 
cer à découvrir les origines de l'art chrétien. Prae ceteris huc con- 
ferendi sunt: MoLANUs: historia imaginum ; HiLsCHER: de erroribus 
pictorum circa. nativitatem Christi; Roma: de pictore errante in 
historia sacra; MüNTER: Sinnbilder und  Kunstvorstellungen der 
alten Christen ; J. G. Mürizn: die bildlichen Darstellungen im 
Sanctuarium. der. christlichen. Kirchen vom 5. bis zum 14. Jahrh, 
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repraesentantem , ubi praeter duos angelos flores 
adferentes , tertius est ramum arboris inclinans ut 
virgo inde fructus posset decerpere. Quod ad 
Evang. de nativ. Maz. etc. cap. 20. conforma- 
tum esse in promtu est, 7tem celebris est pictu- 
ra formae maximae apud Venetos reposita, in 
qua Mann trimula repraesentatur quindecim 
templi gradibus ascendens, parentibus omnibus- 
que qui adstant obstupentibus. Quod accurate 
compositum est ad Pseudo-Marrg. Evang. cap. 6, 
a quo paullum differt narratio Peseudo-JaAcosi 
cap. 7. Jtem in monasteriis sacrisque aedibus 
Graecorum annuntiatio angelica plerumque sic 
depicta est ut Magia. hydriam manu gestans ad 
aquae fontem stet. Quod ad eundem plane mo- 
dum JProfevang. cap. 11. narrat, contrarium 
Lucar (I, 28.) et quae inde fluxit Latinorum 
traditioni, Eandem rem, quamquam singula 
aliquantulum differunt , in antiquissimis tabulis 
Syriacis expressam observavit Tuno cf. pag. 
LXXI sq. Jtem stabulum in quo Jzsus natus 
est coelesti luce collustratum solent pingere. Qua 
de re confer Protevang. cap. 19. 

Porro omnibus notum est, Jrzsuw in cruce de- 
pingi circa femora linteo praecinctum. Qua de 
re in varias partes disputatum est. Sed quum 
et ex veteri usu, quem inter alios AnTkwrponus 
Oneirocrit. T, 68. II, 58. testatur, constet , nu- 
dos in crucem agi solitos esse, et evangelistae de 
tali operimento nullam mentionem faciant, in 
acis vero Priami cap. 10. id ipsum dicatur, mi- 
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lites crucifigentes vestimentis exspoliatum linteo 
praecinxisee , equidem haud dubito quin ex his 
actis ista pictorum sculptorumque ratio, si non 
originem, certe commendationem auctoritatem- 
que habuerit (14). Cum hac re cohaeret aliud, 
quod et ipsum invitis evangelistis ad disertam 
actorum  Pram assertionem (cf. 1. l.) conve- 
niens est. Praeter illud enim operimentum Jssu 
de cruce pendenti coronam spineam pictores im- 
ponere solent. De quibus aliisque vide infra. 
Ultimum exemplum ex JDescensu ad inferos 
desumam. Ibi si latinum textum sequimur - 
cap. 20 sqq. , Mors inducitur tamquam unus de 
Satanae satellitibus. Ad eum modum Mortem 
et Satanam conjunctos passim repraesentarunt 
pictores. Ad quod comparari potest Müwreni 
Sinnbilder und, Kunstvorstellungen etc, tabula IV. 
nr. 06., qua Mors curru vehitur duobus leonibus 
juncto. Ceterum curiose perlustravi summi poe- 
tae italici divinam comoediam , quum rationem 
inferni ejus ab ideis auctoris Descensus aliquo 
modo pendere suspicarer, Sed paucissima in utro- 
que conferri possunt, in quibus nescio an nota- 
bile illud sit quod Daxre, liberrime quidem, 
JomawxEw Darrrraw etiam apud inferos viam Do- 


(14) Itaque minime iis assentior qui vice versa auctorem hujus 
libelli hac re pictores secutum putant. Qua de re uberius infra di- 
cetur, ubi de Jzsu vita ex his evangeliis illustranda sermo erit. 
"Ceterum nescio quibus argumentis probari possit, picturas Jzsu de 
cruce pendentis seriori demum aevo adscribendas esse. 
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mini parantem exemplo Jonawware suae imitatus 
est (15). 


g. 5. 


Haec exempla, quibus studuimus probare 
quantum evangelia apocrypha utilitatis habeant 
in indaganda traditionum christianarum variis 
modis propagatarum historia, unde potisimum 
desumta sint plerumque jam indicatum est. Inde 
apparet, hunc historicum usum prae reliquis 
omnibus, quae Jzsu ortum atque infantiam trac- 
tant, in Protevangelio inesse, quamquam haud 
raro factum est ut traditiones, missa Protevan- 
gelii simplicitate, latius propagarentur, quemad- 
modum in latinis atque arabicis excultae sunt. 
Hinc ut in illo traditionis alicujus origo, ita in 
his serior ratio plerumque conspicua est. Qua 
in re arabici libri hoc singulare habent, quod 
docent quantus sit orientalibus ingeniis harum 
fabularum et amor et studium. Proximum vero 
Protevangelii locum, pro multitudine et gravitate 
traditionum quae inde fluxerunt, acta Pnarr sibi 
vindicant. Sed in his prae ceteris caute obser- 
vanda est textus et graeci et latini varietas, in 
qua rursus traditionum quandam historiam per- 


(15) C£. Gaav1: DawTE ALicHIERUS góttliche Komoedie. 1 Theil. 
pag.LII. Praeterea Francorum more speciosis vera posthabentium 
apud BRUNET, de secunda evang. Nico». parte disserentem, 1.1. pag. 
VII. dicta sunt illa: l'auteur du Paradis perdu et celui de la Mes- 
siade s'en sont inspirés. 
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sequi licet. Resuscitatio vero filiorum Sxwrowis 
pro re quam tractat, multo magis ad dogmatum 
quam traditionum historiam pertinet, etsi nec 
in his desunt quae illustret. 

Singula autem quae ex fontibus his evangeli- 
cae historiae apocryphis in ecclesiae vitam atque 
multiplicem usum transierunt, sensim in suc- 
cum et sanguinem totius Christiani cultus con- 
versa, si omnia in unum conjuncta tenemus, 
mens non potest non obstupescere. Tantum enim 
non unus alterve doctorum sed ipsa ecclesia ab 
evangelii veritate, quae ex ipsius antiquae ec- 
clesiae sano et cauto judicio in canonicis libris 
deposita est, tantum inquam ab evangelio eccle- 
sia sensim deflexit ut tempus illud triste, quod 
Pavivs apostolus futurum praevidit, in epistola 
II. 'Tmornro suo scribens fore ut a veritate qui- 
dem auditum avertant, ad fabulas vero conver- 
tantur (16), dudum venisse videatur. Quod non 
ex arbitrio dico meo, sed divina evangelii vox 
jubet. Neque ipsius opinor Romanae ecclesiae 
me deserit auctoritas, sed graviter adjuvat ; du. 
dum enim apocryphos libros quos tractamus om- 
nes publice proscripsit et ab usu prohibuit. Quod 
sane mirum est nec »sine numine," ut cum an- 
tiquis loquar, accidit ut ipsa se suo jugularet 
gladio, providens ne errorem secutura errorem 
ignorasse videatur. An vero major est ecclesia 
evangelio? Cujus canonici testes si posteritati 
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non omnia litteris mandata tradiderunt quae de 
rebus fatisque Cnarsri. primi aevi homines nosse 
et conservare possent: tamen nihil quod evan- 
gelistarum fidem non corroboraret aut compleret , 
sed labefactaret atque infringeret, ab ecclesia 
veritatis custode, nisi secum pugnare seque ipsa 
deserere vellet, unquam recipi debebat. 

Quae quum ita sint, Reformatores ecclesiae, 
quos saeculum decimum sextum vidit, evange- 
licae veritatis praeclari vindices eo ipso facti sunt, 
quod quidquid festorum aut rituum ab apocry- 
phis potius quam a canonicis profectum esset 
testibus, fidenter abrogarunt, neque quidquam 
quod cum canone pugnaret , ad. salutarem fidem 
perünere praeceperunt. 


&. 6. 


Nihilominus sua manet apocryphis virtus, 
non tantum per se spectatis, sed etiam ad cano- 
nica comparatis. Quam utrorumque comparatio- 
nem eo consilio instituemus ut quem apocrypha 
usum, partim crilicum partim exegeticum , ca- 
nonica tractantibus praebeant, breviter demon- 
stremus. — Criticus autem usus rursus duplex 
est: alter enim ad librorum sacrorum, sive totos 
sive partes spectas, authentiam , alter ad textus 
sacri integritatem pertinet; sive ut cum scholis 
loquar, alter a sublimiori, alter ab inferiori 
est critica. Sublimiorem autem quam dicunt ita 
adjuvat, ut canonicorum evangeliorum authen- 
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tiam maximopere sustentet. Id quod tribus 
modis fieri arbitror. Primum enim apocrypha 
luculenter testantur quanta jam ante medium 
saeculum secundum canonicorum in ecclesia fu- 
erit et propagatio et auctoritas. Quam in rem 
egregie quadrat Inzwazr illud : » Tanta est autem 
circa evangelia haec firmitas ut et ipsi haeretici 
testimonium reddant eis, et ex ipsis egrediens 
unusquisque eorum conetur suam confirmare 
doctrinam" (17). Neque minus audiendus est 
TenRrULuANUS, necesse esse dicens , veritas falsum 
praecedat (18). Apocrypha enim tantopere a ca- 
nonicis pendent, ut qui illa inveniebant, ad haec 
multifariam se conformasse clarissimum sit. Hos 
vero, qui consilium habebant ea scribendi quae 
suis ipsorum rationibus vim atque auctoritatem 
compararent, prorsus improbabile est ad cano- 
nica se conformaturos fuisse nisi his jam tantus 
in ecclesia et usus esset et gravitas, ut inde pro- 
ficisci suaque nova veteribus his superstruere 
deberent. Sed ne optare non docere videamur, 
quum nec desint qui aliter sentiant, id ipsum 
nobis probandum erit, a canonicis apocrypha, 
et quidem antiquissima, pendere. Quod ante- 
quam singulis quibusdam exemplis doceamus: 
quid quod ipsa rei summa, in qua apocrypha 
versantur, ad canonicum quiddam respicit ? 
Protevangelium enim virginitatem Manmax nas- 


(17) C£. adv. haeres. III, 11. 
(18) Cf. adv. Manciox. IV, 5. 
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cente Jrsu incolumem servatam non docuisset , 
nisi Jzsuw a virgine de spiritu sancto conceptum 
esse ex Marrgaxi (I , 18 sqq.) et Lucas (I, 20 sqq.) 
evangeliis jam constitisset. Neque ortum aut 
juventutem virginis tantis laudibus celebranda 
visa esset, nisi quantam benedicta mater Domini 
gratiam Dei exsperta esset, illi jam docuissent. 
Videbantur autem horum narrationes tali evan- 
gelio tanquam supplemento utique opus habere. 

Porro TsowaE evangelium ita comparatum 
est , ut ponat nihil miraculorum pueri in cano- 
nicis tradi; ipsum in eo versatur ut ista de suo 
addat, quibus Lucax ILI, 40 re quasi compro- 
bat, si non superat. Momentum praeterea ha- 
bet quod Pseudo-Tuowas — teste certe Gxonc1o 
Sxwoxuo (19) nec dissentiente vulgari textu. — 
non ultra duodecimum annum progreditur ; 
nimirum hunc terminum ad Luvucaxr de puero 
duodecenni narrationem convenire volebat. 

Áctia autem Prar quum QCnnaisn res ultimas 
ita narrent, ut alia ex evangeliis nostris repetant , 
alia immutent aut addant, tum id consilii pro- 
dunt, ut reditum ejus in vitam et ascensum ad 
coelos ipsorum adversariorum gravi testimonio 
confirment. Quod ejusmodi est ut ulterius evan- 
geliis procedat, quae suo pondere omnino su- 
stentare videtur. —— 

Denique descensus Cumiri ad inferos quum 
illorum Marrzazr verborum XXVII, 52 sq., tum 


(19) C£, Tuo 1,1. LXXXV. 
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eorum quae Lvcss habet XXTII , 48, quasi com- 
mentarium praebet. 

De singulis autem haec prae ceteris probandi 
vim habent: 

1) in evangelio Jacosi: 

Cap. IV, pag. 185 de Aw per arigelum se con- 
cepturam edocta: "4»va "Jdyya, injxovse Kiguog ó 
9:09 Tfjg Üejosbe cov, ovAMjwyg xol yevssjon etc. cf. cum 
Luc. 1, 18 sqq. de Zacuann et Eusankra : M5 
qoBob , Zayaola, Dior: elgnxovoOs 5j Oégolg cov, xal sj 
yvsyij cov " EAicáBer yevsdaes vió» cos etc. | | 

XI, pag. 214 sqq. cum Luc. I, 288 sqq. Con- 
fer inprimis salutaüonem angelicam ad fontem : 
Xaige, xtyagiouéyy etc. cum Luc. I, 28 Xaig:, 
xeyxorronép: etc.; item sqq.: Mi qofov, Magu* 
&Uotg yáp etc. cum Luc. I, 30: Mi; goffob , Mega * 
eUgeg yág etc, Ibid. quod est ix Aóyov avrob nescio 
an ex émi và Aóoyo I, 29 apud Lucam fluxerit. 
Porro Lucax verba : J1óg écra& vobzo, él dy0o« ov 
ywéocxo, definitius reddidit Pseudo-Jacosus his: 
Ei dyó ovijwoue: óg máca yvy5] yevv&; Ea vero 
quae sequuntur: Óv»oajig Owícrov etc. ex Luca 
(I, 38) et Marrgazo (I, 21) collegit. Verba 
xal xaÀéceg etc. aptius sibi videbatur hoc loco 
addere quam quo apud Luvucax (IL, 81) sunt. 

XIL, pag. 218 sqq. cum Luc. I, 39 sqq. Haec 
aptissima ad nostram rem sunt. Apud Jacosuw 
Eusasrr jam ex eo, quod Mania ad portam pulsat, 
tantam illam laetitiam capit, quae apud Lvcau 
rectissime ex salutatione sequitur. "Verba apud 
JaAcoBsUM: JMapgidg Dé émeÀAD:rO v» pvorgoio» elc. 
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probant auctorem legisse quae apud Lucam. se-« 
quuntur I, 45, sed ea simul cum hymno Maza 
suo modo compensat. Praeterea mirum in mo- 
dum verba: 62: zácos ai yeycal víjo yíje paxaQiubUsiy ue , 
ex ipso hymno praesumit. 

XIV, p. 226 ad ea quae antea cum Loca con- 
venienter narravit, addit etiam quae gravia vi-. 
debantur apud Mazrmazux, egregie utrumque 
qonsocians quod theologis saepe diversum visum 
e&t. Jam autem repetit suo loco verba av:96 yág. 
cóot etc., quae cap. XI verbis ad Manuax dictis: 
inseruerat. 

XXI, p.284sqq. Haec de adventu magorum 
narratio quantopere ex Marrnga£o (IL, 1 sqq.) pe-. 
tita sit, per se clarum est. Capite vero XXII. 
p; 266 memorabile est illud : xai seQl 1ó Qiágoorypas. 
igoyev0:; Zayapíag. His enim ea quae Luc. II ,. 8i. 
. de Zacnania habet inter altare et. aedem caeso, 

tantae illa quidem ambiguitatis, planissime ex- 
plicantur. 00] 

29) in Tuowax evangelio : Uu" 

Cap. VIII, p. 296 QAemérocav oi zvgAoí cf. cum 
Marc. IV. 19 ?»y« BAénorr:; BAénocw etc. Ibidem 
verba: iyó &yo0:c» náges cum Jo. VIII, 23: .égée 
ix 16v &vo ciui. Ibidem: o)0dg dno vóre izóhpue sr«-. 
Qogyíca. a)ró» cum Marc. XII , 94: xal ovàclg evx- 
éri. éróü ua. otóy. éntpooríjoa. 

. X, p. 800 6 0£ óyAogc idw 10 ycyovóg etc. cf. cum 
Luc. XXIII, 47. In textu Sinait. p. 92. sub 
Tjj 0 inavoioy. CÍ. Ora» iüÜgre róv oravoóv uov, TÓve 
miOreVonre Ori iÀ305j À£yo cum Jo. VIIL, 28 óz«» 
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(yáócntt vó». vióy toU dpBobrrov., vóse yyástaOc üt. étc., 
item 100 yàp 1&y «ivo» eluí cum Jo. VIII, 58 mol» 
* ABocáp. etc., item ónéie & olde. Myere et sqq. cum 
Jo. VIII, 388 uci; oUy Q dxoUGcTE — roiEiTE sqq. 

Porro ineptae imitationis speciem haec prae 
se ferunt: cap. III de puero maledicto et arboris 
instar exarescente , cf. Mt. XXI, 19 sqq. de ficu; 
cap. XVII de infante i in vitam revocato , cf. Luc. 
VIII, 51 sqq. de filia Jami: cap. I. de sabbati 
violatione cum pluribus evangeliorum locis (20). 
Praeterea exemplorum nihil attuli ex cap. XIX , 
in quo praecipuas interpolatoris partes esse non 
dubito. "Totum vero illud quidem a Lecax 
textu pendet. | | 

3) in actis Puam: 

I, p. 908 sqq. cursoris relatio Te Hebraeis 
Osanna clamantibus ad ea respicit quae Mat- 
thaeus XXI , 1 sqq. cum ceteris. evangelistis de 
solemni Jesu intrgitu narrat. — 

II, p. 920 uxoris Prarr nuntius cf. cum Mt, 
XXVII, 19. | 

IV, p. 542 quae de Jxsu referuntur asserente 
templum se Sarowowmis dissoluturum ac tribus 
diebus reaedificaturum cf. cum Jo. II, 19 sq. 
et Mt. XXVI, 61. 

VI—VII quae de aegroto ad lacum Bethesda ; 
de caeco nato , de femina sanguine fluente nar- 


(20) Similis ratio est narrationum de JsU accusatoribus visu pri- 
vatis cap. V. et de ZzNowx puero de solario dejecto cap. IX., quae ad 
Act. 13, 6 sqq. et 20, 7 sqq. conformata videntur. | : 

8* 
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rantur, ea ad Jo. V, 5 sqq. IX, 18 sqq. Mt. 
IX, 20 sqq. composita esse planissimum est. 

X, p. 888 verba latronum in cruce cf. cum 
iisdem apud Lucam XXIII, 89 sqq. 

XI, p. 990 signa quae mortem Cnnrsri comi- 
tantur cf. cum Lucaxz et Marrzaxi locis geminis , 
quos auctor actorum passim conjunxit. Ita «ei 
ieyíc05 usque xáro ex Mt. XXVII, 81. (Mc. XV, 
38) sumsit, quod vero statim subjungit: xai gos- 
»jece sqq. ex Luca XXIII, 46. Ex hoc rursus 
petiit quae de centurionis et multitudinis quae 
adstat testimoniis habet. 

XIII, p. 608 sqq. quae custodes sepulcri de 
Domini reditu in vitam sacerdotibus referunt 
cf. cum evangelistarum de ea re narrationibus ; 
inprimis verba : «9 róg iyéyezo ouapóc u£yac cf. cum 
Mt. XXVILL, 2: «al idoU cecpóg iyévero u£yag;. item 
7Gg üyythog xoríD usque éxáso «Uro0 cum Mt. 1.1. 
&yyelog yàp Kvoiov usque émáso avro; item quae . 
sequuntur 4» 9? 5j iüéa usque »exqoí. cum iisdem 
fere verbis Matthaei XXVIII, 8 sq. 

4) in descensu. Cuxism : 

XVIII, p. 682 verba Jonawws Barrisrag apud 
inferos de Christo testantis cf. cum Mt. III, 2 sq. 
16 sq. et Jo. 1, 29. Qua in re inprimis memo- 
rabile est quod auctor ex variis locis gravissima 

collegit et conjunxit (21). 


(21) De verbis ibidem positis óu sc su avevoer ngóg evv0» usque 
xavaxgroqggsra, cum MARC, XVI, 16 conferendis et jam vidimus. et 
rursus infra videbimus. 
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XX, p. 704 verba Cunisri, ad quae diabolus 
provocat, Marrmaxr sunt: XXVI, 38. 

XXIV, p. 746 Sanctorum Cunisrus sequentium 
psalmum: EvÀoyyuévog etc. cf. cum Mt. XXI , 9. 
(Ps. XVIII, 26). | 

XXVI, p. 772 sermones inter Cunrsruw et la- 
tronem cf. cum Luc. XXIII, 42 sq. De diffe- 
rentia quae h. l. inter Lucaw et auctorem libri 
apocryphi est, vide infra. | 

In his exemplis frequens apocryphorum consen- 
sio cum ipsa littera canonicorum est, Cujus gravi- 
tas nequaquam eo debilitatur, quod sunt quae 
in utrisque differunt. Ad hoc enim illa utique 
inventa sunt ut fucosis arbitrariae pietatis studiis ; 
quae »dolum dolo repellerent" (22), historici 
fnndamenti speciem atque commendationem prae- 
berent ; ab iis vero religio textus incorrupti alie- 
nissima erat. Neque negandum est, potuisse ab 
. hisscriptoribus, qui rebus gestis tam prope erant, 
quaedam rectius aut uberius aut definitius quam 
ab evangelistis tradi. Qua de re diligenter post 
videbimus. Ista vero apocryphorum ad canonica 
conformatio, quae dubitari nequit, eo plus mo- 
menti habet quo illa sunt antiquiora, Atque ea 
quidem quatuor de quibus modo vidimus medi- 
um saeculum secundum non modo aequare sed 
etiam antecedere videri, idoneis ni fallor argu- 
mentis supra demonstratum est. 


(22) Cf. HixnonYM. ep. ad PAMMACE. 
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Ad hoc authentiae canonicorum evangeliorum 
documentum ex apocryphis sumtum , accedit alte- 
rum, quod a comparatis inter se miraculis pro- 
ficiscitur, quemadmodum in utrisque propo- 
nuntur. Hoc, ut breviter dicam, in eo est quod 
miracula apocryphorum a divina canonicorum 
nobilitate mirum quantum distant. Hatio enim 
tota in illis ineptam plerumque superstitionem 
atque ludibrium redolet. Exempla haec sunt: 

In evangelio Jacom c. 20. Sarowax (obstetrici) 
pro eo quod non temere credidit immaculatum . 
partum virginis, manus igne ardet, quae assumto 
puero recens nato restituitur. Ibidem cap. 29 
in gratiam Eznsasrrak et Jomamws effugientium 
Hzrnons insidias divisus repente est mons ut ma- 
trem et filium in se reciperet. Ibidem cap. 34 
sanguis Zaananiag injuste occisi in templo instar 
lapidis factus est in perpetuam facinoris memo- 
riam. Ibidem cap. 9 ex Josreu: virga stupendum 
in modum columba evolat; nihilominus Josernus 
coelesti mandato dyremeéi» conatur. ! 

In evangelio 'T'uowa& Jrsus puer e luto passeres 
facit suoque verbo vivos reddit, collisa hydria 
matri aquam affert in pallio; unum tritici gra- 
num quod seminavit centum coros facit; lignum 
brevius apprehendens aequale reddit longiori. 

In evangelio Niconrwi signa sive fasces coram 
Jzsu praetorium ingrediente invitis signiferis in- 
clinantur; carcer quo Joseeuus ÁmiMATHAEUS in- 
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clusus est, nocte a quatuor angulis (alii habent 
angelis) suspenditur ex eoque JoskPpHUM Jxsus 
redivivus in locum sepulturae suae deducit (23). 

. His similia in canonicis evangeliis frustra quaes 
ris; nec enim forte ficus ex Domini verbo ares- 
cens comparari potest; qua Canisrus ut fidei po» 
testatem. discipulos docuit, ita gravem Judaicae 
gentis imaginem proposuisee videtur. Neque 
magis quadrat illud de Gerasenis daemoniacis, 
in quorum salutem porcorum grex perit; quam- 
quam.id ipsum ejusmodi est quod dubites an 
non famae. vicissitudines subierit. . ! 

Porro autem apocrypha miracula, nisi por- 
tenta mavis vel prodigia, pleraque eo fiunt con- 
silio.ut. videntes obstupescant, ut prae insolentia 
rei quo se. vertant nesciant. Contra quae evan- 
gelium habet, non fiunt quin ad divinum auc- 
torem animos adducant fidemque suadeant. In 
illis enim unice prodigiosum id quod fit eminet, 
miraculum miraculi caussa fit atque ostentatur; 
in his miraculi nil fit nisi ut doctrinam vel 
personam Cunisri prae oculis animisque sistat, 
neque divina. vis ubique venditatur sed saepe 
indignis negatur. 

Huc accedit quod quae a Jzsu puero miracula 
perpetrantur in Tnuowax evangelio, unde quae- 
dam haud diversa in alios quoque libros trans- 


(23) Horum exemplorum fabulositatem seriora evv. arabica et latina 
passim etiam superant. Altera vero evang. NiCop. pars eum descensu 
CunisTI ad inferos tota quam mira fabula nitatur, in promtu est. 
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ierunt, pleraque animum produnt violentum, 
nocendi cupidum , alienis ludentem atque gau- 
dentem malis, potentia sua misere abutentem. 
Quale est quod filium Awxáx pueriliter ludentem 
iratus exarescere jubet, item alium puerum ex- 
templo mortuum cadere; quod scholae magistro 
maledicit ut exanimis procidat; quod accusan- 
tes ipsum extemplo caeci fiunt. Qui animus 
quam indignus sit persona Caunimm ab evange- 
listis depicta, non est quod demonstrem. Cui 
enimvero non ante oculos obversantur tot aegroti 
sanati , esurientes satiati , mortui revocati in 
vitam , tot denique miseri in salutem restituti ? 

Sed haec quae inter scriptores utrosque, cano- 
nicos et apocryphos , miraculorum diversitas est , 
egregie facit ad confirmandam illorum fidem. 
Nativam enim divini ingenii vim consequitur 
simiae instar inepta imitatio. Umbrae instar co- 
mitantis solem ratio apocrypha comitatur cano- 
nicam. Servi squallorem in illis, splendorem 
domini in his agnoscis. Ibi vana ars, hic est 
sinceritas; petulantia illic, hic majestas ; illic 
falsitas, hie est veritas. Tale est comparatis 
utrisque integri arbitri judicium , quod opinor 
erroris convinci non potest nisi insana dubitandi 
cupidine aut temerariis dissimillima confundendi 
artibus. 


8. 8. 


Quibus authentiae evangeliorum canonicorum 
argumentis nescio an tertium quoddam adjun- 


EVANGELIA APOCRYPHA. 121 


gam, a critica textus ratione ex iisdem apo- 
cryphis desumtum. Id in eo positum est quod 
ex criticae rationis diversitate altera cónvinci 
fraudis, altera authentiae commendationem ha- 
bere dico. Fraudis enim apocrypha convincun- 
tur ex mira qua laborant textus ambiguitate, 
a qua immensum canonica differunt , quamquam 
et ipsa haud exigua lecüonum varietate pre- 
muntur. Quae antequam unde sit quaeramus, 
singularem textus inconstantiam in universum 
apocryphis sive suppositiciis scriptis propriam , 
exemplis docebimus. 

Inter ea quae per errorem manifestum Cie- 
wEwrr Rowaxo tribuuntur Epitome est de actis, 
peregrinationibus et praedicationibus Persi. Hu- 
jus textum quum in aliquot codicibus et Pari- 
siensibus et Italicis explorabamus, tanto opere 
edita et manu scripta differre vidimus ut tan- 
tum non diversa viderentur. Simile quid ex- 
perti sumus in nonnullis testibus Constitutionum 
Apostolicarum quae ad eundem Cizwxvrxu referri 
solent. Maxime vero huc pertinent Pnocnoni de 
JouawwE evangelista, commentarii sive reQlo0o; * Kco- 
&rvov 7:aod IIgoyógov , quos apocryphos esee nemo 
dubitat. Horum textus, quem et ipsi passim 
indagavimus (24) , tanta varietate laborat ut margo 


(24) Praeterea vide Bi&cHIE Auctarium p. 261 sqq. et. LXIX sq. 
item TmuiLowis Acta THOMAE p. LXXII sq.; item ausales Vindobon. ' 
tom, CXIV. Anzeige- Blatt p. 50 (in TiscusNDonrI » Rechenschaft" etc.) 
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alterius codicis ea quae in altero discrepant, nullo 
modo capere possit. Mitto alia exempla , quam. 
quam in promtu sunt, 

Sed hoc unde tandem sit quaeritur. Inde est 
quod quae ut primum in vulgus edebantur, ae- 
qualibus non esse eorum videbantur quibus 
adscribebat et titulus et praesumtio , nulla reli- 
gione ab iis tractata sunt qui describebant aut 
corrigebant. Quae enim ab ingeniorum arbitrio 
' profecta credebantur, in iis quodvis et sibi quis- 
que licere putabat. Hinc mutarunt, addide- 
runt, omiserunt. Audacia quippe audaces facit, 
Contra quae, simul ac foras dabantur, com- 
munem quandam veri auctoris famam habebant, 
non aliena alliciebant studia ac tutiora a descri- 
bentium licentia erant. 

His praemissis ipsa apocrypha evangelia videa- 
mu$. Haec, et quidem ut de reliquis taceam , 
antiquissima Jacosr et Tuomag, item acía. Pria- 
T1 (25), corrupto textu longe superant exempla 
quae attulimus. Quod quum jam e Tunowis 
opere conspicuum fiat, tum adsumtis opibus 
nostris clarissimum fit. Sed singula percensere 
quum neque opus et longissimum sit, pauca 
exempla satis erunt. . Protevangelium quem ti- 
tulum habet, is in quovis fere codice aliter scri- 
bitur. Apparatu Tunowi nostris adaucto sub- 
sidiis quindecim ejus formas habes. Neque minus 


aum— (DRE DORERED 


- . (35) Ab his miro modo differt textus descensu CgRIsTI ad inferos, 
ut jam supra indicavi p. 70, . 
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variat evangeli Nico»eur quod dicunt titulus; 
evangelium vero 'Tmowag, quod paucissimis ies- 
tibus utitur, tot inscriptiones habet quot codi- 
ces. Sed id ad caussam nostram minoris mo- 
menti esse ii existimabunt qui bene norunt, titu- 
los librorum in aliis quoque auctoribus libra- 
riorum arbitrium expertos esse. Quantum vero 
ipsum evangelium 'lTuowaz in Sinaitico codice a 
textu. Tunows discrepat! Nimirum tanta est - 
discrepantia ut ne versus quidem in utroque 
prorsus idem videatur. Ejusdem libri initium 
Turno etiam ex codicibus Parisiensi et Vindobo- 
nensi laudat ; qui quum satis inter se differant, 
tum omnes rursus a Sinaitico longe discedunt. 

-: De evangelio Jacoger extremum caput confera- 
tur, quod incipit: 'Eyó 9é 'Jáxeflog. Ejus va- 
rietas Triroxi studio ex pluribus codicibus ple- 
na ante oculos posita est. Cum ea rursus con- 
jungenda sunt quum Venetus textus a Suckovio 
editus tum quae ipsi ex quatuor codicibus itali- 
cis in appendice exhibuimus (26). 

Acta Pruam vero tota miram describendi licen- 
iiam experta esse jam ex 'Tunowim apparatu satis 


(26) Praeterea, ut hoc addam, hujus evangelii initium in cod, 
Neneto XX class. XI, cujus et inscriptionem et finem in appendice 
critica dedimus, ita legitur ut prorsus singulare sit. Incipit enim 
sic; 'EmeiÓ: $5 doygc 0 Os0c niácag zó» ÓvOQumov iÓcxev 
avo 5»rolü», Óoxiuagiey tv»d xol dnonsigay Ónog éx tOUTOVU 
vost (sic) zÓ» &avroU Odecmótg» xal uü nog«otQuoac (?) 8xnéces 
(sic) 1c Qugsàg* sb ydo xal uevd v9» ivsoMjv qO90ryo ngociqp- 
Ssig Ünscs mrGue vakenóv etc. 
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intelligitur. In aliis enim codicibus integra ca- 
pita habentur quae in aliis non habentur; in 
aliis textus brevior, longior in aliis; in aliis di- 
cendi genus graecum, in aliis fere barbarum est. 
Quid quod et Nicopzwvs et ÀxwzAs et Josepnus An1- 
MATHAEUS et Jonamxzs Tuxorocus aliique horum ac- 
torum auctores scribuntur. 

Cum his igitur comparanda sunt canonica. 
Quae etsi pro multitudine et transscribentium 
et patrum allegantium et interpretum , qua quic- 
quid bonarum litterarum exstat longe antecedunt, 
multis locis lectionum varietate laborant, tamen 
plane aliena sunt a tali textus inconstantia quae 
propria esse solet apocryphis. Id quod ad edi- 
tiones Novi Testamenti criticas, recentissimas 
maxime , judicandum est, Unde hoc sequitur , 
a primis inde temporibus evangelia postquam in 
publicum prodiisseent , auctores, quos prae se fe- 
runt, non esse in dubium vocatos. 

Atque haec quidem de evangeliis, si universa 
spectas, disputata sunt. In singulis vero parti- 
bus inveniuntur quae propter id ipsum, quod 
textum pariter atque apocrypha fluctuantem ha- 
bent, in suspicionem suppositicii cadunt. Ejus- 
modi prae ceteris est pericopa de femina adul- 
tera, plerumque Jonaxws evangelio inter cap. 
VII et VIII. inserta. Hanc ab Jonaxwz evange- 
lista non scriptam esee, quum gravissimorum 
testium qui omittunt auctoritate, ipsa dicendi 
ratione, contextu interrupto probatur, tum eo- 
rum testium qui habent, mira textus varietate 
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confirmatur, quae quidem tarita est quanta in 
nulla alia librorum sacrorum parte. Similis ra- 
tio est ultimorum evangelii Manci versuum , qui; 
praeterquam quod graves quidam omittunt, ut 
a nonnullis et graecis (ut cod. L. aliique) et la- 
tinis (ut bobbiens. cod. aliique) testibus alio pror- 
sus modo traduntur, ita in alüs multis ultra 
modum discrepant. Sed de his mox accuratius 
disputandi locus erit (27). MEE 


8. 9. 


" Talis igitur usus evangeliorum apocryphorum 
criticus est , si de canonicorum authentia quae- 
ritar. Nec vero minorem ad criticam inferio- 
rem quae in scholis dicitur vim habent. Fa- 
ciunt enim non modo ad lectiones canonici tex- 
tus partim confirmandas partim reprobandas, 
sed etiam ad explicandam variantium lectionum 
originem. Illud quidem eo fieri clarum est , quod 
antiquissimo testimonio suo cetera testimonia aut 
corroborant aut labefactant; hoc vero ita fit ut 
passim lectiones canonis ex semetipsis fluxisse ar- 
guant. ln quibus dijudicandis ut maxima cau- 


(27) Similis. etiam ratio est textus Apocalypseos. Cujus authene 
tia quum inde a primis p. Chr. saeculis multis ecclesiae doctoribus 
graviter suspecta, nonnullis adeo negata esset, quemadmodum re- 
centiori aetate a pluribus impugnata quam defensa est, factum est 
ut textus: maximam" pateretur describentium licentiam, etsi pauciore 
quam cetera Novi Testamenti scripta librarios nactus est. 
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tione opus est, ita nulla ejusmodi est scripta lex 
quae érrorem praecludat. In universum praeci- 
piendum puto, ut si qua lectio et propria indole 
et testimoniorum ratione suspecta est, eo confi- 
dentius pro falsa habeatur si eadem in apocry- 
phis legatur. 

Ceterum critica auctoritas his evangeliis utpo- 
te ab aetate apostolorum proximis adscribenda 
diminuitur eo quod et ipsa, quippe per tot sae- 
culorum seriem propagata ac licentiam librario- 
rum haud vulgarem experta, tot interpolationes 
subierunt atque etiamnum criticam editorum ma- 
num exspectant. Quapropter non cautum est a 
Tunows aut Fasarcu aut aliorum textu ad cri- 
sin Novi Testamenti adhibere quidquam quin 
ipsorum apocryphorum apparatum criticum di- 
ligenter circumspexeris. 

Nihilominus quem dixi usum exempla multa 

comprobant. Exemplis autem afferendis qualis 
esse usus debeat, clarum fiet. Hinc primum qui- 
dem ejusmodi afferam ubi apocrypha iis locis 
quorum lectio fluctuat , id tenent quod vel rec- 
tum vel satis probabile vel certe grave est. 
- Mt. I, 20. lectio x zvevucsóg iar. &yíov con- 
firmatur Protevang. XIV , p. 226. contra lectio- 
nem x myep. áylov icríy , in DL. vulg. ital. Onre. 
Inrw. obviam , quae et ipsa in aliquot codicibus 
Protevangelii invenitur. 

Mt. 1, 21. saMcuc lectionem Protevang. capite 
XI, p. 918. confirmat contra uaÀíct , salen, xaÀ- 
$0U019. — | 


EVANGELLA APOCRYPH A. 121 


* Mt. III, p. 16. ie? a?zó» recte tuetur. Descens. 
ad inferos XVIII. p. 682. invitis CE* aliisqué 
qui moóg avró» , et D* qui «ig avróv habet. 

'" Mt. XXVII, 16. ad impugnandam lectionem 
'"Insoby Beoeffív nuper graviter commendatani 
valet actorum Pi14mI auctoritas IX , p. 866 , ubi 
a nullo teste "Z5oo6» additur. 

Mt. XXVII, 42. iosevoou:» recte a. plerisque 
legitur, quod confirmatur Áct. Pr. X , p. 584. 
contra lectionem oréVopey. Praeterea more enuey; 
quod ex codd. Lvcax notatur , etiam in Actis Pr. 
a nonnullis praebetur. 

Mt. XXVII, 64. »A&oeow avró» lectio omissd 
yuxrTóg confirmatur Act. Pr. XIII, p.608. Ibi- 
dem r&emoratu dignum est in Actis legi ua0sal 
sine avro, quemadmodum apud MarrHAEUM im 
solo cod. B. legitur. 

Mt. XXVIII, 8. et óe qwo» et oigel. quor legi- 

tur: óc a gravibus testibus exhibitum confirmant 
aliquot codices Actorum Pr. XIII, p. 688, sed 
plures óc tuentur. 
'" Mt. XXVIII, 6. dréo95y yéo lectionem susti- 
nent Acta. Prom XIII, p. 610, contra 4 alios- 
que multos qui áo omittunt. Idem vero etiam 
codices aliquot omittunt. Ibidem Acía Pn. ó 
Kvpioc tuentur plurimis probatum testibus, sed 
pauci qui omittunt videntur verum tenere, 

Mt. XXVIII, 7. dnó zó» vtxoó» verba retinent 
eadem Acíu invito D codice cuni aliquot versioni- 
bus et patribus.: lbidem eadem ie prius tuen- 
tur contra D aliosque testes. | | 
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Mt. XXVIII, 12. lectio haud mala deyVowr» 
íxayóv» commendatur Act. Pri. XIII, p. 614. 

Mt. XXVIII, 14. lectio fluctuat inter éxl voc 
syeuóvog et ónó rob sytuóvog: ónó cum BD aliisque 
testibus Acta, Priami XIIT, p. 614. tuentur, sed 
dissentientibus aliquot codicibus. 

Luc. I, 36. ovyrevie lectio stabilitur eo quod 
Protevang. XII, 218. eandem formam , Porrvci 
III, p. 30. éeyáre; barbaram dictam, tuetur: 
ToUg vi» evyytsl0m, Zwyyeve igitur non tam ex 
frequentissima confusione litterarum : et 4 or- 
tum videtur quam ex emendatione hominis 
graeci. ! 

Luc. II, 1. dmoyoágeo0e« Protevang. XVII, 
p. 294 confirmat contra dmoygéwac9a, qued. ip- 
sum in unum codicem JProtevangelii irrepsit. 

Luc. IL, 35. xai co6. 0d avv; lectio auctoritate 
Actorum Puam XVI, p. 654. firmatur, codici- 
bus BL et versionibus 9é particulam omittenti- 
bus. Ibidem ix zoAAá» tuentur eadem contra D 
aliosque testes omittentes ix. | 

Luc. XXIII, 42. ózey £A0pc iv vfj Baoitiq. qov. 
In his memorabile est quod cum codicibus DQ 
apud Lucax testes aliquot in. Actis Pr. X, p. 
509. ora» &AOgc omittunt. Lectionem vero i» vf 
B«ociAe confirmant eadem contra BL aliosque 
dg v9 Beca» tuentes. 

Luc. XXIII, 84. ad tuenda verba gravibus 
testibus omissa : ó 0e '£ysoíg &eyev HávzQ, dqug av- 
zoig* o0 yàg oi0«cip zr mowU0w , facit quod eadem 
in Actis Pri. X, 594. leguntur. Sed non defu- 
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turos suspicor, qui ez Actis in Lucam illata 
putent. 

Luc. XXIII, 48. Hunc versum antiquis su- 
spectum (omiserunt Manciow teste Ebremawio et 
Manichaei teste Cunxsosrowo , alii apud. Oniesxxu 
pro spurio habuerunt) tuentur et Acta Pram X , 
p. 588. et Descens. ad. inferos XXVI, p. 772. 

Altero loco ejusmodi lectiones apocryphorum 
videamus, quae in canonicis, quamvis ex parte 
vehementer commendatae , repudiandae sunt aut 
videntur esse. 

. Mt. II, 8, praestat i&erácare dxoifóo; quam. dxoiff. 
i&erác. Sed etiam Profevang. XXI. dxg«óg ixbg- 
Tüoare tuetur. 

Mt. II, 9. icráóy quam £erj malo; sed etiam 
Protevang. l. |. posterius habet. 

Mt. XXVIT, 84. praefero oivov uezà qoÀMje; sed 
Descens. XX , p. 708. commendat id quod ple- 
rumque legitur, quum diabolus dicat: ««i émóe 
Tigay «Ur» xal yoÀj» uerà Ófove. Item Act. Pr. X, 
p. 584. ófog uerà qoM legitur, sed ibi — quod 
e contextu clarissimum fit — Lucaw non Mar- 
THAEUM auctor sequitur. Confudit isigitur utrum- 
que; ex qua eadem confusione lectio ?fog uerá 
yoMic apud MarrnakuM orta videtur. 

Mt. XXVIII, 4, iryevij950xv ég vexook legendum 
videtur, sed Acta Pi. XIII, p. 608. eo quod 
habent iyesóut9a ded vexooí. commendant vulga- 
rem lectionem iyévorro ógel vexgol. 

Mt. XXVIII, 7. pro verbis idoU. éov cui» Acta 
Pr. XIIT, p. 610. habent sa86£ eincv )uiv , quae 

9 
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cum eo conveniunt quod latini quidam testes 
apud Mr. offerunt : dizit vel praedixit pro cinev. 
- Luc. II, 26. pro noi» 5j 10g Protevang. cum pau- 
cis quibusdam Luvcasx testibus habet *ec àv» 18g. 

Luc. XXIII , 36. iyénai&a» nescio an praeferam 
vulgato é»éreifoy , quod et ipsum in Actis Pn. 
X , p. 504. legitur. 

Luc. XXIII , 40. Ov9i qofff oV lectio certa est. 
Sed Acta Pn. X , p. 988. cum paucis quibus- 
dam Lvcaz codicibus O?óév pro OVóÉ tenent. 

Luc. XXIII, 46. legendum est *regaríOeuo:. 
Contra: testes. Áctorum Pn... XI , p. 592. vel saga- 
(Oggi vel maga8:5ceuc: tuentur, quod utrumque 
multis etiam testibus Lvcax placuit. 

; Luc. XXIII, 45; xai ioxoríc89 ó $Àwc lectio satis 
certa videtur. — Acta vero Pr. XI, p. 990. vo& 
3AMov.exóro9évrog habent, quod ipsum apud Lv- 
cAM in Syra posteriore est, quemadmodum etiam 
testes. multi et graves oU sjAíov ixAelzorrog malunt. 
De quo paullo post vide. Eodem loco v. 44. 
Acta Puri l. 1. lectionem vulgarem s» 3? écel (sive 
€) &o« £xr3 tuentur, quum praestare videatur 
x«l qv 509 óc& etc. 

" Benique huc inprimis pertinent quae ad Luc. 
II, 44—53. composita in Evang. Tuowax XIX. 
leguntur, quod totum etsi ab auctore profectum 
negavimus, tamen ab antiqua manu scriptum 
esse testatum est (vide supra). Ibi vero haec in- 
vitis optimis Lucas testibus leguntur: iv» rfj ovyo- 
Qía dw pro sie i» vj cvvoüíg v. AM, érovy et 
byrob»r:g pro eveGrrovs et cvabsgrobrteo vs. 4^. A45, 
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(yrée pro édreése et oidare pro Zee vs. 49, ido) 
eüvsópcro. omissis ó vremwjo cov xdyó vs. A8, quod 
ut ex ingenio videtur esse evangels. Tuowz , aegre 
ferentis Josepuuw dici Jrsu patrem , ita anxieta- 
tem catholicae fidei prodit. 

Tertio loco aliquid exemplorum addam ubi 
textum sacrum interpolationem ex apocryphis 
passum esse probabile est. . 

.Luc.I, 98. verbis: qeioe weyegivonévg* ó. Kvotog 
uerá 006 * plerumque additur: evAoysut£ytn ad. iy yv- 
vei£íy. Haec vero quum omittantur a codd. BL 
aliisque , item versionibus aliquot et Jonawxs Da4- 
MASCENO, nec verosimile sit eadem in salutatione 
et angeli et Eusaszrar locum habuisse, a textu 
omnino arcenda sunt. [Intrusa autem sunt nisi 
fallor ex Protevangelio , àÀn quod ipsum auctor ex 
Luca L , 42. transtulit. Namque Protev. XI. non 
dubito quin legendum sit: qeiga «eyagerou£sg , ó 
Kvpiog. uerá. 006 *— coAoynués a0 idv yuvcifiv , quam- 
quam postrema desunt in cod. Venet. XX. class, 
XL rursusque cod. Paris, D.. Tunowis etiam xai 
cUdoyqgu£vog à x«gnóg rijg xotÀMag cov addit. Nimirum 
tUÀoyzuíévg oU i» yvvai£(y verba teste Luca Eusa- 
BETAE Protevangeltum ut ad angeli salutationem 
traxit, ita ExisaseraE detraxit. ^ Capite enim XII. 
ex. auctoritate testium fere omnium (ad 'Tunows 
testes adde codicem Venet. Suckovn et duos Ve- 
netos alios) omittenda sunt. Unde apparet , Prot- 
evangelium in unum conjunxisse qoioe usque co 
et &Aorguívs usque yvyeikír. Id quod plane de 
iore. suo fecit; simillimam enim rationem ha- 

9*4 
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bent quae cap. XI angeli verba Maniaw secun- 
dum alloquentis leguntur : óvsapig éyíozov usque 
xÀgOrseras et xal xaÀécug usque dpuegriy «vrü; 
quorum priora a Luca I, 35, posteriora e Mat- 
thaeo I, 21. desumta sunt, ita ut quae apud 
MarrnAEuM Josepno et apud Lucau Mania ab angelo 
dicuntur, ea in Protevangelio in unum coaluerunt. 
Porro Luc. I, 85. ix co ad yevvéutvoy additum 
in Protevangelio XI. pro nativo habeo, pro spu- 
rio apud Lvucaw. —Utrinque testes variant , sed 
multo commendatius apud Pseudo-JaAcosuw quam 
apud Lucax est; neque apud hunc, quamquam 
Pavivs Hxizisrnerwss volebat , quisquam recepit 
nisi quod Lacmwawwus addidit uncis inclusum. 
Si verum est (vide De Werri commentt. ad h. 1.), 
illud Marrnazr: d» avrfj yevyg0£v in caussa fuisse 
cur in Luca ad ye»»óucyov adderetur éx 206 : hoe 
multo magis in Protevang. quam in Lucaw qua- 
drat; in illo enim ut vidimus tota angeli oratio ex 
Marrngaro et Luca conglutinata est , ita ut qui com- 
ponebat propter i» a?7íj yey»50£v MarruAEI ad Lucak 
yeyyonevo» compensationis caussa éx co adderet. 
. ltem Mt. XXVIII, 2. verba $zo rfe 9Voac vel 
potius dmó rijg 9Vgag roU nr5utiov post TooctAOoy 
dnexVAuse» vüy AMOov ex Actis Pri, XIII, p. 608. 
illata esse suspicor. Apud Marrnaruw quidem 
ad auctoritatem testium qui omittunt accedit 
quod lapis sepulcri, nude ó Aí8ec dictus , duobus 
versibus ante commemoratur , ita ut statim post 
et scriptori et lectoribus adhuc ante oculos ver- 
setur. Longe vero aliter est in. Actis, ubi illa 


EVANGELIA APOCARYPHA. 133 


verba aptissime adduntur. Aliis fortasse Mar- 
rHAEUS h. l. e Marc. XVI, 3 interpolatus vide- 
bitur. At locus Actorum, non item Manci locus, 
plane geminus est loco Marrnazr. 

Luc. XXIII, 45, de quo loco jam vidimus, 
singularis lectio eaque fulsa testibus alias opti- 
mis est: voU Alov éxAcimoyrog. Ea nescio an inde 
orta sit quod Judaei in Actis Pri. XI, p. 592. 
solem obscuratum ab eclipsi solis (ZxAe«yue sjMov) 
explicant. Neque vero qui verba rob 5Aíov ixÀei- 
ovrog adscripsit Lucae, cum illis Judaeis fecisse 
putandus est ; in illis enim gravissimum est quod 
x«zà zó cio00g solem defecisse dicunt. 

Denique paucis tangenda est quae de extremis 
evang. Mancr versibus, difficilis quaestio est. Le- 
guntur enim in Ac/is Pri. XIV, p. 618 sqq. ver- 
sus 18—18. Inde ut alii subsidium tuendae au- 
thentiae totius extremi capitis Manor petere, alii 
cerle summam versuum suspectorum 9—20 an- 
tiquitatem probare possunt: ita nec deerunt qui- 
bus ex Áctis Pr, vel pouus ex fontibus horum 
Actorum Mancus videatur interpolatus. Cum his 
quos ultimo loco posui, si quis facere voluerit, 
docere poterit tres fere illorum versuum '^4»«ozág 
usque dj» partes esse, quarum prima Domini 
apparitiones 9—14, secunda ultimum mandatum 
ac vale 15— 18, tertia assumtionem contineat. 
Jamvero de his totam secundam ex ipsis Actis ab 
interpolatore Manci desumtam dicere, non in- 
eptum est. Sed ut mittamus quae in diversas 
partes disputari possunt: memorabile hoc est, 
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lectiones variantes ad Manci textum notatas , eas- 
dem in Ácíts nostris inveniri. Ita vs. 165. Mancr 
Tó ea y y£Mor in edito quidem Actorum textu deest , 
sed invenitur in cod. Ven. CLI. class. II. et in 
Paris. B. Versu 16 apud Mancux plerumque est 
ó viore/oag , sed D*** praemittit óz:; in Actis vero 
vulgare est oz: z:07eVoag , ced omittunt ór. Monac. 
B et Áwsnos. A. 56. Versu 17 apud Manauw 
plerumque legitur zebra mapexoAové:cec , in cod. L 
aliisque dxoAovórott rare; in Actis vero editum 
est dxoAovOos rabva , sed cod. Amsnaos. A 56 habet : 
vaUrc maoaxoAovOrcu. Ibidem apud Mancum est 
ixBaAoUs.» et A«kjcovow , sed. cod. D . habet ixBáA- 
Aovcw et AaAjoosi ; editio actorum consentit cum 
edito textu Mancr, sed éxg&AAovow est in cod. 
Awsnos. À. B6. et A«Ajoos» in cod. Bimcun (cf. 
Auctarium etc. Prolegg. p. xin). Versu 18. vul- 
gata lectio apud Mancuw est ógeg doobow , sed 
CLA aliique testes multi praemittunt xal i» rei 
Ttooí» ; in Actis edita lectio est «ab à» v&ig weooly 
«vróy Oque doobs.y , sed Àwsnos. À. 96 et Monac. B 
tantum ógeg doolow praebent. Praeterea utrin- 
que testes inter fA&yy et BA&we fluctuant, 


8. 10. 


Atque haec quidem de usu evangeliorum apo- 
cryphorum critico satis sunto, quem et expedi- 
tiorem et certiorem fore ubi novos labores criticos 
nacta et cum perfectiore apparatu. critico edita 
fuerint, in promtu est. 


EYANGELIA APOCRYPH A. 135 


Pergendum autem est ad alterum usum critico 
proximum, exegeticum dico. Qui quum multo 
magis quam criticus usus omnes Novi Testamenti 
libros spectet, non ex solis evangeliis petenda 
erunt quibus demonstretur. "Tres vero potissi- 
mum ille modos habet, quum vel ad sermonem 
canonicorum librorum subtilius cognoscendum, 
vel ad res quae ibidem tractantur illustrandas vel 
ad traditionem quam vocant exegeticam pertineat. 

Primum igitur de sermone apocryphorum 
evangeliorum et quidem graece scriptorum vi- 
dendum est, Novo Testamento tam afüini ut 
praeter LXX interpretes et apocryphos Veteris 
Tq«stamenti libros nil propius ad peculiaritatem 
ejus accedat. Quum enim ne centum quidem 
annos apocryphi libri post canonicos editi sunt, 
tum commune hoc habent quod a viris natione 
Judaeis graece scribentibus neque vero subtili 
dicendi arte pollentibus compositi sunt. In 
utrisque igitur Alexandrina quam dicunt dia- 
lectus frequens est, vel potius, ut rectius di- 
cam , vulgare illud graece loquendi genus, quo 
circa Christi aetatem per Aegyptum, Palaesti- 
nam, Syriam , Ásiam minorem atque his proxi- 
mas terras uti solebant , nisi quod in his Chris- 
lani argumenti scriptis eminet hoc quod per- 
multa hebraeo sermoni propria in graecum trans- 
lata sunt. 

Sed in hanc rem repetendum est id quo cri- 
ticam evangeliorum apocryphorum utilitatem 
imminui modo diximus. "Tot enim vicissitudi- 
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nes antiquissimus eorum textus sensim subiit ut 
verendum saepe sit ne quod interpolatoribus se- 
quioris aevi debetur , ad ipsos auctores referamus. 
Quod quum verisimum sit, tamen nec hoc 
dissimulandum est, multo plura in his libris, 
quod idem fere in sacris libris accidit, mutata 
esse saeculo secundo tertio quarto quinto quam 
posteriore tempore, cui nescio an nil praeter 
librariorum vitia debeatur. Ex his sequitur non 
tam a textu quoquam edito quam a probatissi- 
mis codicibus proficiscendum esse, si sermonem 
apocryphorum evangeliorum cum Novo Testa- 
mento componentes hoc ex illis cum probabili- 
tatis specie illustrare volumus. Quod laudabi- 
liter absolvere quum pateat quam difficile sit 
pro imperfecta apparatus critici a Fasnicio, Tuir- 
iowE aliisque propositi ratione, nobis in eo ac- 
quiescendum erit ut idoneis aliquot exemplis 
demonstremus quem ulteriora et subtiliora studia 
eventum habitura eint. 

Progrediamur autem ita ut inter id quod 
grammaticum et id quod lexicale in scholis di- 
citur distinguamus. Illud quod attinet, quum 
de formatione tum de syntaxi dicendum est. 

In formationis doctrina haud pauca circa no- 
iinum declinationem et verborum conjugationem 
scriptis his cum Novo Testamento communia 
sunt. lta utrinque par est declinatio nominis 
'Zqooóg (ro0 'Zycob, và 'Iycoó etc.)J. Nomina pro- 
pria in ag genitivum in « habent, ut "4»va (cf. 


evang. Tuow, IIL) et Keiága (cf. Tum. p. 682), 
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Nomina propria hebraea plurima non declinan- 
tur ut apud JosepHUM : "J4Oapoc , "Ioexog etc., sed 
ut in Novo Testamento quemadmodum sunt 
servantur, ut '4)óu, 'Eyoy, 250 etc. Huc per- 
tinet etiam X«ráy (ó Zar&» p. 706 ró» Zaráv p. 7290.) 
quemadmodum plerumque in Descensu Cunisr 
legitur (aliquoties tamen ó Z«re»ág, rob JXaravá 
etc, ut 714.) ac semel in Novo Testamento II 
Cor. XII, 7. editum est. Inter dativum joe 
et roy codices Protevangelis fluctuant. ut. apud 
Luc. I, 36; sed in utroque testatius est jose. 
Accusativus xA&ü« cf, Tmu. pp. 604, 649. cum 
Luc. XI, 59. convenit. Altero loco Actorum 
Pnam codices aliquot 4&9ag ut Matth. XVI , 19. 
offerunt. Praeterea utrinque in manuscriptis 
(potius quam editis) accusativi ITI. declin. in « 
exeuntes addito » inveniuntur, ut «cg zó» dígay 
evang. 'Tmow. Sinait. p. 52, ró» maida» ibidem, 
A«unáüa» cod. Par. in Protev. VII p. 200. ucítov 
&uapriay Act. Pri. 1X. cod. Venet. Cf. ad haec 
Winzai Grammat. p. 76. et Nov. Test, ed. Ti- 
scHEwDoar. 1049, p. XXIV. . Genitivus f6£oc, 
ut Luc. XXIV ,1, invenitur Act, Pri. cod. Venet. 
CLI. class. [I: óg99ov fa0éog. Cum  zetoÁogzc 
et similibus conferri potest zomáoyne Act. Pu. 
prooem. cod. Ven. Sed p. 592. est éxazórraogos 
ut Mt. XXVII, 54. et alibi. Consentiunt etiam 
in 19 &Aeog cf. p. 686, et similibus. 

In verborum conjugatione altera augmentum 
spectant , altera insolentiores temporum formas. 
Augmentum fluctuans utrinque est in «/Aóygoag 
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et quàóygoag , sdÜpioxe el gUQioxe , &ueAAoy et spsAAo» , 
soqaolarevoe et e!yapíorevae etc. Passim duplicatur ut 
ixnevexológ cod. Ven. LXXXVII. class. II. Cf. in 
Novo Testamento dncxaztoráóg et 4vcoyóugy, Haud 
raro in pluribus codd. prorsus negligitur , ut óuodo- 
8g» et oyudíc0g» (cf. Protevang. ILI. ed. Suckov.), 
oixorouijgG«ze v0» qóyoy cUTOU, Ort stOÀAOUg GU étoluacag , 
oÀóAvEav (Protev. ed. Suckov. p. 76.) oyxobro (cf. 
ibidem p. 34.). Cf. in Novo Testamento óporo07- 
M&9 ,. oixoüópzse» , x«rcwyUy0» eic. ed. 'Tiscn. p. 
XXIV (28) In temporum formatione usitatis- 
simi sunt aoristi II. cum terminatione primi ut 
ema, duauep, tmare, éinayp ; SAOauc» , tÀDare ; eU- 
ex» (cf. p. 684), Zneoa (cf. p. 644.) , e&ideutv ; dget- 
A«ro (sic Protevang. VI. cod. Ven. et alii), «- 
eié(Aero (ut Protevang. IT. Adde imperativum 
dnél6are CÍ. p. 614. Item aoristus II. haud 
raro terminationem in oce» habet, ut 749os«v 
Protevang. XXI. cod. Paris B; dmjA9ocay Prot- 
evang, X. cod. Vatic. Persona IL. futuri. pro 58 
passim & habet, ut goVÀe cf. Tun. p. 516. (sed 
alibi etiam ovAg habetur) , ovAlye bis in Prot- 
evang. cod. Ven. cf. ed. Suckov. p. 11 et 81. 
Item aliquoties obvia est in mss. pers. II. aor. 
I. in-ee pro-ag, ut dnéoreeg cod. Ven. CLI. class. 
ll. ad. Act. Pri. p. 508: item éyvecvoeg cod. Par. 
p. 737; de qua forma vide Lacuwaww Nov. 


(28) Notabilis est etiam forma particip. perf. pass. &u»ra savpév 
Protev. XIX. cod. Par. C. p. 245. quacum confer N. T. ed. TISCREND. 
p» &XV in textu et nota 1. 


EVANGELIA, APOCRYP H A. 139 


Test. p. XLIT. in nota et Tiscuzw». Nov. Test. 
p. XXV. nota 8. "Tertia persona pl. perf. passim 
in-«» exit pro-ecw, cf. oióa» yào oí Protevang. 
XVII in cod. Ven. Inveniuntur imperativi dnóoz« 
ut Protevang. II, dvácro text. Sinait. 82, xaváfie 
(xeraff&áro p. 584.) et uerágoe in codicibus. De qui- 
bus formis omnibus in Novo Test. cf. ed. 'Tiscu. 
Prolegg. pag. XXV. : 

Porro de verbis defectivis multae formae, fere 
non adhibitae nisi posterioribus Graecis, in Novo 
Testamento usurpantur, quae etiam in evv..apo-. 
éryphis nostris usurpari solent. Ejusmodi sunt 
jvoi&« apud. "Tun. p. 308, 604. 612. 776; sed 668. 
670 est qvcoyuéva et dveoypévor; item. oi0a , oiüeuey 
etc. p. 188. 636, item suagrt» , tuágroucev etc. p. 512. 
636; gÀ9:v etc. saepissime; dxovoo p. 646; Pais: 
p. 296. et ivémoi$ap; Éxoabe p. 550. xoáEaca  Proi- 
evang. XII. dvíxgate p. 280 ; iyevijog Protev. XIX. 
p. 246 ; xerjoyorro evang. Y. 'TRow. Sina:t. p. 51 ; 
ju5yv p. 560. et alibi saepe; éx«9£s05 , ixa9écOqoay 
p. 642. 632. 658; dneAe/og p. 284. et alia multa, 
de quibus explicuit Wrsxaus Gramm. p. 92 sqq. . 

Etiam de orthographicis, quae ad formationis 
doctrinam pertinent, plura ex. codd. antiquis 
peti possunt utiliter conferenda cum Novi Tes- 
tamenti codicibus, ut Pwe«rog, dgagoc, aVAÀgvwquy 
(ita cod. Awsa. A 61 in Protevang. initio). Sed 
quum nulli codices apocryphorum evangeliorum 
parem cum codd. N. T. Alexandrino, Vaticano, 
Ernnarur Syzr, Cantabrigiensi similibusque an- 
tiquitatem. habeant, idem in illis aecidit quod 
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in Novi Testamenti codicibus plerisque observa. 
tum est, ut librarii pristinam scribendi ralio. 
nem cum recentiori commultarent. 

Ad syntaain transeamus , quae innumeris loci 
et modis componenda est cum Novi Testament 
libris. In universum eadem fere est periodorum 
simplicitas, in qua prae ceteris eminet frequen. 
tia enunciationum per xaí conjuncterum, Fre 
quentissimum est participium cum £a: junctum 
ut xexugxog qug Protev. XV. p. 228: à» qvMerzon 
eJrovg ibidem XXII: 4» «à ópog gaivor avroig xa 
&yyehoc dügyüs airoVc ibidem XXII. Cf. Mc. I, 36 
et alibi saepe. Multa in utrisque conferri pos 
sunt quae similem articuli usum testantur (cf 
Tuno p. 164 sq. et 169); ó praemittitur enun 
ciationibus (cf. o? 8avuátere vó móg codd.; AMyov. 
Té TÀ yeyovóra , ró nóg p. 008; cum Luc. IX 
46. XXII, 25 pronomina iyó et oV etc. saep 
ponuntur ubi nullam gravitatem habent;. fre 
quentissiimus: est usus genitivorum pronomini 
reflexivi aizob et o)ró»; pronomina relativa mod« 
attrahuntur (ut p. 220. uvozgoloy » cnc), modc 
non attrahuntur; pronomen demonstr. saep. 
gravitatis caussa in apodosi ponitur, item soin 
praemittitur ubi sequitur i»« aut 6r; ví et 1ya x 
saepe cur significant; xaí consecutivum quod di 
cunt frequens. est. (ut zagádog xdyo $iá$o evang 
'Tuow. Sinait. p. 52. Mc. I, 17) nominativu: 
pro vocativo ponitur (p. 742, Xeiwrzé, cwrjo); mà 
e) et o) mág etc. pro ojàdg ponuntur; sibi invi 
cem opponuntur ég et eic (p. 388 £ya xAuioyza xa 


EVANGELIA APOCRYPH A. 141 


dya ytÀorra), nomina neutra num. plur. cum plu- 
rali verborum componi solent; substantivum pro 
adjectivo et quidem abstractum pro concreto 
gravitatis caussa ponitur, ut meg x«r&yehog yé- 
ouo. Protevang. YX. 5. «axága iyeyvi5» ibidem III. 
cf. Gar. IIT, p. 18. Quae cum similibus multis 
quum non ejusmodi sint quae prae ceteris pe- 
culiaritatem Novi Testamenti significent, h.l. 
non accuratius tractanda sunt. ^Graviora vero 
haec videntur: 

"Ey et «í; locum pronominis indefiniti tenent, 
ut evang. 'Tuow. Sinast. p. 81. et p. 52. Cf. Jo. VI, 
9. Mt. VIII, 19. | 

Frequens est infinitivus praemisso articulo rof, 
ut xaríf ro) megirorfjoe: Protev. I1; Zorgoe» avrà» 
roU moa. . Protev. VI; dufAVvavra  avro)g cob 
gaíyey ibidem XXI; dméxAuct- - v00 ui 0obvai ibi- 
dem lI. cf. Wiwsen. Gramm. p. 976 sqq. Item 
legitur vó &A8c» pro dore &A0éiv pag. 190. cf. Wiwnrn. 
l. |. p. 875. | 
. *Iy« conjunctio propria sua vi destituitur, ut 
O£houcy iva. einge p. 694; BéAousy Vyo ouócgre p. 760; 
(lovAóusa tva aravoo0f p. 946; 8£Ao tra yí£vga9c evang. 
T now. Sinait. p. 41. (cf. Wixza. l. 1. p. 890. sub c.). 

Conjunctiones ?»«, i&v , óra«y non cum iis mo- 
dis construuntur quibuscum apud Graecos anti- 
quos inveniuntur. Ita *»« non modo cum fu- 
turo, ut émnáyovow 1v« aravoooovs:y Áct. Pri. cod. 
Ven. CLI. cl. II, ?»« qorevoovow ibidem cod. idem, 
Oélouty iva. oravoéotic «vróv ibidem cod.  Awsn. 
À B6, iva Gorg etc. oot jore apud Tnn,. p. 682 ; 
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sed etiam cum indic. praes. legitur , ut iva Aeufáse: 
Act. Pr. cod. Ven., ive onsíoe evang. 'Tnow. XII. 
codd. Cf. Jo. XVII, 3. Gal, IV, 17. Item i» 
cum futuro legitur ut éà» ófoíou Act. Pu. cod. 
Ven. Cf. Luc. XI, 12. et ózay» cum indic. aor. 
I, ut ózav dnécraMg (vide supra) ue Act. Pr. cod. 
Ausnos. C. 99, óra» gor] ifjAOt» Óno dyytÀov et 
óray dnéGraev 0 8c; ibidem cod. Venet, LXXXVIIT. 
class. II. Cf. Marc. XI, 19 et alibi (29). 

Modi diversi continuo se excipientes constru- 
untur, ut jmog oí uaO05ral «vro xA6yody avrov 
x«l mA«vcovsewy vóy À«ó» Act. Pn. XI. cod. Ven. 
LXXXVII. class. II., item ózog 5 xezagáagrat 
avzóp x«l Foro: dyám5oog evang. 'Tmow. p. 296. Cf. 
Mt. VII, 6. et alibi. 

Genitivi absol. negligenter obser vantur , ut 
ytvouéyou 0i «vroU ir» c dnídartAe» c)r09 Maii 
evang. Tmuow. Sinait. p. 589. C£. Luc. XVIII, 49. 
XVII. 19. 

Nominativi absoluti saepe adhibentur, ut x«óí- 
cag ó '"Ioc)jp, Porg vó m«i0ioy evang. 'lmow. Sinast. 
p. 92; moujoac Aáxxovg, xe«rüjoyovro ibidem p. 81; 
zoQtvóuevog Oé, Gvverolfz :j $0oía ibidem p. 59. 
Cf. Mc. IX , 90. 

Constructiones ad sensum inveniuntur ejus- 
modi: zó 0é zeidÍo» movícag evang. 'luow, XIV. 
codd.; »ooóv» v: vÁmioy ibidem XVII. codd.; defá- 
peyog 0 zci0iov evang. 'Tuow. Sinast. p. 52. Cf. 


(29) Simile est quod &eg zóts utrinque cum indicativo ponitur 
loco futuri, ut £wg zróve varmswoig Protevang. 11; &ug mors ai- 
geuc Jo. X, 24. | 
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fo. VI, 9. Mc. IX, 9. (Vide Nov. Test. ed. 
Tiscuespone, p. XXVI). | 2 

Participium passim negligenter pro temp. finit. 
ponitur , üt yoéipag 06 xol Aye evang, 'Tuon. Sinait. 
p. 92. Idem passim in cod. Cantabrig. Novi 
Testamenti obvium est. | 

Aoristus futuri significationem habet. in asser- 
tione certissima , ut x«l zaíra ox Pnoígo«. Protev. 
II. Cf. Jo. XV , 6. 

Ei in interrogatione directa ponitur , ut evang. 
Tuow. Sinait. p. 52. Cf. Mt. XX , 18. Lc. XIII, 
98. | | | 

Inprimis-frequens est praepositionum usus ; 
quemadmodum quod apud. antiquiores in casu 
accurate posito , maxirmne dativo et genitivo, ine- 
rat, posteriores Graeci saepe praepositionibus 
expresserunt. Usum hebraeum praepositio in 
his redolet: xa&aoóg eligi i avrfjc Protevang. XV, 
oU u!j xgUio dg' ouv Act. Pr... XV , &ovBey éavegw 
&mó róv vió» Protevang. XII, Cf. Lc. X, 91. 
Act, XX , 26. Mt. XVII, 24. Quibus exemplis 
alia multa addi possunt; in singulari enim prae- 
positionum usu plura hebraismorum genera dis- 
ünguere licet. Praepositiones &e et iv ita po- 
nuntur ut altera alterius vicem sustinere videa- 
tur, de qua re vide Wien. Gramm. p. A90sqq. 
Ita oóx &oru sui» zómog dg xar&áAvue Protev. XVII 
extr. eiOouev vóv 'Iysob» dig v0 ooog Act. Pn. XV; 
dyarongéáoea tdg và Gyw  Protev. XIII et XIX; 
iEckoov iv v6 dyoó evang. Tnow. Sinait. p. 58; 
&yayl uc y rfj m/ÀAg Descens, XXVI ; dnábopiv avrüv 
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iv v9 va. Protevang. VII; sgoy 06 tó» '1oc9 dg 
"AMoiixooiap Act. Pri. p. 634. Cf. Mt. IL, 93. Mc. 
XIII, 16. Per pleonasmum praepositio cum 
adverbiis componitur in his: d«ó uexgó0tv , dnó 
&yo0ty» Descens. XVIII , p. 682; Protevang. XXIV. 
Cf. Mc. V, 6. Mt. XXVII, 51. 

Inter hebraismos numerari solent formulae: 
Ooívove dOorye« Protev. p. 172; xomerovg ixómsero 
ibidem , quales frequentes in Novo Testamento 
et apud LXX sunt.  Notabilis vero prae aliis 
multis hebraismus est ex quo nomini substantivo 
alteri alterum apponitur casu genitivo, quod 
adjectivi vicem gerit, ut &»0gee evmogíag Act. Pr. 
XV, p. 630; &v9eee cigrjrge ibidem codd. Cf. Luc. 
XVIII, 6. 

Ab hoc grammaticali sermonis genere ad lezi- 
cale pergendum est. In eo quatuor potissimum 
distingui possunt modi quibus graecus apocry- 
phorum evangeliorum pariter ac Novi Testamenti 
sermo ab antiquorum Graecorum lege atque usu 
discedit. Quum enim vocum jam antiquis 
receplàrum novas formas adhibet , tum pristi- 
num earum significatum mutat, tum novis vo- 
cibus utitur, tum locutiones ab indole veterum 
Graecorum linguae alienas adamat. De quibus 
singulis breviter dicemus. 

Novae formationes mutata terminatione fiunt. 
Tales verborum formationes maxime conspicuae 
sunt in verbis in (5o (antea plerumque in e» ut 
ogOgevo , aixuaMoreVo) desinentibus, ut oo00oíLo (00- 
9elsarre; apud Tun, p. 004), meAexito (ev. Thon, 
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Sinait. p. B9. reAexioag), «a009í(6o (ibidem xa«0w9:- 
elyo8£y), uMozito (apud Tur. p. 200 et alibi; sed 
est etiam jyuadérevoe p. 222), ragaDeypuari;o (ibidem 
p. 2560), xaG«gílo (passim). —JVomina vero .sub- 
$etantiva terminationes assumunt -o/»y , ut doyy* 
uoos»y (Protevang. XXVII), xyovovry (ibidem IT. 
codd. Ven. et Par.) q«y«oovv; (Tun. p. 740); 
vel -órze , ut ioórge (ev. 'T now. Sinast. p. 53) ueyaMóvze 
(p. 505. Par. D); vel-u«, ut dyíasu« (p. 194, 
902), xerá&Avua (p. 240), dAox«Vroux; vel-oía, ut 
éroiuetaín (p. 308); vel -*7e, ut JovAevrje (p. 668). 
Frequenter formantur substantiva in -5gu»,. ut 
9voiaorjotoy (p. 264, 2068), &riorüorv (p. 192). 
Diminutiva placent, ut órío» (ev. TTuow. Sinait. 
p. 82. et alibi). Novae formationis est etiam 
oixodou (p. 210, 812), item 9agryy)aía (Protev. TI, 
codd.), item oev77evís (p. 218). Quae ipsa plé- 
raque cum similibus multis in Novo Testamento 
inveniri in promptu est. 

Porro novos significatus acceperunt haec : 9o£&- 
bu», quo sensu est celebrare, «oye» bene pre- 
cari, item de Deo, donis gratiae augere; dmoxq- 
$ív«. respondere; s)yaemzéiv gratias agere: quae 
omnia et in apocryphis nostris et in canonicis 
persaepe occurrunt. Item dv»«xAi9 ve: de accum» 
bentibus mensae (d»exA97oa» p. 658. Cf. Luc. XIII, 
29. VIL, 36) , zaoaxaAc precari (nagaxoAMó oc p. 999. 
In Novo Testamento saepe); Loca: (evang. Tuox. 
Sinast. p. 52) et. dyatoca, (dvcbówot p. 708,) vivi- 
ficare; éimioxénreo0a« de Deo: (p. 170. cf. Luc. I, 
68) ; n«o&xAzo:g consolatio (9i& «0 5 Eye«v. magn. 

| 10 


146 C. TISCHENDORF, 


cu d» 1 Àx9, p. 026. Cf, Rom, XV, 4. etc.); oiso- 
»ousi» latiori sensu. (ut p. 780. ubi cf. 'Tunoms 
notas) ; ix0joa: i. q. exvAeica: (ibidem) ; evray«cszoé- 
q«509«: conversari (p. 704. Cf. àvasroígeo0o: I Petr. 
I, 17. et alibi); 99árew simpliciter: attingere 
(evang. 'Tuow. Smnait. p. 03. q09ásag và 5y0oor Ftog. 
Cf. I1 Cor. X, 14.); dyriAoyía de iis qui renitun- 
tur (p 208. Cf. epist. Jud. 11); eiyuaMosíon , aig. 
peieriOfre usu melaphorico (Protev. VII. et 
XIII. Cf. 2 Tim. III, 6. Rom. VII, 23); i&yye» 
desipientem reddere (cf. iBj5ye u« p. 294.) ; fgispa 
et 7óua sensu translato (Protevang. I. Cf. Jo. 1V, 
34.) (30). Maxime vero huc. pertinent voces quae 
sensus atque ideas significant Christianae doctri- 
nae proprias , ut z»eüua, myeiua yip , Ttyeuuarixóg 
(Protevang. XXV. cod. Vat. Cf. Gal. VI, 1), 
el dyvs. (p. 740) , ó »óouog (p. 770. Cf, Jo. IX , B), 
frlarig , mi0TE/E9 ,— Cor," dv&oradig, dyaoríüvo., Avroer 
(Protevang. VII. Cf. Mt. XX , 28. etc.), Avroov- 
e8a. (p. 688. Cf. Luc. XXIV, 21.), daxaoovsg , ài- 
xa00000.: quae omnia in his scriptis vel simili- 
ter vel convenienter cum apostolorum scriptis 
usurpantur. 

Deinde novas voces utrisque proprias esse dixi- 
mus. In his primum locum obtinent quae com- 
positione fiunt pro duarum notionum conjun- 
ctione, ut 9eX:xágvAor (p. 160. Cf. Act, XXVI, 


(80) Gzpsicas insidiari, ut Protev. XIIT. p. 222 (cf. Luc. I1, 54), 
antiquis non ignotum videtur fuisse. Vide STEPE. TÀeruur. sub hac 
voce. — 
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7.), ded:xaxácroy (p. 204) , ««peAo0£euio» (p. 174), 
. doyioeroánae , doyidiáfokog et similia (p. 724; 736. 
Similia in Novo Testamento haud rara, etsi haee. . 
ipsa ibi non sunt), swrómAaorog (p. 604), 1j me- 
q«ovoía et uovoovowg (p. 164. 196. — CF. in N. T. 
TtegioVGt0g et émiovVoiog), icomowip (p. 905) , Sexaóvo 
(p. 186, 562, Cf. Act. XIX, 7. XXIV, 11), 
éyevOpeniíjons (p. 094), ivanokagOiroe: (p. 712). 
Rursus in iis quae ex compositione novae &unt 
satis celebrantur eae in quibus praepositio vel 
auget vim quae in simplici est, ut ómepQavuáluy 
| (evang. T gow. Sinait. p. 58. Cf. in N. T, $zepneeus- 
ot/tty) ; vel significantius exprimit id quod sim- 
plex significat, ut x«rexoátew (p. 508. — Cf. x«za- 
JovAoi» in N. T.), x«zamiéi» (p. 708. Idem passim 
in N. T.); vel vix aliud momentum habet nisi 
quod quae in simplici antiqua vis erat, eam a 
recentioribus minus perspectam testatur; hine 
est Oixmogéia0e: (ev. Tuow. p. 58. Cf. Luc. IX, 7), 
droroAufox: (p. 268. Cf. Rom. X, 20) , dvremoxgi- 
. 9íva: (p. 288. Cf. Luc. XIV, 6), meoagvAantg 
(p 604, 642), moonázoo et soonáropee (p. 716, 718. 
Cf. Rom. IV. 1). 

Porro aliae voces posteriorum inventioni deben- 
tur, ut xeránAopua (p. 506), xo&88oroc (p. 80A. ev. 
Tuow. Sinait. p. 58. Saepe in N. T.), ézeyüvrc 
(ev. Tou. Sinast. p. 58. Cf. Jo. XXI. 7) , szgozouai 
(evang. 'T'now. Sinait. p. 88. et in Act. Pn... p. 516. 
etc.), ógnaorga (p. 530), szbóya. (p. 286. in notis), 
óvévuv. sive óváxioy (ev. "Tow. Sin. p. 91. et apud 
Tun. p. 208), : 8av?9oc (ter in evang. Tnow. Sin. 

10* 
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p. 51); éàxuvsrzoíte» (p. 884, Idem in N. T.), 
yzvotéoat (p. 787. cod. Par.), nÀgro8ijve (p. 810), 
dyaAMMuás0a: (Protevang. XVII. Cf. Mt. V, 12), 
rovüUattev (p. 520); dxoóflvoroc (p. 628. axoofivería in 
N. T.). In his singulare novitatis genus consti- 
tuunt voces quae ex latino translatae sunt , qua- 
rum alteras apocrypha evangelia cum canonicis 
communes , alteras sibi proprias habent , ut xov- 
orodía (p. 610) , qoeycAMeosot et qoeyeMoboBa: (p. 978, 
662) , sovü&o: (p. 648). Item «aMor (p. 800), 
vrovAMa (p. 280) , uavói«o» (p. 507. sq. cod. Par.) 
et (?) qaxilior (vide Tun. p. 508), xovocoo (p. 
5060, 599), vo 85Ao» (? p. 575) , moaíxo» (p. 508), 
vtQoríxzoo sive vroorénroo (p. 490) , oíyra (p. 519) et 
o:yvogógot (ibidem), 

' Denique quartum novellae hujus graecitatis 
genus non tam singulas voces quam locutiones 
complectitur. Has accuratius indicaturi . eliga- 
mus quae in hebraismis ponendae sunt. Quo- 
rum de numero quum jam aliqua allata sunt 
de grammatica peculiaritate et de novo vocum 
antiquarum significatu disputantibus, tum mul- 
to plura locutionum nomine comprehensa afferri 
possunt, quibus perspicuum fit quantopere ho- 
rum librorum apocryphorum et maxime quidem 
Protevangelii et Actorum PitaTI auctores graeca 
quae scribebant ad patrii sermonis modos con- 
formaverint. Haud pauca vero apostolicis scrip- 
tis et his plane communia sunt. Ita onégoua d»í- 
etzui (p. 168 eníoua dvéorgonv. Cf. Mt. XXII, 24. 
Gen. XXXVIIT, 8): prolem facere; quemadmo- 
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dum eliam ozégu« significat prolem (p. 184. Cf. 
Jo. VIII, 31. Genes. XII, 7); é» y«czoi Aau&sar. 
(p. 194,186. Cf. Luc. I, 81. Gen. XXV , 23); 
dyoiy&y vó aróua (p. 308, 642. Cf. Mt. XIII, 385. Jes. 
LIII, 7) ; éxyéev oiuo (p. 688. Luc. XI, 50. Gen. 
IX , 6); eigeiv gái évórmiov rob 9«09 (p. 216. Cf. Luc. 
I,30. Genes. XIX , 19); dgcAáv sive dgsévo: (lectio 
fluctuat) z& éuegripaza (p.188. Cf. Hebr. X , 4. 
Mc. XI, 25. Jesai. XXVII, 9); à»ox ywócxuv 
(p.224. Cf. Luc.I, 94. Genes. IV, 1. Sed nec 
Graeci nec Latini ab hac dictione abhorrent ; cf. 
CainmacH. ep. DO, 3. Jusris. 27 , 3); magadobrat 
Tó c9&/u« i. e. mori (p. 092. . Cf. Jo. XIX , 80. 
Psalm. XXXI, 5) zagadoíve: aipa (p. 226. Cf. 
Mt. XXVII, 4. Deuter. XXVII, 95: sed addi- 
tur etiam eig xoiua Qayárov, ut Luc. XXIV , 20); 
QoUyot &onoAóyzow (p. 642. — Similiter ifouoAoyetota: 
Rom. XIV, 11. Jesai. XLV, 98) ; 9&reror oix ide 
(p.756. Cf. Luc. II, 26, Psalm. LXXXIX , 49); 
10 uégog &y&v viwóg (p. DO eL 5980. — Cf. Jo. XIIT ,8. 
Psalm. L, 18). ltem huc pertinet ut videtur 
Quxrgociv iy éxvro (p. 3802. Cf. Luc. II, 51. Genes, 
XXXVII, 11), dAOciy eig Ümápcyoiv tivog (p. 778. 
Cf. Mt. VIII , 94. Genes. XXXIII, A) , xosuaoOtvo 
inl vó» vo&ygÀó» ziwog (p. 186. Cf. Luc. XY, 20. 
Genes. XXXIII, 4). Item xagnóg rijg xoiMag (p. 218. 
Cf. Luc. I, 42. Psalm. CXX XII , 11) , xaenóc rij 
Quxeuon/yzc (p. 196. — Cf. ep. Jac. IIT, 18. Jesai. 
X , 929), vó dya9óy i» opGoÀuoig ép» (p. 624. Cf, 
] Jo. III, 22. Genes. XVI , 6); formula jurandi: 
Cá Kveie (p. 622, 184 etc. I Sam. XIV, 45. Judic. 
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VIII, 19. Similiter t6 éyo Rom. XIV, 11. Jesai. 
XLV ,.93). 


8. 11. 


Quam sermonis affinitatem inter apocrypha 
evangelia et libros canonicos esse probavimus , 
eandem etiam ad res in utrisque tractatas per- 
tinere diximus. — Quod quale sit, aliquot pro- 
bandum est exemplis. 

Quae de angelorum officiis circa Awxan et Joa- 
cHIMUM in senectute augendos prole narrantur , 
Protev. cap. IV, faciunt ad illustranda quae 
Marraazus et Lucas angelorum circa nascentem 
Cunisruw officia fuisse tradunt. 

Quod Luc. I, 28. EusasrrA Zacuannk uxor 
opprobrium suum inter homines eo quod con- 
cepisset sublatum dicit, idem Áxx4 Joacurma uxor 
de se praedicat concepta in senectute Mann. 
Cf. priora capp. Protevangela. 

Quemadmodum Mt. XVII, 5. in transfigura- 
tione Jzsu nubes obumbrans dicitur supervenisse 
eos qui in monte erant , ita de assumtione Canisri 
Áct. Pr. XVI. p. 658. refert Apnas: eidout» we- 
qíAtgr énioxiácacay avróv vt xal vo)g uaO5rág aUroU, 
x«l imjoO7 1j vegélz elg vóv ovoxyóv. (31). 

Quod qui ad Jonaxnex Barrrsrax in deserto cu- 
riosi accedunt potissimum hoc interrogant , sitne 


ille Euas, Jo. L,21, item quod Mt. XVII , 10. 


(31) In. promtu est haec actorum  PiL. verba prope accedere ad 
Act. 1, 9, ubi ejusdem rei accuratior descriptio exhibetur. 
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discipuli de Eua exspectato Messiae praecursore 
dicunt, confer cum Act. Pu. XV. p..628 , ubi 
similiter Joseea nocte apparentem sibi Cunisrum 
redivivum alloquitur: » Rabbi Eu." 

Cum Mt. XXVII, 18,.ubi est Priaruw. nosse 
Judaeos 9i 99óvor tradidisse Jzsuu, confer Act. Pri. 
Il. p. 534. illud quod defensores Jrsu Puro di- 
cunt: Zíá Ao» éyovsiw.. Ex hoc »zelo" clarum fit, 
cur Puarus Jzsuw Judaeis ad judicandum tradere 
voluerit. Omnino enim zelus ad vindicandam re- 
ligionem spectat, videturque hoc inesse in Piiam 
verbis , posse Judaeos Jzsuu blasphemiae damnare 
damnatumque lapidare. Lapidatio enim , quem-. 
admodum in Srzprmaxo adhibita est, in tali caus- 
sa Judaeis etiam tum concessa fuisse videtur. 
Hac re, additis iis quae p. 546 leguntur: & 9€ 
sig 910v, ArBoflotia9o etc. egregie illustratur Jo- 
HANwIS locus: XVIII, 80—932, Ad id enim ad- 
nitebantur Jzsu accusatores, non ut qualecunque 
modo morti traderetur, sed ut crucifigeretur 
Jzsus; hinc est quod tanquam » xexomoiy" tra- 
dunt Praro; quod dicunt sibi non licere » dno- 
xrüvX."; quod versu 32 est, hoc potissimum 
modo Jzsu de sua morte vaticinium adimple- 
tum iri. 

Narratio de Puau uxore circa Jzsux sollicita 
Mt. XXVII, 19. lucem inde accipit quod Act. 
Pr. II. eadem dicitur 9:oc«fljc et iovdatQovoa. Haec 
enim quadrant in feminam » proselytam portae", 
quales Act. XIII, 50. XVI, 14, ocfóptyot a. Luca 
nuncupantur. 
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Quod Luc. XI, 1 sqq. legitur, discipulos 
CnuaisrUx rogasse ut ipsos precari doceret: xveue, 
Qí0abo» sjuác 7r0octUyeoDa. etc. nescio an eo illustre- 
tur quod Act. Pr. XV. p. 646. Josern dicitur 
1à 7Qográyuara recitasse. Quum enim inde appa- 
reat obtinuisse apud Judaeos consuetudinem pre- 
candi caussa decem mandata dicendi — «4 sroog- 
ráruara enim de decalogo accipienda esse nullus 
dubito —, tum in hujus potissimum precationis 
locum orationem dominicam substitutam esse 
probabile fit. 

Multum disceptatum est de Jo. XXI, 18: 
dÀMeg sc Uboet etc. Jam vero quod Act. Pn. X. 
p. 582, Cnnmrrus dicitur Aevrío praecinctus in 
crucem actus esse, ejusmodi est quod Lers/ur 
illud explicet, praesertim quum Jonaxwss v. 19. 
diserte dicat Cunisrux illis verbis praedixisse soíc 
9aváro Pxravus Deum clarificaturus esset, Crucis 
vero mortem Pxrauw passum esse, antiquissima 
ecclesiae traditio fert (32). 

Ad illustrandum locum Mt. XXVII, 32 sq. de 
sanctis e sepulcris egressis postquam Cunisrus spi- 
ritum exhalasset, quum alia multa ad traditio- 
nem exegeticam pertineant, quippe quae anti- 
quas ejus loci interpretationes testentur , tum huc 
pertinet quod illud uerá 77» £yegaww. avro illustrat. 
Ea enim potissimum de caussa filii Sywsowis re- 
suseilati dicuntur p. 782 ut nuntium de Cunisr 


(32) An credibile sit quod de Asvsía iu his actis refertur, iníra 
quaeretur. 
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in vitam reditu perferrent: éréyO7zue» «yobEos vj» 
ToU Kugiov drácragy. Hinc Marrngaxus illos non 
ante ingressos esse urbem sanctam refert quam 
ipse Cunisrus in vitam rediisset. 

Quod Mc. VI, 13 item ep. Jac. V, 14. de unc- 
tione aegrotorum dicitur, confer cum JDescensu 
Cus. cap. XIX. p. 688, ubi Srzrm: verba legun- 
tur: dAsyo zóy. duóy vtaréQe xal dyaorf; inó vijc do0c- 
rag. Qualem unctionem ex ipsorum Judaeo- 
rum usu fuisse, Wxrrsrewivs cum aliis ad Manor 
locum satis probavit. 

Quibus ad illustrandos evangeliorum locos 
idoneis pauca addamus quae epistolas spectant. 

Quaesitum est quid esset illud: *i «ei gaemsií- 
Corra: Unio ejr» (i1. e. vexoóv) I Cor. XV, 29. 
Hoc loco Pauriuw de baptismo quodam vicario 
pro mortuis cogitasse , quum Marcionitarum alio- 
rumque haereticorum talem . baptismum admit- 
tentium exemplo, tum iis probabile fit quae ab 
Jusrmo Manryne, Tranruinnwo atque ipso ut vide- 

tur Hzauwa auctore Pastoris. (IIL, 16) de baptismi 
. necessitate ad consequendam salutem disseruntur., 
Huc vero accedit quod in Descensu Cnnuism cap. 
XXVII. p. 782 ipsi resuscitati illi in Jordane 
baptizati dicuntur, quemadmodum cap. XIX. 
p. 696. vaticinium angeli de A»awo aliquando 
aeterna salute impertiendo id ipsum urget i» 
üder. «al i» nxveuecrs. eum servatum iri. Quis 
enim tandem probet posterioribus demum Pavu 
aetate placuisse simile aliquid de baptismo , quum 
jam Mc. XVI, 16 dogma de necessitate baptismi 
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prorsus praeivissee videatur?  Paurus l.l. nec 
probat nec improbat illum pro mortuis baptis- 
mum ; aed tamen ita tangit ut certis quibusdam 
hominibus, non ipsi ecclesiae, eum probatum 
esse significet. 

Verba Pavi:: II Cor. XI, 24, reooagáxorva rad: 
pia» dAxfoy , cum Act. Pu. IV. p. 546: &v0ovnoc 
elg &y0oonros iày áuagrüsg elc. conferenda sunt, 
unde apparet quo juris Judaici titulo Pauzvs 
illam poenam subire jussus sit. 

Item II Cor. XII, 4. &gogra (rinexx&. Pavu confer 
cum Jescensu Cus. XXVII, ubi latinus textus 
habet: » Amplius non sumus permissi enarrare 
cetera mysteria Dei" etc. | 
. Haec singula exempla ut maximam partem ex 
Áctts Piiarr et. Descensu. Cunxisi. desumta sunt, 
paucis tantum adjectis ex Protevangelio , nullis 
ex evangelio 'Tmowax aut reliquis: ita uberrima 
meseis exegetica in Descensu Cnunmisri parata est 
ad plurimos Novi Testamenti locos qui mortem, 
inferos et diabolum, item qui paradisum . et 
coelum , qui angelos, qui antichristum tractant. 
Horum enim omnium simillima utrinque ratio 
est; quod vero a sacris auctoribus saepe tantum. 
innuitur aut leviter indicatur, id in JDescensu 
plerumque satis exponitur. Quod paucis pro- 
handum est. 2 

Ita quae mortis personificationem significant ,. 
ut I Cor. XV, 26. 585, illustrantur inde quod 
mors tanquam unus ex angelis diaboli fingitur, 
cujus ille officio utitur ad necandos homines. 
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Cf. capp. 20 sqq. — Distinguitur. mors ab Hade 
(I Cor. XV , 53) altero diaboli ministro, qui in- 
ferni portas (Mt. XVI, 18 «vAa. &0ov) aperit et 
claudit, ut quos adduxit mors includat atque 
custodiat. Porro infernum tenebricosum est ; 
tenebrarum notio eminet. Hinc est p. 720 «4 
cxortuyà ToU &O0ov, hinc.diabolus ó xAgoovópog cob 
oxórovg p. 698 dicitur, hinc Hades p. 710 jurat 
per tenebras suas: uà vó oxórog 0 tyoutv; quemad- 
modum etiam Mt. VIII, 12 etc. 6 oxórog só i£ó- 
vegoy et II Petr. I1, 17 ó Cógog o0 oxórovo legitur. 
In hoc tenebricoso inferno tanquam carcere in- 
cluduntur mortui cap. XX] et quidem vincti , 
cf. p. 720 : oí 0eücuévor mávreg etc. Hinc patent 
quae Act, II, 24 leguntur: Avcag zág dÓivag vo 
Oavárov et oux qv Ovyazóy xgartioÜn:. cvrOv Ün «UroU, 
item vs. 91: ojre iyxarelip0n tig &Óy»v. Porro 
ignis ille aeternus , poena aeterna , quam impios 
damnatos manere passim significatur, ut Mt. 
XVIII, 8sq. XXV, 41. Mc. IX, 47. Judae 7. 
Apoc. XX , 10, ab auctore nostro in potestate 
diaboli esse dicitur, quem Hades cap. XXIII. 
«Agoovóuog voU cvgóg xal víjg «oÀáseog nuncupat, Dia- 
bolus autem doyidiáfoÀog (p. 790), doyioaro&mge 
(p. 726) nuncupatur quippe qui subditos habeat 
multos; hinc est doyo» và» Ooawovior» Mt. XI, 84. 
XII, 24 et alia. Inprimis quae diaboli circa 
Cunisrux crucifigendum partes fuerint, describi- 
tur. Omnino ille ad necem Cunisri. Judaeos in- 
stigasse dicitur (p. 700, 4mó evregydtag djutrégag 
isravoesa» elc. p. 706. é»joyyox ro/g 'lov0aoug). 
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Quocum componendum est quod Jo. VIII, 44. 
Judaei filii diaboli nuncupantur, item quod Jo. 
XIII , 2. 27. diabolus traditionis consilium in cor 
Jupar dedisse dicitur. Diabolus autem humana 
specie deceptus ac per ignorantiam in Cunisruw 
tam graviter peccasse dicitur cap. XX ; . quod 
idem Pavurvs I Cor. IT, 8. quodammodo ad Ju- 
daeos transfert. 

His locis adde eos qui paradisum et coelum 
spectant, In illum quidem Paurs se raptum 
significat, item in.tertium coelum, II Cor. XIII, 
4. Huc pertinent quae de Cnnisro. paradisum 
intrante cap. XXV. dicuntur. 1s enim locus a 
coelo distinctus et tamen extra terram est, quippe 
quem Cnnisrus in coelum adscendens quasi inter 
viam attigerit, | | 

Porro pauca de bonis angelis videnda sunt. 
Dicitur Lazanvus ab angelis in sinum Asnaanawi 
translatus esse Luc. XVI, 22. Item Apoc. XII, 7. 
Micmazr et angeli ejus bellantes inducuntur ; 
item ep. Jud. 12.  Micuaxr de corpore Mosis .con- 
tra diabolum dimicasse dicitur. Quae qualia 
sint clarum fit eo quod ab auctore nostro Mi- 
CHAEL tanquam piarum animarum curam gerens 
depingitur, quas postquam per angelos suos (syvyo- 
zouzoVs) deduxit, in paradisum introducit. Hinc 
latro ei acclamat: &yayé ue zolvv» i» sfj nvÀg síjc 
'Eóéu. Hinc eidem Cnumisrus Apawuw tradit cap. 
XXV. Huc spectat etiam Historia. Jose fabri 
cap. XIIL, ubi moriturus Deum precatur ut sibi 
Micnague mittat, 
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De antichristo quod est I1 Thess. I1, 8 sq. iis 
illustratur quae de Satana vinciendo ac detinendo 
usque ad secundam Cunisri apparitionem dicuntur 
capite. XXII. 

Unum de Actis Puari addam, Quum evan- 
gelistae locum quo crux Cunisri erecta. est vario 
modo designent, factum est ut non satis consta- 
ret utrum a craniis quae ibi jacerent, an a cranio 
cujus formam haberet, is locus dictus esset. 
Posterius maxime commendatur eo quod Lucas 
XXIII, 33. ipsum locum ÉKoee»ío» dici perhi- 
bet. Ad quam sententiam accedit Actorum 
Pramr auctoritas, in quibus est p. 662: émi vob 
Koayíov iaravoo 05. 


8. 12. 
e 

Tertia denique exegetici usus apocryphorum 
evangeliorum ratio, cum secunda quam modo 
vidimus admodum connexa, in traditione quam 
dicunt exegetica cernitur. Totenim locis quibus 
auctores illorum ad canonica respiciunt non quae 
scripta invenerunt simpliciter repetunt, sed quem- 
admodum sive ipsi explicabant sive ab aequalibus 
explicari sciebant modo disertis verbis modo allu- - 
significant. Hujusmodi haec videntur esse : 

Lc. I, 39. Mani — visendae EusasrríaE caussa 
eig rrólay *IovÀ« profecta esse dicitur. Hoc oppidum 
quum alii consulto a Luca non ipso nomine indica- 
tum judicabant,tum aliis coniecturae temere aman- 
tibus placuit "Zovrza s. ' Iovrz« pro' IoV9e. Auctor vero 
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Protevangelà quid intellexerit satis indicavit. 
Capite enim XXII. Eusasxraw insidias Hxnonis 
fugere facit, et Jzsuw et Jonaxwzw pueros Bethle- 
hemi et in vicinia vestigantis. Itaque 7róAig "ToVóa 
visa ei est Bethlehem. Neque id quidem inep- 
tum, si Lucas indicia sequimur.  'H ogewsj enim 
de qua loquitur v. 39. omnino regioni circa Hie- 
rosolymam convenit, quemadmodum v. 65. di- 
serte *| gei] ví "IovUaíag dicitur. Neque contra 
est quod v. 80 legitur: 4» à» v«ig ierpow ; Bethle- 
hemo enim deserta loca prope adjacent. "Tamen 
si quis dubitare quam credere mavult, non cre- 
dibile dixerit Bethlehemi nomen Lvcaw silentio 
praeteriturum fuisse. 

Qua cum re-'cohaeret illa de nece Zacnanrax 
historia Profev. capp. XXIII et XXIV. |. Qua 
Mt. XXIII, 35. Luc. XI, 51. non modo respici 
sed explicari clarum est. Auctor igitur Prot- 
evangelii eum locum interpretatus est de Zacnania 
Baptistae patre. Quod idem, quamquam non 
eodem omnibus modo, Onicrvr, Basi aliisque 
multis placuisse constat. Verum illi potius quam 
fictum narrare vix videntur ; quod praeter alios 
nuper Mrvraus in comment. ad. Marrgaxr locum 
» probabiliter demonstravit. Qua in re grave est 
quod traditio Onrezws a Pseudo- Jacom historia 
satis differt, Perspicuum vero ex Protevangelio 
hoc fit, tam communem jam primis temporibus 
fuisse explicationem illius loci de Zacmamu Jo- 
HANNIS patre, ut variis commentis stabilire stu- 
derent. ] ' 1 
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Ad Luc. II, 1. de censu ab imperatore prae- 
cepto pertinent variae lectiones Protevangelu cap. 
XVII. Quod enim Lvcas habet z&oa» Tj» oixov- 
uévg» , in. Protev. cod. Vatic. est: mávrag rovg iv 
Tj 'lovüale , quod rursus arctioribus finibus cir- 
cumscribunt alii qui habent: mávzag rovc " Iovüaiovg 
ot go«» iy ByOAdp Tijg Iovüaiag , aut márrag vovg iv 
Tf Byg0Àsp , aut aliter. Quae lectionis varietas, 
eo gravior censenda quum Lucax lectio non 
fluctuet, testatur jam antiquos fuisse qui Lucas 
textum de sola Judaea interpretarentur. 

Ex Luc. II, 7. apparet locum quo Cnnisrus 
natus est stabulum  diversorii fuisse. Contra 
tradit Protevangelium cap. XVIII sqq., in spe- 
lunca Maniax partum edidisse. Quod utrumque 
an recte conjungi queat, post quaeramus. Nunc 
et de Protev. XXI, p. 258. et de Evang. de nati. 
Maz. et inf. Salv. cap. XIV, p. 881. videndum 
est. Priori enim loco Marrgmaz verba II, 2: 
ierá0g émáso ov $» vÓ maidÍov , diserte explican- 
tur in. hunc modum: éozg énávo vob angAoiov énl 
Tfjg xepaMje vob mei0Íov. — Altero id ipsum agitur 
nt Pseudo- Jacom relatio cum Luca consocietur, 
Ibi est enim, tertio die nativitatis Domini Ma- 
RIAM de spelunca egressam et stabulum ingressam 
posuise puerum in praesepio, ubi bos et asinus 
adorarent eum. 

Duo alii Protevangelii loci ad magos pertinent 
Jrsu pueri adorandi caussa Bethlehemum pro- 
fectos. Alter est cap. XXI, ubi codex Vatic. 
ix IHeosí0og magos venisse facit, Explicuere igitur 
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quod Mt. II, 1. est: daà dyaroAóy, de Perside. 
Alter de stella agit Messiae, magorum duce. 
Quae quum Protevangelii 1. 1. qualis fuerit des- 
cribitur : zouueyé£Ogc , Aápwag év roig dorooig voVroig 
x«l dufA/rag «)roUg ro qaívu», tum 1n Evang. 1n- 
fant. Arab. cap. VIL angelus in forma stellae 
fuisse dicitur. Quae explicatio quantopere pris- 
cis hominibus placuerit, apparet inde quod non 
modo excultiorem (33) repetiit auctor Operis 
imperfecti in. Marru. hom. IL, sed etiam Arabes 
ipsius Zonoasram vaticinium venditarunt de ap- 
paritura stella in cujus medio figura puellae 
virginis conspiceretur (34). 

Exigui momenti esse videbitur quod evangeli- 
um Tuowar cap. XIX in repetenda historia de 
Jzsu puero duodecenni ex Luca II, 41 sqq. mávze 
:à (juara v. 01. commutavit cum máyza tá. yevó- 
Béva.  lestatur vero só óju« apud Lvucax olim 
explicitum esse ad modum hebraei Ra. 


Quomodo antiqui interpretati sint illud Lucas 
III, 28: à» vióg dc ivoulCero ToU "Ioojo, quum ex 
universo commento illo de pristino Joseeur con- 
jugio efficiendum est, tum inprimis indicatur 
capite X. evangelii Pseudo- Marrmazr, ubi est: 
» Igitur Joseen secundum angeli praeceptum vir- 
ginem uxorem duxit, nec tamen cognovit eam 
sed caste procurans custodivit." In hunc igitur 
modum ejus evangelii auctor ut virginem Mazraw 


(33) Locum exscripsit Turo p. 391. 
(34) Cf. Tai10 p.139. sub 6. 
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incolumern. servatam docuit, ita hunc Lucax 
locum nec eos qui JoszeHuw vulgo Jrsu patrem 
nuncupatum testantur , nil a fide alienum tradere 
ostendit. | | 

;Jam supra. vidimus de fabula , quae in |. Evang. 
de nativ, Man. et inf.' Salvat. cap. XXIII. (cf. 
etiam evang. infant, arab. capp. X, XT) tradi- 
tur, appropinquante Jesu infante idola Aegyp- 
tiorum corruisse. Quaequum inde orta sit quod 
Jesaiam XIX, 1. in Messiam vaticinatum con- 
tenderunt, tum hoc probat verba angeli: quae 
apud Matthaeum II, 18. leguntur: gebe eig di- 
yvrror, ad idem Jzsans vaticinium veteres inter« 
pretatos esse. 

Verba prophetae a Pavro apostolo I Cor. XV, 55. 
libere allata: Zo cov 8&»«ze etc. in Descens. Cun. 
XXI. p. 718. ita adhibentur, ut in victoriam 
quam Cnnuisrus apud inferos reportaverit explicen- 
tur.; Haec explicatio — quod obiter dico — nes- 
cio an in caussa fuerit cur plurimi testes Hoszak 
lectionem: 8&rvazre et &05 tanquam rei aptiorem 
etiam ad Pavrux transferrent, . qui quidum ipse 
bis 9áv«ze scripsisse videtur. — | 

Verba Cuxisi Mt. XXVII, 11. HAíag uiv zZoy:- 
vaL. mQürrov . x«À druoxeracrict máprx, ad JoHANNEM 
spectare, quem in spiritu et virtute Euax (iv 
nyt/uazt xal Ovráutc  HAov) Messiam praegressurum 
jam angelus Zacnanus patri nuntiaverat Luc. I, 
17, ita ut restitutio illa in integrum non sit 
nisi in animis poenitentiae sensu perfusis ad 
evangelium praeparandis, inter nostros interpre- 

1l 
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tes satis convenit, Sed antiqui multi aliter sen- 
serunt, ipsum Eun ante gloriosum Cunisni re- 
ditum proditurum opinantes. Quam interpre- 
tationem etiam is sequitur qui Descensum Cun. 
scripsit. Capite enim XXV. p. 700 Fuus et 
Exocnvs in scenam prodeunt de amplissimo mu- 
nere suo ultimis temporibus obsistendi Antichristo 
exponentes. 

Cum quo de Eua loco cohaeret alius Ápoca- 
 lypseos XX.,8 sqq. , ubi de duobus Cunisri mar- 
tyribus sermo est, Quorum partes quae essent 
circa filium hominis victorem reducem, etsi sa- 
tis dictum est, tamen quos intellexerit, ipso 
quidem nomine auctor non indicavit.  Nihilo- 
minus in verbis est, auctorem certos duos pro- 
phétas non modo innuisse sed etiam legentium 
animo obversaturos esse posuisse, Alioquin enim 
certe non dixisset voig Óvol uágrvoí uou. | Jam 
vero ab auctore JDescensus Cun. duo martyres 
illi ipsi nominantur; sunt enim Euns et Exocu; 
quos eosdem ab antiquis multüs intellectos esse, 
praeter alios Axpnzas et ÀngrHAS in commentariis 
ad apocalypsin testantur. 

Ad explicationem loci Mt. XXIV, 80 de signo 
flii hominis nonnullis pertinere visa sunt Je- 
$cens. Cun. XXIV, p. 748 textus latini verba: 
» Sicut. posuisti titulum gloriae tuae in coelo." 
Qui locus etsi magna ambiguitate laborat et ho- 
mini ni fallor auctore libri posteriori debetur, 
tamen dissentiente Tunomg neque ego dubito 
quin auctor eum titulum gloriae et signum cru- 
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cis et ipsum illud signum filii hominis esse vo- 
luerit. 

. Ad eos locos transeo ad quos totus liber de. De- 
scensu. Cumis inprimis pertinet, alterum Lucae 
XXIII, 48, alterum Matthaei XXVII, 52 sq. 

In illo verba Cunisri sunt respondentis latroni 
in cruce. Ín quibus duo potissimum ambiguae 
interpretationis sunt. Quaeritur enim, ruego 
quem nexum ac sensum habeat; item quem pa- 
radisum Cmunisrus dixerit. | Atque illud quidem 
quomodo auctor noster explicuerit, cap. XXVI, 
p. 772 verbis quemadmodum apud Lvcax legun- 
tur transpositis significavit (395). Non enim Aéro 
60,, OrnjéQoy pet! duoU £09, sed opepov Aéro 00t, uer! 
ipo) sg posuit. Igitur odjusQov cum Ayo cor, ut 
veteribus multis visum est , non cum £eg conjun- 
gendum duxit. Quae res quam gravitatem ha- 
beat, vide in doctissimis Tunows notis p. 778 
sqq. Paradisus vero, in quo Cnnisrus in cruce 
promisit latronem secum fore, illustratur capi- 
tibus XXV et XXVI. Inde intelligitur, aucto- 
rem non de coelesti regno Cunisri sed. de Apa 
paradiso inter terram et coelum posito cogi- 
tasse (86). ! 


(35) Hunc locum iis adde qui — ut supra expositum est — auce 
torem ctorum PiLATI ab auctore Descensus CuRisTI diversum esse 
testantur. In illis enim cap. X. p. 588 verba CHhisTI' ad eundem 
prorsus modum atque apud LuCAM afferuntur; in his vero praeter 
e«usgor» transpositum differt etiam dug» duplicatum. 

(36) Varias veterum de paradiso opiniones breviter recensuit TuHILO 


p. 795 sqq. . 
l1* 
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De Marrnazi vero loco 1) huc spectat quaéstio , 
utrum corpora illa (rá c»uaza) sola sine anima- 
bus quasi spectra , an ipsi sancti resurrexisse at- 
que inter vivos prodiisse censendi sint , cf. Tur. 
p. 7804. Quam posteriorem sententiam auctorem 
amplexum esse, tota fabula de Sxuxows filiis in 
vitam reversis docet. 2) Constat varias opiniones 
obtinuisse de sanctis, quos Cunisrus tum. tempo- 
ris in vitam restituerit. Quos potissimum auc- 
tor noster suspicatus sit, non obscurum est. 
Praeter illud enim fratrum par A»auouu, patriar- 
chas, prophetas aliosque nonnullos diserte affert ; 
qua in re fere non dissentit a veteribus Judaeo- 
rum Christologis. 3) De sancta urbe quaeritur, 
quam resuscitati illi intrasse dicuntur. Quam 
quum Oniexwes, quem alii secuti sunt, Hiero- 
solymam coelestem esse docuit, auctor noster de 
Hierosolyma terrestri cogitandum esse probavit. 
In hanc enim Srwxows filii cum reliquis resus- 
citatis venisse diserte dicuntur p. 784. Quarto 
loco de verbis pera UL. &ytQGauy «vroU in varias par- 
tes disputatum est, quae alii interpretabantur : 
» postquam  Jxsus eos in vitam restituerat," alii 
cum ibd9óvr conjungebant. Quorum. cum 
neutris auctorem nostrum facere, jam inde cla- 
rum est quod — ut jam vidimus — illud ipsum 
principale resuscitatorum officium erat, nun- 
tium de resurrectione Cmunisri: perferre; vide 
p. 782. Praeterea vero auctor resuscitatos Sv- 
xrowis filios primum victoriae Cunism de infe-- 
ris interese, tum ad Jordanem baptismatis 
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caussa accedere ac post demum Hierosolymam 
venire facit. 


$. 18. 


Demonstratum est igitur varium et magnum 
evangeliorum apocryphorum esse usum in criti- 
cis atque exegeticis circa canonica studiis. Un- 
de quantum pretii habeant monumenta illa an- 
tiquitatis Christianae, saepe multis immerito ne- 
glecta , luculentis effectum est exemplis. Sed 
una restat quaestio eaque omnium facile gravis- 
sima. Quum enim historicum potisimum genus 
profiteantur, multa vel tota in describendis re- 
bus quae spectant Jrsu vitam, quaeritur quid 
tandem huic vitae lucis afferant. Negata enim 
omnibus quidem authentiae laude, tribus vel 
potius quatuor iisque graece scriptis summa con- 
cessa est vetustas, ad quam et copiosa et locu- 
ples evangelii fama facile pertinere poterat. Ac- 
cedit quod sancti evangelistae brevissimam tan- 
tum partem vàjae Jzsu narrant, alia leviter in- 
dicantes, alia prorsus silentio praetereuntes. 
Tradit etiam Lvcas in evangelii prooemio , .jam 
ante se multos res Cnnmisri litteris mandasse ; 
quemadmodum JonawwEs testatur, multa alia a 
Jzsu signa facta se non. notasse (XX , 30), omnia 
vero si conscriberentur libros scribendos vix posse 
capi (XXI, 285). Sed cavendum est ne in eundem 
modum peccemus quo veterum multi peccarunt, 
qui historiae explendae studio exactum judicium - 


156 C TISCHENDORF, 


postponebant, vanisque commentis malebant 
fidem tribuere quam profiteri nihil sciri posse. 
Inde enim factum est ut evangelicam historiam 
non tam illustrarent quam obscurarent, atque 
sensim ipsa evangelii veritas in apocryphis fabu- 
lis misere delitesceret. Non ineptum quidem 
illud est Err»naxir monachi: «à» ix vüy droxqVqeoy 
3. Aáfouce», ugócdg sug imiutugéícO0o ; caussa vero 
quam subjunxit: ei ydo zraoá róv iy09óy nagrvolo: 
dEuoricTózéoet tiov , € qo ó Míyac Baolltog, ita 
circumscribenda est ut apocrypha illa , etsi men- 
dacio ac dolo debentur, tamen et potuisse et 
debuisse veri rationem habere dicamus.  Pote- 
rant enim , utpote ipsis rebus gestis proxima ; 
debebant vero quum ipsius fraudis magna com- 
mendatio a veritate proficisceretur. 

Quae quum ita sint, ne inter speciosam fal- 
sitatem et sinceram probabilitatem incerti fluc- 
iuemus, duo potisimum examinanti singula 
observanda erunt. Quum enim videndum erit 
ne quid aut consulto fictum aut leviter admis- 
sum aut a pia quam dicunt fraude profectum 
sit, tum contra disertam canonicorum narratio- 
nem nihil probabile judicandum erit nisi gra- 
visimis argumentis nixum. 

Progrediamur autem ita ut singula pensitemus 
quemadmodum temporis se ordine excipiunt, 
primum de iis explicaturi quae circa parentes 
Jzsu versantur, deinde de Jzso ortu atque infan- 
tia, denique de rebus ejus ultimis. | 
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8. 14. 


Ordiendum est ab avis Jesu. Hos Protevan- 
gelium , consentientibus reliquis quae ex hoc 
fluxerunt evangeliis, Joacumr et AwsAE nomini- 
bus insignivit. Ea non dubito digna fide habe- 
re. Vera enim parentum Mann nomina quum 
medio secundo saeculo, quo evangelium illud 
scriptum videtur, sine dubio sciri possent, quis 
tandem nova fingendi consilium habere poterat ? 
Aut quem eventum talem fictionem habituram 
fuisse existimemus? . Accedit quod haec nomina 
sine controversia tradita (37) atque, ut constat, 
instituta memoria festà jam antiquae ecclesiae 
auctoritate confirmata sunt. Qua in re grave 
est Fausr Manichaei testimonium, qui patrem 
Mann, licet sacerdotem ex tribu Lrvr oriun- 
dum faceret, eodem nomine usum dixit. Contra 
quem Aucusmwus XXIII, 9. disputans non tam 
nomen Joacumi quam id urget quod Favsrus eum 
sacerdotem fecit. Ab ipso vero nomine defen- 
dendo abstinere debebat quum ab apocryphis 
Fausri commentis ad evangelici canonis auctori- 
tatem provocaret. Porro grave illud est quod 
apud ipsos Judaeos Mania filia Exi sive Jenoxakur 
fuisse tradita est (38). 


(37) MonAMMEDES quidem , in nomine ANNAE sive HANNAE con- 
sentiens, patrem MARIAE ABhAN dixit, Quod in tanto fabuletore 
vix momentuin habet. Cf. Corani Sura III. 

(88) Babyl, tract. Sanhedrin: fol, 67. Hierosolym. fol. ". ct. 
etam GALATIN. de arcanis catholicae veritatis VII. c. 12. p. 293 sq. 
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Haec autem nomina Eu, quod plene est Eu4- 

x14 , et Jeuojakiw sive Joscum quum diversa non 
sint (89), suspicio oritur nomen patris ManiaE 
ad Lucanamt Jzsu genealogiam conformatum esse. 
In hac enim (Luc. III, 23) quum Eu dicatur 
Joseeui pater, jam ante Áucusriwuw (cf. quaest. 
evang. 1l, 5) fuere qui opinarentur, Lucaw quip- 
pe non Joszeu1 sed Manu genealogiam tradentem, 
JosePeHuw filium Ez non dixisse nisi quod ille 
hujus gener esset (40). Sed ne quaestionem de 
genealogiis Jesu ab omni parte spinosam penitius 
indagemus, equidem sic existimo ipsam illam 
Lucanae genealogiae explicationem a nomine 
patris Manu Joacum, ex antiqua fama pervul- 
gato, profectam esse, praesertim quum vix. du- 
bium sit antiquissimae ecclesiae genealogiam Jo- 
seeHi.non offensioni fuisse. 
. : Secundo loco quaeritur an Joacum ille ovium 
pastor fuerit ,, quemadmodum magno consensu , 
uno historiae Josceu1 loco (cap. II) excepto, evan- 
gelia apocrypha tradunt. Quae res duas propter 
caussas dubia videtur. De ea enim si illis tem- 
poribus satis constitisset, F'Ausrus cum suis non 
excogitasset JoacumuM ex sacerdotali. tribu fuisse; 
quod passim etiam aliis placuisse illo Aéstoriae. 
JoseeHr loco probatur. Pastoris vero persona 
optime ad fabulas quadrat in primis Protevan- 
— 

(89) De qua re uberius exposuit ARENs: de evangg. apocr. ssu, 
P. 31. 


(40) Postea in eadem sententia cum aliis multis LoTHERUS' erat, 
cf. Opp. ed. WALCH. tom. XX. p. 2594 sqq. 
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gelii capitibus expositas. Praeterea tota de re- 
bus Joacumu atque Áxwas traditio parum eo com- 
mendatur quod omnis locorum ubi gestae sunt 
deest mentio. Quod. quum qui evangelium de 
nativitate Maniag Marrgago adscriptum condebat 
bene sentiret, quae ex re videbantur ipse ad- 
didit. | 

Tertio loco de Mania dicendum. Ejus ortus, 
Pseudo-Jacoso teste, memorabile nihil nisi id 
habet quod parentibus jam ultra prolis spem 
aetate provectis , praeeunte angelico nuntio , nata 
dicitur, .Cujus narrationis fides eo magis suspe- 
cta est, quoniam ea quae circa-Sauvuxus prophetae 
et Jonawwis BarriraE. ortum . scripta. sunt. haud 
obscura imitatione exprimit. De praesentatione 
vero Manus in templo, ad praesentationem Jxsu 
composita, non est. quod iterum explicemus ; 
neque magis de Mani educatione. in templo, 
quae ne legibus quidem Judaeorum sacris con- 
veniens erat. In canonicis evangeliis prorsus .ni- 
hil.erat unde suspiceris . ejusmodi quid T Mann 
puellae accidisse. 

Fueritne Mania pariter ac Joseenus maritus de 
stirpe Davidica, multum ex longo tempore dis- 
ceptari constat. . Etsi enim illud quidem frustra 
est quod Lucaw genealogiam Mannz, non Josr- 
PHI, cOontexuisse existimarunt, tamen ejusmodi 
genealogiam Mann olim circumferri testis est 
Jusrisus Manrra (41). Accedit quod Luc. I, 32. 


. (41) Cf. Jusriw. Mant, Dial, c. Tryphk. f. 327. (ed. Colon.) 
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Gasnixr angelus de Davips Jxsu patre ita ad Ma- 
B1w loquitur ut id non a Joserno sponso sed ab 
ipsa Manra pendere videatur: illud enim urget 
I, 85, de spiritu sancto virginem concepturam 
esse, neque ullam omnino Josreeui mentionem 
facit. Contra vero est, ut de cognatione Ernsa- 
sETAE et Manna taceam, quod et Lucas (II, 4, 
I, 97) et MarruazEus (I, 20) ut Josgeuuw ex Davinis 
familia oriundum esse eximia cum gravitate di- 
cunt, ita de Mann genere nihil dicunt. Quae 
quum ita sint, nescio an momentum habeat quod 
iam antiquissimi Profevangeli auctor cap. X. 
Manis ix ovAgc Zavid fuisse asserit: quam asser- 
tionem post confirmant et Pseudo-Marrnazt evan- 
gelium cap. I. et Historia de natiwitate ManiaE 
énfantiaque Salv. cap. XIII. 

Porro de conditione Manuz quaeritur. Quam 
quum Cxisus teste OnicxwE (I, 28) qeoririn i, e. 
nendo victum quaeritantem fuisse tradiderit , 
quod scilicet in opprobrium ille vertebat Cmusri 
( * ó»eiditu 0 avro" ) , accedit Protevangelüs testi- 
monium , asserentis cap. X sq., Manius purpu- 
ram veli templi nevisse. Nimirum splendor ope- 
ris ex ingenio est fabulae; credibile tamen est 
subesse veri aliquid. — Odiosum contra est Ju- 
daeorum commentum (in libro 7oled. Jesch.) , 
Mn crispandis cincinnis operam dedisse. Co- 
haeret autem illud Cm circa Cunisrc?. oppro- 
brium , quod ei videbatur, cum eo quod ibidem 
én yusaixóg éyqoglov xal nevuyokg natum dixit. Quo- 
cum evangelium consentit Lucaz, qui II, 24. 
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hostiam ab ea in templo pauperibus propriam 
oblatam perhibet; ad quem locum vetus scho- 
lion (in cod. Octateuch. Coisl. I) habet : óz« o08é 
&puyo» iyuoioy Gucuoy tig óAoxaVrona dyey :j Maolo 
did v» ncyíay. Quae res ejusmodi est ut simul 
confirmet illud, Mannw fuisse yeovsjto. Ab hoc 
vero apocrypha dissentire evangelia, quae tota 
sunt in celebrandis Manis laudibus, neque mi- 
rum neque grave est. 

Protevangel:i capite VIII. refertur , duodecen- 
nem Manrnw fuisse quum traderetur JosgeHo. A 
quo posteriora evangelia eo discedere quod vel duo 
annos addant vel duobus demum annis post vir- 
ginem concepisse faciant, jam supra notatum est. 
Ea vero res quam probabilitatem habeat, difficile 
dictu est. Omnino ex more patrio poterat duo- 
decennis virgo viro nubere. Neque contra est 
evangeliorum Marrnaz et Lucas auctoritas. Ju- 
venem enim Manmux CnunumrUM concepisse satis 
significant; post vero et in nuptiis Canensibus 
filium plus triginta annorum comitatur, et ad 
crucem filii plorans curis traditur Jonawwis,. Com. 
menti vero suspicionem movet quum ipsorum 
apocryphorum evangeliorum in definienda aetate 
dissensio, tum quod ea Maniaz aetas ad aetatem 
Cunrrri in templo sedentis conformata videtur. 

Cui rei proxima est solemnitas, qua JosxPnHUs 
electus dicitur qui Masraw virginem in domum 
reciperet suam. Eam ipsam et quicquid idcirco 
narratur, ut quod Joseruus senex decrepitus in- 
ducitur, qui Mapiaw non tam uxorem duxerit 
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quam custodiendam receperit, in mera fictione 
posita esse, Marrnaxus (I. 18, 19) et Lucas lucu- 
lenter probant. 

Quod vero. senectutem  Joseeni sponsi .ManuE 
recusandam duximus, id etiam vim habet ad. 
illam de.priore Joseemr conjugio traditionem , 
quae ut pluribus pseudevangeliis nostris com- 
munis est, ita in Pseudo-Prrna: evangelio fuisse 
traditur ab Oniczsxe. Qua in re gravissimum 
illud est quod fratres Jesu, quorum evangelistae 
passim mentionem fecerunt, ex priore illo con- 
jugio Joseemi fuisse dicuntur. Quod veteres de 
perpetua Manss virginitate sollicitos finxisse , su- 
pra dictum et satis clarum est (42). Vehementer 
enimvero cum Marrgax et Lucaz narrationibus 
pugnat, in quibus Joseepu« Mann postquam 
primum partum edidisset uxore usum esse haud 
obscure significatur. | In ipso vero isto commento 
eminet illud, idque grave est, communem in 
primaeva ecclesia opinionem obtinuisse Jzasux 
fratres habuisse , invitis interpretibus iis quibus 
fratres latiore sensu pro consobrinis ab auctori- 
bus sacris dicti. videntur. Praeterea in tribus 
fratrum nominibus: JAcosr, quem eundem Evang. 
Tuowak cap. XVI. testatur, Siwowis et Jupag, 
Historia, Josseu1 cap, II. cum Mt. XIII, 85 con- 
sentit; quarti. vero nomen, quod apud Mar- 
THAEUM inter 'Zoo:jgp, 'lootc et 'Io&p»yye fluctuat, 


(42) Nihilominus hodieque esse qui commento fidem tribuant, ut 
GhRoTIUM , PAULUM, BERTHOLDTUM , etiam atque etiam mirum est. 
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in Historia Joseemi dicitur Jusrus. .In eadem 
Historia duarum Jzsu sororum nomina: ' Assia 
(Escua ? Sa1owx?) et Lvnn afferuntur, quae ab 
aliis vel Esruxn: et 'Tuauan (ita. Hreror. Tuzs.) vel 
Mania et Sazouz (ut 'Tuzorusracr.) dicüntur. Quod 
cum Mt. XIII, 56. Marc. VI, 3 comparandum 
est, ubi in universum sororum Jxzsu mentio fit. 
Fuisse" autem  Joseenuw fabrum lignariuin , 
quum -ex Matth. XIII, 55. intelligitur, tum 
unanimi apocryphorum evangeliorum confirma- 
tur testimonio. Cf. Protev. IX. XIII. Evang. 
Tnuou. XIII et £ezt. Sinait. p. 08. Hist. Josxrnu1 
II. IV. Evang. infant. arab. XXXVIII sq. Illud 
vero quod non modo in minoribus operibus sed 
etiam. in aedificiis exstruendis occupatus fuerit 
(Evang. "Thou. XIII. Protev. IX), praesertim quum 
" Mann paupertas testata sit, videturfictum. 
Comparatis Marruaxt et Lucas relationibus am- 
bigitur ubi Josreeuus et Mania. domicilium habue- 
rint. Marrnarux si sequimur , diutius Bethlehmi 
commorati — lao» enim infantes a bimatu 
occidi jussit — in Aegyptum fugiunt; unde re- 
versi sunt Nazareth, quam civitatatem nondum 
habitasse videntur (cf. II, 93: xai i9o» xero- 
xgctp tlg mÓÀw Atyoutvgy Natagé0). Contra Luca 
teste peractis iis quae lex jussit (IT, $9) Beth- 
lehemo revertuntur in patriam suam quae est 
Nazareth (cf. l. l. óméozgeay - - eig nóMv' éavroy 
Nobaoé0). Qua in re dijudicanda momentum ha- 
bet quod: Protevangelium cap. XVII. diserte di- 
cit, Josephuw ad obeundum censum a Nazareth 
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V 


debuise Bethlehemum proficisci. — Accedit id 
igitur ad Luca propius quam ad MarrgakuM , 
plane consentiente Jusrixo dial. c. Tarn. p. 308 : 
dycAgAd9t€ dnó Natagéz &yOa Que eig BgOMép 60cv qv 
&zt0yoéiaaOo:. 

Denique ad hanc de parentibus Jrsu quaestio- 
tionem ea pertinent quae in Protevangelio circa 
familiam Jomawwss BarrmraE traduntur. In iis 
narrationem de Zacnanuz nece Protevang. X XIII 
sq. vix credibilem esse, jam expositum est. Quae- 
ritur an plus probabilitatis habeat quod Hzaopzs 
non solum Jzsu puero sed etiam Jonamwi puero 
insidiatus dicitur ibidem XXII sq., item quod 
ZacHaniíw cum Eusaser Bethlehemi habitasse 
auctor facit. Quae omnia satis inter se cohae- 
rere in promtu est. Domicilium quidem ZACHA- 
Big Bethlehemiticum cum Luvcaz capite I. non 
pugnare jam vidimus. Quo concesso insidias Jzsu 
paratas pro aetatis patriaeque similitudine etiam 
ad Jomawwew pertinuisse sequitur, etiamsi quae 
circa nascentem Jonasxew mirabilia a Luca narran- 
tur suspiciosum regem latuisse datur. Rursus vero 
hoc concesso nec historia de Zacnanu, nece pror- 
sus ficta videbitur , praesertim quum jure dubites 
an tota explicandi loci Marruazi caussa temere 
inventa sit. Ex his apparet, gravem prae cete- 
ris illam de domicilio parentum Jonawwis. tradi- 
tonem, esse, Haec vero etiam propterea dubia est 
quoniam Rabbini quidem in urbe Hebron illos 
habitasse tradiderunt. Cf. Ornox. lezic. rabbin. 
324. Wirsn eniscell. sacr. 11, 889 sq. 
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Ad ipsius Jzsu ortum atque infantiam trans- 
eundum est. 

Et primum quidem de iis videamus quae in 
praenuntianda prole spiritus sancti versantur. 
Negarunt nuper, duce potissimum SrBavussm, 
Marrnaaztr narrationem de nuntio ad Josgenvw per- 
lato convenire cum Lvcaz narratione de angelo 
ad Manux legato: alterum enim altero praecludi. 
Quod quam alienum sit ab auctore Protevangelis, 
perspicuum est. Is enim postquam de verbis 
angeli ad Manziaw dictis cap. XI. retulit, cap. 
XIV. refert et ipsum Joszemox de eadem re divi- 
nitus edoctum esse. 

Spectant hi Protevangelii loci etiam ad quaes- 
tionem eam quae est de tempore quod inter prae- 
nuntiationes Manraz et Josxeur intercesserit. Esnan- 
nus quidem vult (48) ne mensem quidem inter 
utramque intercessisse: jam enim antequam ad 
Eusasrraw Mania proficisceretur, et ipsum Josz- 
PHUM divinum illum nuntium accepisse. Qua 
opinione,; quae quemadmodum apud Exsnanpux 
l.l. legitur maxime displicet, multo aptior est 
Protevangelistae ratio , exponentis cap. XIII. Ma» 
RIAM ex itinere quod ad Eusasrrau fecisset redu- 
cem in suspicionem incidisse Joseenr proptereaque 


(43) Cf. Wissenschaftl. Kritik der. Evang. Geschichte $ A6. 5, 
(1850. pag. 221 sq.). | 
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tum demum ipsum Joseruvx quid rei esset in som- 
nis edoctum esse. 

Ad tempus quo Canmrus natus sit accuratius 
definiendum Protevangelium nihil facit. Et ip- 
sum enim in universum censum ab Avcusro prae- 
scriptum refert cap. XVII. . Quem quod codices 
plurimi ad Jupnazau tantum pertinere perhibent, 
id a verborum Lucaz interpretibus profectum 
est neque magis clarum est. Quiam. quidem 
Protevangelium mentionem nullam injicit. Sunt 
vero qui huic rei plus lucis inde afferri cense- 
ant (44) quod evangeliwn infantiae arabicum 
cap. XXV sq. — dissentiente Astoria, Josseni cap. 
VIII. — Jzsux cum parentibus triennium in Ae- 
gypto commoratum facit. Quum enim. mors 
Hznonis, teste Josgeno historico, in annum Romae 
incidat 750, subtracto triennio illo eum ipsum 
annum inveniri quo ex computationibus ástro- 
nomicis de stella Messiae. cum magna probabili- 
tate Cunisrus natus videatur (45). Hoc recte ha- 
bet; tamen nec illud praetereundum est quod 
evangelium 'TuowaE cum iis quae inde pendent 
puerum ex Aegypto reducem quinquennem fa- 
cit; unde secundum Marrmam illud II, 16: 
dnó Uicroe , puerum in Áegyptum fugientem duo- 
rum fere annorum fecisse videtur. Gravius vero 
illud est quod Lvcaz textus (1L, 89.) illi triennio 
prorsus contrarius est; nisi quod idem ne Mar- 


' (44) C£. AnzNs 1. ]. p. 27 sq. 
(45) Cf. etiam WiwER: Realwórterbuch p. 560. 
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rHAEL quidem relationem de fuga in Aegyptum: 
videtur admittere (46). 

Huic quaestioni finitima est alia. Quaeri- 
tur enim quid aetatis habuerit infans Jesus, 
quando a magis orientalibus salutabatur. Ex 
Marrgaz quidem verbis modo allatis (II, 16.) 
probabile fit magos non ad ipsum recens natum 
accessisse : etsi illud d» Ouzoüg ita explicari pot- 
est, stellam Messiae non tum demum apparuisse 
primum quum ipse nasceretur , sed nasciturum. 
praenuntiasse, praetereaque temporis nescio quid 
intercedere potuisse inter adventum magorum et 
Hrno»i necem. — Ceterum plerique qui nostra me- 
moria ea de re scripserunt minime anni spatium 
a natali Cunisri die usque ad magorum adventum 
elapsum esse posuerunt. Quid quod prae ceteris 
Hvcius (&7) inter primos quadraginta dies Lucax 
(IL, 22) accidise existimavit quicquid de ad- 
ventu magorum deque fuga ac reditu parentum 
Jrsu Marruazus narrat capite II. Quam ad quaes-. 
tionem duo potisimum apocryphorum evange- 
liorum loci spectant: alter est Protevangelii cap. 
XXI, alter Historiae de nativit. Manus et enfant. 
Salv. cap. XVI. Atque in Protevangelio quidem 
statim postquam de ipso ManiiE partu in spe- 
lunca prope Bethlehemum expositum est (cap. 


(46) Praeterea cf. evang. infant. arab. cap. II. ubi anno trecente- 
simo nono aerae ALEXANDRI CnhRISTUS natus dicitur. Quocum plane 
consentit ABULFARAGIUS, qui insuper mensem et diem nativitatis in^ 
dicavit. Vide TmILoNEM p. 135 sub finem. .. 

(47) Cf. Gutachten über das Leben Jesu von Strauss. Freiburger 
Zeitschrift für Theologie. Bd. I. Heft.2 pag. 66 sqq. 
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(XX), narratur (cap. XXI) magorum adventus : 
qua re ad similitudinem evangelii Marruaz: ac- 
cedit, nisi quod Matrnaxus de ipso tempore quo 
advenerint magi nihil accuratius praefinit, Prot- 
evangelista vero haud obscure significat primis 
post Mazxuz partum diebus magos venisse (48). 
Protevangelio igitur si qua in hac re auctoritas 
est, magi Bethlehemum ante venisse putandi sunt 
quam infans Hierosolymae Domino sisteretur. 
Sed a Protevangelio satis differt Histeria de nativ. 
Manus etf onfant. Salv. lbi enim eap. XVI. (cf, 
Tuno: Cod. apocr. pag. 888.) diserte scriptum 
est »duobus diebus" postquam infans Domino ob- 
latus esset advenisse magos. Sed Latinorum de 
hac re traditiones magnopere fluctuasse videntur. 
Ut enim in alio 'Trnoxis codice (cf. 'Turowis ad 
h. l. notas) est. Tertio decimo vero die (i. e. a 
Cnuniro nato) venerunt magi ab oriente ete. et 
oblatio infantis in templo magorum adventum 
subseeuta dicitur, ita in evangelio meo apocry- 
pho Pseudo-Marrmuagz cap. XXII. haec legun- 
tur: ZTransacto vero secundo anno venerunt mags 
ab oriente. uae quum ita sint, aptiora vide- 
buntur ad interpretationis historiam explendam 
quam illustrandam Jzsu Cuir vitam. 


— 

(48) Cf. cap. XXI ab initio: xal idov 'Ioc79 zj10,ua00» éjelOsiv 
sig *qjv "IovÓaia» , ubi pro contextu ad &£eAOei» cogitandum est &x 
voU O75Àaiov: nimirum eig v4» IovOniov, quae vulgata lectio est , 
emnino praestat lectioni, quae unius codicis est , x z9g 'IovOaiag. 
Quae interpretatio confirmetur iis quae idem ad finem leguntur: 
Moy 0 dctug - - nQozye» avtoug , &ng o) ük9ev jrsn énáve vov 
exgAo(ov éni 19g xsgagg toU moÓiov. 
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Porro de loco natali quaeritur, sive, ut sta- 
tim quod controversum est definiam , quaeritur 
an stabulum de quo Luc. II, 7. agit idem fue- 
rit antrum de quo, consentiente communi vete- 
rum traditione, prolixa est Protevangel narra- 
tio, Quod postquam superiore aetate multi fue- 
runt qui affirmabant , nostra aetate plerique ne- 
gant, et quidem tribus potissimum caussis ducti. 
Lvucaw enim diserte id indicaturum fuisse; porro 
cultum quendam antrorum plane ex ingenio at- 
que usu esse orientalium; denique ex Jrzsinx 
vaticinio XXXIII, 16. istam de antro traditio- 
nem ortam esse. Dicam quae contra :habeo. 
Quod in occidente memoratu dignissimum est, 
stabulum in antro esse, non item in oriente est, 
quem qui perlustrarunt omnes testantur, Pa- 
laestinensibus nihil magis usu venire quam ex 
antro stabulum facere. Locas vero neque id 
diserte dicit, fuisse stabulum in quo Mani 
partum edebat; tantum enim in praesepio in- 
fantem repositum atque ibi a pastoribus saluta- 
tum dicit. Deinde magni mihi faciunda videtur 
consentiens traditio patrum  antiquissimorum , 
ut Jusrmr , Onrexweis, Eusgzeri, quam ex vaticinio 
JrsaraE fluxisse in. mera positum est conjectura. 
Jusrwus quidem dial. c. 'Tavrn. p. 804. simplici- 
ter rem ita narrat: 'Emduó; 'Loojp o)x tüytv -—- i» 
oncqgAxio Tul gvveyyüg Tíüg wóugo xaríAvgt, xal córe 
«Utüv Óvrov ix érerónes 5 Maple vóv. Xoioróv xal iy 
gáryg atróy ircOdlxe.— Videtur mihi in his illejam 


ipsum illud antrum significare, quod postea 
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communem omnium venerationem amplexam esse 
scimus. Denique quod illum antrorum cultum 
attinet, concedendum est videri eum orientalibus 
hominibus esse in deliciis. At nonne verosimile 
est Euaw pariter atque Eusax in uno de mille 
antris Carmeli degisse? tot eremitas in antris de- 
serti habitasse? — Certe id non ejusmodi est quo 
antiquissimae traditionis auctoritatem tollas. 

Huic rei proximum est quod de magorum pa- 
tria quaeritur. Quam supra monitum est Protev. 
cap. XXI. in cod. Vaticano Persiam dici. d 
non modo nonnullorum testimoniis veterum , sed 
etiam ab usu vocum gyo: et. dyerodaí commen- 
tarii ad h.l. probant. Aliis vero, ut Jusrmo, 
TxarutLiamo , ErrHaw;0, magis placuit Arabia; 
quod Jusrmvs quidem ut certum multis locis 
commemorat, Quae quum ita sint, unius co- 
dicis Protevangeli auctoritas — in aliis codici- 
bus, etiam in tribus Venetis meis, nil nisi s&yos 
legitur, idque maxime probo — perparvi mo- 
menti est. 

: Jamvero de tota Jzsu infantia quaeritur; quam 
quum canonica evangelia vix paucis versibus 
attingant , plura apocrypha describunt uberri- 
me. Haec etsi omnia vel maxime ficta esse ma- 
nifestum est, tamen aliquid nos docent. Hoc 
enim docent, illo jam tempore de infantia Cunisrt 
prorsus nihil cognitum fuisse. . Alioquin non po- 
tuiseent tam inepta in publicum prodire, aut 
postquam prodiissent omnibusque offensioni es- 
sent, certe non defuisset industria meliora do- 
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cendi, si qua quaerentem via ad verum duxisset. 
Quicunque vero veterum contradixerunt , nihil 
aliud fecerunt quam quod ad testimonium ca- 
nonicorum scriptorum provocarunt, qui omnes, 
uno Lucaz loco excepto, totam infantiam silentio 
praeterierunt. 

Unum tantummodo in commentis de pueritia 
Cunrsri apocryphis aliqua attentione est dignum. 
Significant enim, quamquam per miraculi invo- 
lucrum , Jzsu« puerum patris artem didicisse , 
cf. evang. 'Tuow. XIII, in textu $inast. p. 58, 
item evang. infant. arab. XXXVIIIsq. Hoc ut 
veterum Rabbinorum more , exemplo etiam Pavzi 
apostoli commendatur, ita testimoniis Jusrim 
ManrYni , Cxisr apud. OnicesEeu , Juuanr impera- 
toris aliorumque confirmatur (49). Hinc igitur 
et lectio et explicatio eorum adjuvatur quae apud 
Marc. VI, 3. leguntur: o)y ovróg dorw ó zíxrwr. 
Nequaquam vero ejusmodi est quod Crisi illud 
apud Onicxxzn I , 28: i4 zrepíay eig -diyvrvov uio0ag- 
s'jo«s etc. confirmet aut nos doceat quo potissimum 
modo Jrsus vitam transegerit antequam divini 
doctoris munus apud populares publice profite- 
retur. 


8. 16. 


Ad extremum vitae Jzsu tempus pervenimus , 
de quo gravis aeque ac difficilis quaestio est. In 


(49) Cf. etiam WiNzn. Healwórterb. p. 567. 
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eo. describendo tota sunt Puam acta. Quibus ut 
ali? narrationes canonicas nullo modo aut expleri 
aut corrigi significarunt eo quod prorsus neglexe. 
runt, ita alii teste haud spernendo utendum 
" duxerunt. Horum ex numero sunt Bauxwius (50), 
Mvzwvrznvus (51), Tuo, Anzws, delectati potissimum 
eo quod viderunt, Pseudo- Nicopzwuu magis quam 
evangelistas leges judiciarias in Jesu condemnan- 
do observatas docere. Quod vereor ut per erro- 
rem laudaverint.  Caussam enim Cunim,. eti- 
amsi non fuisset nisi civis Judaei , ab omni parte 
injuste ac violenter actam esse (52) dubium non 
est si ulla evangeliis est fides. In ea vero trac- 
tanda morem quem scimus ex Romanis legibus 
valuisse observatum esse, et facile fingi poterat 
et multum ejus intererat qui ex his actis redar- 
gui cupiebat multa quae tum in adversariorum 
ore erant, quique eo magis suum sibi finem as- 
sequi videbatur quo magis omnia rite gesta esse 
persuaderet. 

Attamen in ipsis relationibus evangelicis alia 
inter se discrepant, alia prorsus praetermissa aut 
leviter indicata sunt. Ad quae dijudicanda ac 


(50) Cf. ejus disquisitio historico-critica de aetate, indole et usu 
libri apocryphi vulgo inscripti evangelium icodemi. 1794. 

(51) Cf. STAEUDLIN und TzsCHIRNZER. Archiv für alte und neue Kir- 
chengesch. V. 2. 1822. Pag. 317—945 ubi est : Probabilien zur Lei- 
densgeschichte aus dem Evang. des Nicop&gMUus. 

(52) Quod nuper egregie contra calumnias SAL vADoRIS docti Judaei 
celeberrimus DuriN illustravit. Libelli quo id fecit titulus est: Je- 
$us devant Caiphe et Pilate. Réfutation de Mr. Salvador. Par 
Dupin aíné , advocat. Paris 1828. 
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supplenda antiquissimam traditionem valuisse, 
quis jure dubitat? His vero fictis Priami actis, 
quae et medium saeculum secundum antecedere 
videntur et inde a Jusriwi aetate magnam auetori- 
tatem habuerunt , quis luculentior antiquissimae 
traditionis nobis est testis? Igitur nec aliorum 
ignorantiam nec aliorum credulitatem ducem se- 
quentes diligenter dabimus operam .ut quae die- 
bus illis paucis Hierosolymae gesta sunt, ex 
sancto Dei decreto in aeternam humani generis 
salutem conversa, ex hoc teste gravi pariter ac 
suspecto illustremus. 

Praecedit actis — id quod ex more actorum 
est ejusmodi — accurata notatio temporis quo 
Caunirus mortem passus sit. De quo varia atque 
incerta jam antiquissimorum patrum opinio erat, 
Id ad definiendum libro nostro non nihil auctori- 
tatis esset si salis constaret lectio, | Lectionis vero 
tanta est ambiguitas ut nec quem annum nec 
quem diem ipse actorum auctor indicaverit in 
promtu sit. Atque in die quidem indicando 
actorum codices jam saeculo quarto inter VIII 
et XV. Cal. April. fluctuasse, auctor est .Ers- 
PHANIUS haeres. L. Quartadecim. I. Quorum die- 
rum uter probabilitate praestet atque cum die 
convenerit 14 (53) Judaici mensis Nisan anm 
ejus quo Cnunisrus mortuus est, difficillimum dictu 
esse constat. Ad eorum quidem rationes qui 


(53) De hoe enim potius quam de die 15. oogitadum | esse, yide 
in Synopsi Evangelica mea p. XLAV sqq. . 


184 C. TISCHENDORF, 


anno aerae Dionysiacae 31. (i. e. anno urbis 784) 
CunisrUM passum esse statuerunt, dies VIII..Cal. 
April. accedit proxime (54): eundem ut actorum 
codices plerique tenent, ita a Txznaru1uawo inde 
latini patres probarunt plurimi. Annum vero 
quod attinet, testes et graeci et latini et coptus 
de anno IV. olympiadis ducentesimae secundae 
consentiunt, respondente anno imperii Tran 
XIX. Qui Tisramrannus et ipse in pluribus .do- 
cumentis et quidem latinis aliisque recentiori- 
bus invenitur, neque viri docti desunt quibus 
maxime commendetur : XV. enim Tisz&1 annum, 
qui in codicibus graecis plerisque scriptus est, 
propterea vulgatum volunt quoniam veterum 
plurimi Cunisru«. eodem. anno et prodiisse et de- 
cessisse existimarunt; prodiisse vero eum anno 
Tiszan decimo quinto, a plerisque Lucas III, 1. 
luculentissimus testis habitus est. Qua de re in 
varias partes disputari potest. Illud enim nuper 
jure est in dubium vocatum , Lucax 1.1. eum in- 
dicasse annum quo Jonanxzs Darrisra. primum in 
publicum prodisset. Quodsi vero potius indica- 
vit quo anno Cmnnisrus Jonawwz  BarrisrA capto in 
Galilaeam abierit (55), a quo quidem inde tem- 
pore Synoptici quos dicunt continuam rerum 
gestarum historiam conscripserunt, veteres illi 
uui eodem anno Cunrri mortem evenisse posue- 
runt, a vero non longe aberrasse videntur. Ut 


(54) CL. Anckn: De temporum in actis app. ratione etc. pag. 97. 
(55) CF. Synops. Evangel. mea , p. XVII. 
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enim id quod sentio plane dicam , jam Juus 
ArnicANUS omnino rectum tenuisse mihi videtur, 
in sextum decimum 'Trsxaeu annum Caunisri mor- 
tem incidisse dicens (06). Sed utut res est, ista 
quae in actis nostris adscripta est temporis nota 
certe non plus auctoritatis habere existimanda 
est quam variae veterrimorum patrum de re 
eadem opiniones. 

Antequam autem ad singulas res his Pram 
actis traditas transeamus, breviter dicendum erit 
de persona eorum quorum primae partes sunt , 
i. e. Judaeorum , Cuaisr, Pruam.. Hi omnes, 
ni fallor, in universum ita in actis propositi sunt 
ut ad canonicorum evangeliorum rationem haud 
male quadrent, licet singula multa a veritate 
canonica abhorreant. Judaei enim prodeunt.men- 
daces et perfidi paratique ad arripiendum quic- 
quid. eos ad eventum videtur perducturum, fluc- 
tuantes inter sacrilegii accusationem et criminis 
civilis, ludibrii patientes dummodo id quod vo- 
lunt extorqueant, obstinati et a caussae suae de- 
speratione audaces. Quod praeterea expertes fi- 
dei et tamen credulitate quadam et superstitione 
ad fidem propensi repraesentantur, id actis pro- 
prium atque a singulari auctoris consilio pro- 
fectum est. 

Canrsrus vero accusationi malignae divinam ani- 
mi aequitatem fiduciamque caussae iustae mag- 


(56) Cf. Rourm. Heliquiae Sacrae. Oxon. 1814. Tom. lI. pog. 168, 
et commentar, ad. h.l. pag. 340, 
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nae sanctae opponit, tamen nequissimum judi- 
cium completum iri persuasum habet. Accusa- 
toribus, de quibus dudum desperandum fuerat, 
jam nihil habet quod respondeat; ad Piarum 
vero tantum dicit quantum satis erat quum ad 
accusatorum fraudem arguendam tum ad signi- 
ficandam caussae suae dignitatem. 

Pnuarus denique, simul ac Judaei accedunt, 
alienum ab iis animum non celat neque quan- 
topere fanaticae eorum accusationi diffidat: hine 
Statim operam dat ut totam caussam declinet. 
Mox minime vulgarem hominem in judicium 
vocatum esse videt: Jzsu tam praesentem firmum- 
que ac tranquillum animum magni faciens, Ju- 
daeosque cum contemtu eludens, ab injusta re- 
fugit damnatione. Crescente vero Judaeorum im- 
petu, ubi intellexit quanto furore damnationem 
Jzsu appeterent, suaeque ipsius famae ab eorum 
ira metuendum esse sensit, de jure cedere male- 
bat quam semetipsum in vituperationem odium- 
que adducere Judaeorum; nimirum tanti non 
fecit hominis boni ac iusti. mirificique vitam ut 
ipse ejus caussa ingrederetur periculum. 

Sed his quid auctoritatis esse velimus, satis 
perspicuum erit ubi de singulis fuerit visum. 

Narratur capite I. quomodo Judaei accusantes 
Cunisru« Pro tradiderint. Qua in re non mo- 
do quicquid corem synedrio gestum est silentio 
praeteritum est — non enim auctori » Pnam" 
acta scripturo, ex re videbatur sua — sed etiam 
ratio qua tradito illa fit a. veritate evangelica 
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abhorret. Licet enim quod Marruaxus et Mancus 
diserte eum Judaeos vinctum adductum Pnaro 
tradidisse faciunt non urgendum sit, quum nec 
Jonawwzs nec Lucas vinculorum injecerint men- 
tionem, qua tanti criminis accusatio fagile ca- 
rere posset: sed quae multa de rei introductione 
in praetorium narrantur, et fabulosa sunt et 
evangelio contradicunt. Inventa vero in eum 
videntur finem ut ironiam quandam Pnam erga 
Judaeos eorumque qui videretur regem signifi- 
carent, Unum notabile est quod cursor a PriaTo 
missum se ad Airzxaxpauw dicit, quem eundem 
in plerisque codicibus recte in accusatorum nu- 
mero positum Lvcas in actis IV, 6 unum de Pxra 
judicibus fuisse refert. ^ Praeterea momentum 
habet quod auctor nihil dubitat ipsum praeto- 
rium accusatores introivisse (cf. inprimis p. 544; 
ixÉAevotp é5eAO ci» i50 zo moerooiov) ; quod ut sy- 
nopticis relationibus, unde coenam paschalem 
praecessisse accusationem. probabile fit, adeo non 
contrarium videtur, ita Jouamwus repugnat di- 
sertis verbis XVIIT, 28. 

. Aecusatorum nomina in codicibus magnopere 
fluctuant. lllud vero pro iis partibus, quas 
horum pontificum in crimine fuisse evangelistae 
referunt, rectissime fit quod Awxas et Cajapnas 
primum locum occupant. 

Quo nomine coram Prua4ro CuarrUM accusave- 
rint quaeritur. Hoc apud Marrgaxux et Mancum 
non indicatur nisi quod ex quaestione Puam 
Mt. XXVII, 11. Mc. XV, 2. caussa principalis 
conjicienda est. Item apud Jonawweu ea res ab- 
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ruptum nescio quid babet; neque enim ad Pi- 
LAT; quaestionem : Quam caussam affertis etc. 
XVIII, 99 id ipsum respondent quod quaeritur , 
sel in universum significant se non tradituros 
esse Cnanisrux, nisi is male fecisset. Apud Lucaw 
vero XXIII, 1. ipsa accusatorum verba afferun- 
tur haec: T'obro» sópouev Üixoroéqoyra v0 &Ovog suoy 
xxi xoÀVorsra qógovc Kaícag: 0i0óyoi, AÉyoryra énvszóy 
Xpiró» facio dva. Multo his prolixior est 
actorum Pram relatio; nec in ea desunt quae 
probabilitatis speciem habeant. Proprium qui- 
dem actis est illud quod non civili tantum cri- 
mine sed etiam blasphemiae Cmnirvw coram 
Pnraro accusari faciunt, quemadmodum in ipsis 
primis accusatorum verbis est, et Dei filium et 
regem illum se profiteri. Talem duplicem Ju- 
daeorum criminationem fuisse, apud Lucax con- 
junctis indicatur verbis Xowró» et famMa; item 
apud Jomawwew in extrema caussae actione ad 
blasphemiae crimen provocant.  Jamvero de 
actis sic sentio: a persona Judaeorum odio atque 
ira plenorum talem criminum confusionem mi- 
nime alienàm esse, ipsam vero descriptionem 
imitari quasi vociferantes turbas. Nec fictionem 
illud prodit quod Jxsu« magum esse magicisque 
sanandi artibus usum cum singulari vi crimi- 
nantur posteaque bis repetunt: pp. 524. 570. 
Quum enim pervulgata Tiszen in magos severi- 
tas esset (57), criminationem istam non mini- 


(57) Cf. Dio Cass. LVIE, 15. "acir, anaal. 11, 32. — SUETON. 
vita Tiber, cap. 36, 
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mum momentum habituram sperare licebat. Tes- 
tantur vero etiam veteres multi (58) ab adver- 
sariis Jesu esse pro mago habitum. n eo tan- 
tum offendere possis quod Prrírus ejus crimina- 
tionis tam exiguam rationem habuit ut cap. IV. 
se nullam in reo culpam invenire profiteretur. 
Attamen Pnarvus nec Judaeis fidem habuit nec, 
opinor, eodem ac 'Tiszarus in rem magicam quae 
videbatur furore agebatur. Nimirum illud quod 
de deo Ascixrio Judaeis objecisse dicitur p. 904, 
multo magis ipse dixisse videtur quam impostor 
invenisse. Praeterea non minoris probabilitatis 
est quod Prarus regis nomen , quod Judaei af- 
fectasse Jrsu« criminabantur, ludibrio habet 
verbis his: sg Óvraue: dyo jyquóv y facia i£e- 
TÓOGL. 

Ad II caput transeo. Ibi primum de nuntio 
uxoris Prarr uberius quam apud Matth, XXVII, 
19 explicatur. Ea Tuuow clarissimo non placent , 
cf. p. 521 sq., nec proselytam uxorem Pruam 
fuisse aut marito id suo aperuisse, nec PirarUM 
ea de re sic cum Judaeis collocutum credenti. 
At haec ex parte pariter contra Marruax: rela- 
tionem dicta sunt. Quodsi enim illud «oA 
na0ti» 0r «vró» x«r' óyaQ verum est, neque minus 
est credibile matronam illam proselytam portae 
fuisse. Item si illud quod per noctem ei acci- 
dit marito renuntiavit pro tribunali sedenti, 
neque verosimile est celasse eam marito Judaicis 


(58) Vide Tmiio, p. 792. Prae ceteris c£. Onic. c. Cris. I, 28. 
I, 38,  HizRoN, in. Psalm. LXXXI,8 (de Porphyrio). 
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sacris se propensam esse. Aut igitur cum Sraavssio 
H, p. 520 sqq. totam rem fictam dixeris, aut 
quae in Puart actis ad Marrsagux adduntur non 
prorsus aspernanda sunt, Quorum utrum eligat 
si quis dubitat, videat ne cum multis temere 
sumat Pnuaruw crudeliter in Judaeos consulere 
consuevisse; qua de re recte Josephum secutus 
Wmzaus explicuit Zlealwórterb. IL, 262. Ceterum 
non credibile est, nuntium uxoris Pixam ad tri- 
bunal accedentem quod sibi mandatum esset pa- 
lam fecisse; multo credibilius ipsum Prarux 
quae ex nuntio audiisset cum Judaeis communi- 
casse, praesertim quum id omnibus modis a con- 
demnatione declinanti opportunum esset. Neque 
absona fidei est Judaeorum responsio p.524; eo 
minus si recte posuimus magicarum etiam: ar- 
tium Cnnuirux videri reum esse factum. 

In iis quae subsequuntur nescio an pro veris 
habeam verba Cnanism quae dicuntur: Ei uj eigor 
ifoveíay , ov0ip idA&Aov». sig txacrog iovolap Lyc vob 
Gróuorog xUroU ÀmAeip dycOd wal moyzyoá* avrol Ouorzeu. 
Post vero quae est longa de adulterino Cunisri 
conceptu disputatio, tota suspecta est fraudis. 
Totam auctor invenisse videtur aequalium suo- 
rum caussa. Crrsuw enim quidem ea crimina- 
tione usum esse OnzcgNus testatur, quam nullus 
dubito quin ille ex popularium ore aut scriptis 
hauserit, quemadmodum in recentiore libro 7o- 
ledos Jeschu similibusque iam antiquioribus le- 
gitur; nullum vero vestigium reperitur eam 
Cnursrr aut apostolorum tempore obtinuisse, - 
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Longe aliter de iis mihi videtur quae exeunte 
cap. IE, ineunte IIT, item cap. IV. comparanda 
maxime cum Joh. XVIII, 80—32 leguntur. Hic 
enim Jomawws locus, per se vix intelligendus 
Hlis actorum locis egregie illustratur. Qua de 
re accuratius explicandum est. (Supra vide 
p. 181). Versu 31. Pnarvs caussam declinans 
Judaeos excitat ut ex ipsorum lege Cnunmisruw 
morte puniant. Hoc mirum propterea est quod 
in iis quae praecedunt versu 30, nihil dictum 
est quod Prarux ad tale quid provocaverit. Ne- 
que enim interpretatio ea satisfacit ex qua Priami 
verba ad Judaeos interficere vetitos dicta non 
sunt nisi ludibrii caussa. Accedit quod versu 82, 
ex lis quae praecedunt ad ipsum crucis suppli- 
cium concluditur, quod quo modo fiat non satis 
liquet. Jamvero in actts p. 584 refertur, Pra 
ruw ab iis qui Cunisro. favebant rescivisse Judaeos 
6jAo» habere (v. supra), quod ut satis ad verba 
Matth. XXVII, 18 conveniens est, ita cum ac- 
cusatione cohaeret qualem et Luc. XXIII, 1. 
refert et actorum auctor cap. 1et 4. Talis igitur 
caussa quae spretam legem Mosaicam , quae blas- 
phemiam spectabat, quum ad ipsorum Judaeo- 
rum judicia pertinuerit, verba Jonawms : Aáffere 
eUróp Üutig xal xarà vó» vóuoy (por xgivars aUrÓw 
p. 598 planissimum in actis nexum habent. His 
majorem eliam perspicuitatem ea afferunt quae 
cap. 4. p. 546 leguntur, ubi praegressis Judaeo- 
rum verbis: 'O vwópog su» rtgiégeu, " AvOQormrog eig 
&vOQenoy iày ápaqrüon, &Edg igni A«n(ávew veo0noó- 
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xoyza zOok uia» & O6 eig toy , laDoffoleía0, PiLATUS 
ait: fere avrÓ» Óutig xal oio BoyVAmOt voóno cu- 
»ag0c a)róv ,. Judaei vero respondent: 'Hyeéig fjov- 
Aóut9a iyu oravom0f. Scilicet crucifigendi poenam. 
non poterat nisi praetor decernere; lapidatio ve- 
ro in caussa sacra ab ipsis Judaeis exercebatur , 
quamquam Romano imperio subjectis. Praeterea 
de singulis magna probabilitatis specie se com- 
mendant quum quod Judaei peccantem in Caz- 
SAREM et. peccantem in Deum comparant p. 544, 
tum, illud Prim dictum, quod ironiam sapit: 
"Tuip eint» 0 O€0g u$ dmoxrtipoi, GÀM duol... Contra. 
parum probabilis est illa de templo dissolvendo 
ac reaedificando accusatio p. 542, laxo cum iis 
quae sequuntur nexu, male ex Mt. XXVI, 61. 
huc translata; etsi concedam potuisse accusato- 
rum aliquem cui de caussa sua paene desperan- 
dum videretur, illud quoque quod jam coram 
synedrio tractatum esset arripere. Neque magis 
credam illud, Jzrsu« de decernenda poena a Pi- 
LATO interrogatum ad Mosrx et. prophetas pro- 
vocasse p. 544. 

. Exeunte cap. IV est, multos in turba populi 
circumstante lacrimantes animadversos esse, p. 
546. . Id ex eodem genere est atque quod Luc. 
XXIII, 27 plorantes multos Golgotha  petentene 
comitatos perhibet. Nec magnopere dubito quin 
Prarus ea quoque re usus sit ut reum dimitten- 
dum suaderet. 

Ambigua sunt quae cap. V—VIII de amicis 
ad laudandum ac defendendum reum prodeun- 
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tibus leguntur. Obtinuisse talem morem et ex 
lege fori Romani et ex Judaeorum consuetudi- 
ne, non dubium est. "Vide quae Tuno citat 
p. 564, Prae ceteris Müxrzaus probavit quae 
hic libellus noster tradit cf. Probabilia etc. 1. 1. 
p. 930 sqq.; aliter Tuno p. 564 sqq. Illud 
quidem evangelistarum de hac re silentium sane 
grave est. Accedit quod non prodeunt nisi quos 
auctor.ex evangeliis facili negotio fingere pote- 
rat. Tamen nescio an veri subsit aliquid. Quem- 
admodum enim cruci adstiterunt amici et cog- 
nati multi, non refugientes a supplicii ignomi- 
nia, ita nec defuisse puto qui coram Praro de- 
fendendi partes susciperent. In his primarias 
partes fuisse Nicopzu;, a persona ejus haud alie- 
num est. Quum enim non recusavit cum Josz- 
PHO ÁnRrwATHIENSI sepeliendi magistri curam susci- 
pere Jo. XX, 89 (59) , tum ex defensione Cunism, 
quam. coram synedrio suscepit Jo. VII, 50. con- 
cludendum est, sensim eum cum majore liber- 
tate fiduciam in Cunisro positam ostendisse. Quod 
idem innuere videntur Jouawwis verba: ó iA0óv 
"ioÓg «UrÓ» »uxróg TO mQÓro». 'lale enim hominis 
fidem initium cepisse memorabile erat. 

De. singulis quae his capp. exponuntur egre- 
gie babet illud Nicopzur dictum : M3] sal ó $ye- 
noy uuÜnr)c x)roD iyívero wal ró»v Aóyov bmio aUroU 
70:6 p. 554; item quaestio Pruam: 4i zí xal oi 8i- 


(59) Minime probo WiNzA1 de NicopgMo disputationem, Healwór- 
terb. IL, 152. Nec recte rejici puto universam veterum de NICODEMO 


traditionem, 
13 
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B&oxaAo, Óuioy o0y Ünor&csoyra: eUrÀ , cum simplici 
Judaeorum responso: Ovs oidauer. 

Ad cap. 9. pergendum est. Quae de dimit- 
tendo homicida BanassA Prarvos ad populum di- 
cit, rem gestam accuratius exprimunt Lucas re- 
latione, In eo quod ipse Priarvs moris unum 
populo dimittendi in festo paschatis mentionem 
facit — id quod probabile est — propius ad Joh. 
XVIII , 39 quam ad Mt. XXVII, 15 et Mc. XV,6 
accedunt. Neque dubito quin similiter atque 
in actis fit p. 506. Priarus in interrogatione sua 
Banassaw homicidam et Jzsuw innocentem alte- 
rum alteri opposuerit. Porro cum Johanne XIX , 
123 acta 1n eo conspirant quod accusatores Prim 
fidem erga Caesarem suspectam reddere faciunt. 
Qua. in re nescio an accuratius sit: ?repog 0 vv 
"Jovüaíoy Py» p. 068 quam oi à? 'Zovüaios éxgev- 
yetov etc. Joh. XIX , 19.  Probabile est etiam 
Pnarvw ejusmodi quid respondisse quale est: dd 
eracixGróy Ó EOyoc Ou» iori, quamquam quae de 
benefactoribus populi sequuntur ab eo aliena 
sunt, exceptis extremis: »ó» werayytAÀeré nov Or 
(eoa uio, Quibuscum bene cohaeret quod sta- 
tim subjungitur: his dictis Pnarux tribunali de- 
cedere voluisse, persistentibus vero turbis in ea- 
dem Cmnuisri accusatione mansisse, 

Brevi post haec locum habuit condemnatio 
Cumsi, Diffcillimum vero est dicere quid ma- 
xime Praruw diu accusatoribus renixum com- 
pulerit ut tandem populo morem gereret. In 
iis quae huc pertinent rursus consimilia sunt 


EVANGELIA APOCRYPH A. 195 


quae in acísi$ et quae apud Jonawwxw leguntur. 
Apud Jonawwew enim verba illa dxovoae vá» Aóyoy 
zoVroy XIX , 19, aperte praeparant capitalem Pi- 
LATI sententiam ; statim post enim in tribunali 
ille consedit ut hanc ferret sententiam. Neque 
quae interposita sunt alio sunt consilio dicta 
quam ut, quo justiorgm. judicium formam. ha- 
beret , populus id quod. volebat repeteret. atque 
confirmaret. In acis vero, postquam pro illis: 
dxoyaag róe Aóyov.roVro» , irati praesidis responsio 
relata est, gravissima sunt illa: Huc aoa 
eidnucy vós Koícnox xal oU zóp 'Igeoó» ^ Quae tum 
sequuntur dicta sunt demonstrandi caussa quam 
recte Jzsu« de affectato imperio accusarent. Jam 
enim Hzaopew timuisse infantem ut aemulum 
regni. Quae res in eum modum confirmata , 
etsi Piiaro de culpa Jzsu non persuaderet, se 
enim innocentem ab ejus sanguine proclamat , 
tamen. ejusmodi visa est ut sententia ferri pos- 
set. ! 

Haec quidem quae de Hxnao»r in medium pro- 
lata dicuntur, haud paucis suspecta videbuntur. 
Admissa tamen: plena eorum fide quae MarraAxus 
tradit capite II, à re non adeo aliena sunt. 
Succedit quasi haec Hxao»ss mentio in locum 
ejus quae fit apud Luc. XXIII, 7 sqq. Quam 
utramque aliquis conjungere possit ita, ut sive 
in iis quae apud Hzaopzu accusatores proferebant 
Luc. XXIII ,10, sive potius tum quum Pnarus 
XXIII, 18 ad populum dicebat neque Hzzon 
Jzsux morte dignum visum esse, dicat ab accu- 

13* 
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satoribus prolatum esse, jam infantem Hxmonm: 
Hznaopis Awrrras patri tantopere fuisse suspectum. 
Quod si non in mera conjectura positum esset , 
id quod refert Luc. XXIII, 19, eo die amicos 
esse factos Hxnopkw et PruarUx, posset inde .con- 
firmari, quod mentionem: de Hzaons patris per- 
secutione valuisse diceres ad Pru: sententiam. 

Hoc loco memorabile est quod Pizarus dnésayr: 
vob :jAMov manus suas lavisse dicitur p. 579 (cf. 
602), quorum loco Marrnazus dnéyayrzs v0 5yAov 
habet XXVII , 24. Quod ut ex usu judicum 
fuisse testatum est (60), ita in epistola impera- 
toria apud 'Tuxoponrerum ,. hist. eccl. 4, 7 tum a 
Praro factum esse confirmatur. | Cui rei simile 
est quod capite 8. p. 586. Pnarus fertur ex- 
clamasse : Mágrvoa yo zó» fjuov.. Fuerunt quibus 
et hoc placeret. | Equidem illud probabilitate 
praestare puto, quum talis obtestatio multo ma- 
gis in extremam judicii actionem quadret. Hoc 
vero loco dixeris Prruw coram Judaeis videri 
fingi non aliter ac Romanum coram Romanis 
loquentem. 

Rursus vero plura quae extremo cap. 9 legun- 
tur vel perquam dubia vel falsa sunt. Ita quod 
de velo tribunali obducto legitur , scenae, quem- 
admodum ex Joh. XIX , 13 cognosci potest, non 


(60) CE. Tuto p.573. Ibidem locus TuEoDoRETI erscriptus legi- 
tur. Verba quae maxime huc pertinent sunt : éria9ogelg in) và 
1jg àvarolzc uégy xal alrjcag (Oe ónl ysiQgo» é»iyaro ai- 
100 rdc geigag. llla: im«ozQagsic inl zd vg draroÀgg uégn 
ejusmodi sunt ut non ex ipsis his actis desumta videantur. 
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convenit. Sed id non urgendum est ; textus enim 
nostri in voce f/jàoy vitio laborare videntur ; qua 
de re alibi videbimus. Item flagellatio in sen- 
tentia Prarr praecepta substituta videtur in ejus 
locum quam Jonaxwzs non dissentiente Luca con- 
demnationem praegressam et quasi in rei gratiam 
factam esse testatur. Ea ipsa enim in caussa fuisse 
videtur cur flagellatio, quae crucifixionem co- 
mitari solebat, in Cunisro non adhiberetur. Con- 
firmant vero acta id quod de flagellatione Cunisrs 
ipse Marrnazus cum Manco aliter ac Jonanwzs re- 
tulit. Porro titulus. v6» eof» faciMéor quam 
inconveniens esset illa aetate, in sententia judi- 
ciali expressus, jam supra significatum est. De- 
nique mirum est quod praecipitur ut Jzsus in eo 
horto quo captus sit figatur cruci. Cujus erroris 
originem non sine probabilitatis specie indagavit 
Tuno, p. 580. 

Capite 10. ductio ad supplicium et ipsum sup- 
plicium narrantur. In his actorum auctor non 
amplius Jonawxew sed Lyvcaw prae ceteris sequi- 
tur. De singulis probabiliter existimare prop- 
terea difficile est quod textus antiquorum tes- 
tium mirum in modum fluctuat, de quo subti- 
lius explicare ab hoc loco alienum est. Inpri- 
mis vero duo, eaque non fluctuant, momentum 
habent. Alterum est quod Cunisrus linteo prae- 
cinctus, alterum quod corona spinéa capiti im- 
posita in crucem actus esse refertur p. 582. Ac 
de linteo quidem illo jam supra identidem dic- 
tum est. Quaeritur an tale operimentum circa 


200 C. TISCHENDORF, 


Praeterea cap. seq. p. 600 in oratione Josremi 
AniuaTRIENSIS etiam lateris lancea percussi mentio 
fit. Cf. etiam cap. 16. p. 664. 

Inde a capite 12 acta. Prat multa sunt in 
narrandis Joseemi ÁniwaTHiENSI rebus. Hunc non 
modo corpus Domini crucifixi in horto suo cum 
honore sepelivisse, sed etiam audacter cum Ju- 
daeorum principibus de Jzsu tam turpiter sup- 
plicio tradito expostulasse faciunt; tum vero 
quum a Judaeis carcere inclusus mortique des- 
tinatus esset , divinitus per Jzsuw redivivum libe- 
ratum ipsis acerrimis adversariis gravem testem 
exstitisse de mirabili Jzsu in vitam reditu. In 
quibus fabulosa esse pleraque dubium non est, 
etsi auctoris consilio maxime satisfacere visa sunt. 
Illud tamen vix dubito quin JoszpHus, quem a 
synedrio in accusando Cmunisro dissensisse diserte 
testatur Lucas, et insidiis collegarum obnoxius 
fuerit et ipse caussam suam confidenter dixerit. 
Tam grave enim flagitium a synedrio in Cunisrux 
commissum ejusmodi erat ut discipulum timi- 
dum (Joh. XIX , 38) aut prorsus repelleret aut 
audacem redderet. Synedristas vero tam cruento 
triumpho de adversario acto haud credibile est 
crucifixi discipulo atque amico amicitiam prae 
ceteris palam profitenti eique ex suorum colle- 
garum numero pepercise, Atque haec quidem 
de JoskePHo. —Nicopgwux vero quae spectant, et 
exigua sunt et ex parte etiam fabulosiora. Ex 
hoc genere tota est historia de tribus viris Ga- 
lilaeis ascensionis Domini testibus; item quae 
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est de nuntiis in montes Judaeae quaerendi Jxsu 
redivivi caussa missis. | 

Sed redeundum est ad sepulcrum Cunisr, Hoc 
a militibus custoditum acío tradunt cum Mar- 
THAEO, quem eundem in iis sequuntur quae 
ipsam resurrectionem spectant.  Ineptum vero 
est quod pleraque quae ad sepulcrum accidisse 
MarrnaEus narrat in acíts custodes ad. sacerdotes 
referunt. Item cum Marruaxo acta iestantur 
custodes sepulcri pecunia corrüptos , ipsis verbis 
Marrgazi maximam partem repetitis. — Quibus 
quae accedit Awmxaz et, Casapnaz ad sollicitos cri- 
minis socios oratio p. 628, nonnulla habet pro- 
babilitatis specie haud destituta, quale est quod 
quos ipsi corrupissent eosdem jam a discipulis 
Jrzsu corruptos videri dicunt. 

De iis quae p. 622 prorsus ad modum Mixer 
sive quod malo Pseudo-Manci XVI , 16 sqq. scri- 
pta leguntur, jam supra expositum est. 


APPENDIX CRITICA. 


Evangelia apocrypha, inprimis graeca et la- 
tina, quum saepe a pluribus edita sunt, tum nu- 
per praeclara clarissimi Tunowis studia subierunt. 
Hinc textus eorum plerisque nunc ii citantur 
qui ab illo constituti vel recepti sunt. Quorum 
de bonitate, si cum Faszicn aliorumque editio- 
nibus comparas, non est quod detraham. Sed 
multum abest ut cum tanta probabilitate recen- 
sitos putem quanta ex antiquis testibus peti 
possit. Quod quum dudum persuasum habe- 
rem, ad id adnixus sum ut excutiendis codici- 
bus , qui adhuc in bibliothecis potissimum itali- . 
cis delituerant , novum conquirerem apparatum 
quo critica circa hos libros studia ad perfectio- 
nem quandam perducerentur. Quibus de opi- 
bus criticis nunc breviter ita disseram ut pro- 
bem, quanta spes sit emendandorum inde tex- 
tuum qui editi sunt (1). 


&. 1. 


Primum igitur evangelium Pseudo-Jacos1 qua 
textus sit bonitate, quaeritur. Quo in edendo 


(1) Nuperrime uova librorum Novi Testamenti apocryphorum cditio 
jam a me suscepta est,  Propediem prodibunt Acta apostolorum apo- 
crypha. ex triginta antiquis codd. graecis vel nunc primum eruta vel 


secundum atque emendatius edita. Secutura sunt evangelia et apo- 
cal y pses. 
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aliud exemplar antiqua manu scriptum secutus 
est Fasnmipcims, aliud ante Fasniciu« Posrzius, 
aliud nuper Tmuo, aliud nuperrimus editor 
Suckovmuss. Manuscriptorum codicum plures et 
ipse vel descripsi vel contuli. Est in his etiam 
ille Venetus, quem Suckovius tantis effert laudi- 
bus ut anteponat reliquis omnibus. Qua in re 
a Suckovio baud dissentio, sed nihil unquam 
hoc textu infelicius editum est, neque enim 
ille scripturam antiquam valebat legere. Quod 
ne inique dicere videar, auctore ipso »operam 
animi oculorum manus" impensam operi vehe- 
menter commendante , aliquot capita ad ea ju- 
dicabimus quae ipsi e codice hausimus, una pas- 
sim adnotaturi quae in codicibus antea nondum 
collatis invenimus. 

Tov &y«ov dxoorolov iaxo(jov doywericxonov itQocoÀv- 
pov zov dü0rAgo0tov Oigygsug mei v9e yevysgoeog (Suck. 
male; 7e»goeo9) v9e warayuxc $xoy xoi dt TEXQU&yOV 
Magix. (2). 0. 

^Ey vaig (Grogiaug vow Oodexa quio tov igÀ fjv ion- 
xt 7Àovoiog ogo0Qa* (Awsnos. C 902: sq» vc dr»yo 
TÀovo:og GqodQ« * ovopa imaxtup.) sat 7too0Eqepe va. Oca 


(2) Codd. Ven. duo alii: 1) Aoyog icroQsxog sig *o yevectov 
yg Unsgayiag Sxov* avyygogssca zaga iaxofov rov dÓsÀgov 
zov xv: 2) iorogtia mnalava cvyygopgoa (sic) maga vc»og fra 
Aasov &»Ógog LaxoDov sig tov Ótxosor Loc79 xa, sig t9» nagvom* 


7I6Qu TG y8*v7080)g TOV Xv: — Cod. AmsAaos. A 63. Aoyog íct10- 
g«xog ÓgÀov tg» ovÀÀgvya» xov &norsbw tyg vnsQaysug Oxov 
xo das rtugÜevov uagvag: — Cod. AMBRos. C 92: rov ayvov xou 


zavSvgpnuov az. Laxe(ov énwgxonov iegocolvuur Aoyog elg to 
gyevegvo» rng UneQuytag Oconowng uuo» Jxov, 
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&vrov QurAa Atycop" dorot T9c TtéQuoVOIeG MOV "rA&yTL TO. 
Aowo xai TO Tuc dqtGtog poU wo (Suck, praetermi-. 
sit, fictamque lectionem suam docte commenta- 
tur) eig iAaguo» dox. $yyixey (ita etiam. Awsnos. À 
63; Ven. alius et Ausaos. C 99 $7) 0c 5$ sucge 
xv 1$ ueyaAg, xot sQogegegoy oi víoi ig ra Ou abro. 
xat lor xazevayzi «v (alii duo: aórov; Awsaos, C 92: 
xartyorri0w TOU loaxep) dysno ix qvAsge jovis (Awsnos. 
C 92: d óovfiu.  Ausnos. A 68 et Venet. 863 ovi 
omissis d»gg ix qvÀgge) Aeyoy vo loaxtia * oUx ibtoriw 
dot Qortgoy (Suck. rro»; Awsnos, A 08: sQuros;) 
"Qogtytyxty vt. 0oo9e (Venet. 363: zo Ówgor) aov «- 
9074 orrtoua ovx ém0(g0ag dy zo iA. (pergit Venet. 963: 
xat dt elg T9» Qo0txaquAoy zov igÀ , Acyoy iy éxvro* 
"0ogevOug Oracouas vg» OoütxaguAor tov igÀ. xai anth- 
9o» 4otvygsc etc. — Similiter Ausnos. uterque) xa: 
JotvvgOt xa& tÓQE Tayrag TOUS áyiovg Oi0opyrag crncoua 
iy vo igÀ. (Suck. om. amena) xa ipysgo0g locxcus zou. 
mQuxQyov áflgaog óza dr. loyorrov o9 gpoyov ioxey aUzo 
ó 8g víoy ro» icaax. xci iÀvmg0s ioaxup gqodga xa 
oUx ivtgaygot» (1. e. évepayisey. Suck. mirum in 
modum errans é»egás$ o)», idque ipsum quod 
prorsus ineptum est opinatur rectum esse) 37 
yvyouxg &UroU, dÀÀ dOcwtw éavroy sig Ty» donuor xai 
àny£e Tg9 Oxgrg» ovtov. xoci £yiGTtUOEy TEOGGQUXOVTO 
"utque xat rtcOxQUxOVTO yuxTaQ, Atyow iy éavTO" OU 
xazapyoouot (Suck. male legit x«rafigsouo:) ovre àn« 
Bgerov ovze éni voro» * 
legit àrwoxéyai) ue- wg 
Gig Xa 7r0G1g. 


€ 


eg 00 é&rrioxeeros (Suck, male 


€ 
ó Og* xoi daro 0j cUqx uov Boo- 
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Cap. II. 


*H 0t yvyg airov dyyo Óvo (Suck. male 9vo) 09«ov; 
iQowei xoi Ovo (Suck. rursus vo) xomerove ixonrtro 
Acyovyca * T& Tr0i5000* xowouos vy veux. uov, (Venet. 
968 Acyovca* xowouos Ty» ygocovryzy uov) xot xowUouos 
75 drexyix. uov (Venet. 863 :. xoy. xe 75» dr. p.). 3y- 
yu» Oe d djutQa xv sj ptyalg xoc eizxey. iovà (Venet. 
363 pro iov? habet «a)vrá) 5$ mo:9:0x7 (Suck, zaidc- 
9xx!) aUrgc* íwg mort rotto Ty» wuyy» cov* idov 
jyrwc» (Venet. 868 jyyoe») £j duton. xv. :j utyadg, 
xat oUx. iEcoriy. goi zrtyOcy * dÀÀx Mao ro. xtqaodta- 
pioy ó. dx» uoi sj xvgux Tov dgyov xou Oycos abTo * 
iuot yaQ ovx iEtor: (Ven. 803: oix itor: yaQ uoi) 05- 
Got &UTO , Ori qagaxzyox Oye Baoiaxor (Ven. 803: du 
vovro facixo»), xc mr0u0:0x5 (Suck. rursus zraidi- 
exa) cipi. xot eit» dyya*  dmnoorg0i dn iuov (Suck. 
dnó éuob) , xot ravra oix énoijsa , (Suck. sibi finxit 
imoujom) xoci xc ÜramtuwOOE pe *. priore zayovoyog (sic , 
non ut Svcx. savoóoyoc) idoxer oo: &9vo , (Ven. 808: 
pynog TOovrO gt«yovoyog iOcxt cot Tig) xat qÀOtg xoio- 
y45at u£ (Ven. 863: xaue xoworgoat) 75 áuaQria Gov. 
xoi ety. lovO * (Ven. 863: ov0£rg ) v« dgacouat 00i, 
xaÜori xg (Ven. 868: xaOor: ovx jxovoec fyc qoc 
Mov, xat iov auytxAucty xe ó Og) dnexAqoe Tqv pytoay 
Gov rov uz Üovrci oo, xagroy iy. igÀ. xoi dAungOg dyya 
0go0o« xot ixorrrero xomeroy (Suck. male xozrov legit) 
ueyay , Órt QytiduoOm ix. racc» roy quAoy igÀ. xai. iy 
«Ur5 yevoutyg (sic, non ut Suck. ovsrouesg) einer * 7i 
70:500. Seqq. usque zuo: Suck, recte dedit. 
«a: idovoa Qagygüciay (Suck, male dagrsóuay ; Ven. 
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868 : dagri0a.) ixaOiosy ÜrroxarO &Urz9c, x«l Dravev- 
cey toy Ocomorg» (Suck, Oconózay !) Aeyovoa. Reliqua 
recte Suck, ; Venet. 868 habet: 6 9g Ty "ttQuv 
aj , uygo0qr. uou xq« eUÀoygooy us waOoc etc. 


Cap. III. 


Kai drevgoaca (male Suck. dresjonzo) uera. ÓaxQuov 
eig ro» ovgayoy , eiüe xaAuxy osQovOwoy i» 75 Qagygüaux 
(Ven. 868: 9ag»5) xav i0Qwzocv (Ven. 368: éoig- 
cey dyya) 99uvoy iy éxvrg Acyovoa * oluot, Tig ue éyey- 
y5ótp* TrOux Oc uyrQa irexe ue? Ori yo) uMoY xcraQC 
lyevrg0 qv (Ven. 868 : ór. xazaga xa« 0ytdog iytvgOsy) 
iywrmioy Toy vioy igÀ. xos ovadio0s (sic, quod cor- 
rigendum 0»«3:95»; perperam Suck, 0o»ddia». 
Ven. 368: dvad:02») xax i£iUioy0g» (Ven. 968: 
iEecuvxtgoway ue) x vaov xv. Sequentia Suck, recte , 
nisi quod constanter cod. yorvu« habet , et quod 
est T5c y9e* oU4 óuoio0sy avr« (non «vroi;). 

Cap. IV. v. 14. Sucxovius: 4A0:» dyyehog..... 
idov, at est idque ad legendum haud difficile: 
jÀ90» dyytio: Óvo Aeyoyz:g a19* iov. Hinc concidit 
mira conjectura Suckovu. Versu 99 est xaAovg 
xe: &maAove, SUCK. omisit x«. Versu 30sqq. Ven. 
963 habet: xe: Ópauovca ixgsiuacÓs tig rov vocor 
GUTOV xut eine yvy oid dÀgOog ór.. Idem post habet 
ovx qr» j5ox et iy yacrQ: tiÀqga. — Cap. V. v. 1 est 
7.00c6qQt , non, ut Suckovius , TIQ0gEQéQETo ; V 7 xat 
oUx eiüc» , non xo o)x oiücey. Postea invito Sucko- 
vio recle Otuxawoueyog et mágoo9:yrov leguntur. 
Cap. VI. v.2 est é&aqupyiaiov , non cwgrioiov. Cap. 
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XXIV. v. 11. Suck. male «ol o6 &yixotgolov pro 
"tol só áyinarioroy, Cap. XXV. legit 9oxe pro ofa. 

Extrema verba in cod. Ven. 8683 sic leguntur: 
éyo iaxoe[og ó cvyrooiaeuerog r5» ioropuxy ravrSy iy de- 
povcaAgua * Joovfov yevoucvov , ór« éreAevrgoey sjoo09s , 
GvptOrtAm iuxvrov iy vg iprguo éog xarexavotv o Oogv- 
Boc* SoEalo» roy Ov ro» Oovra uoi vg» Ócgtav xai rgy 
Gogux» vov year vg» ioropixy vavrqv. irt 0s 4 yapig 
uera voy qoflovuevov toy x» joy t qs. O vj Qobo xoi 
v0 xQarog elg Tovg «ioyag vov aioyo» , duty. — Cod. 
Awrsnos, À 08 sic: àyo de iaxofoc ó avyyoeyopevog rov 
Oavuxorgy vravr9y» ioroguuy iy iu *. 9ogvBov yeyovorog 
óre so0ge (cod. Ven. XX. cl. XI addit zxqo 9a- 
varo) értÀevrgot * GovycortiAa duevroy &y v5 inu Eg 
ob xaremavoe TéÀnuog ó Oogvfog* (Ven. XX. cl. XI. 
addit à» (Agu*) xci dug» QobatGo» xai uro roy Oy rov 
r9» Ücposay xat coguxyp. Oc0cxora uoc (Ven. XX. cl. XI 
QoEato Óe roy Ü:onorqgv Ov ro» Üoyra uoi Tg» Ovveciw - 
x«i t9» Gogias) rov ovyygaipot v5» loroguxy avra». oro 
0c sj 4&Qig uera rrayoy vov gofovuevor etc. Cod. A wsnos. 
C. 99: àyo Oe lawoflog ó yoayag ry» ioropiny ravrgv iv 
íegocoÀvuoig Oopv[ov ycvoutvov, óre dntoreAey 1oodnc 
Groazie rag doxrupe T& Üoequ i» Bn0Àcqa* brteorgÀo xat 
éxovija éuavroy dqpug o0. xaremavoey ó. Qogvfog. yatoo 
c xa ÜDoEato vov €» ro» ÜDorre uoi ovreciy rov. yoapau 
T9» loropu.a» ravT9v' ór. aUrTO ctQtrtG zo00 Üofa, Tie) 
XQ TrQOGXUPSOLG , TOO "Qt xc TO vio xci TO dy T», 
yUy XOL Ott X0 Eig TOVc: &ltoyag To» aioyoy dusy. 


g. 9. 


Evangelia. duo latina quod attinet , potissimum 
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id quod. et natiÁetatem Manag et infantiam Sal- 
vatoris complectitur, in codicibus maxima con- 
Spicua est lectionis varietas, in qua quid anti- 
quissimum sit, haud facile dictu est. Ac dubi- 
tare licet an si quis accuratius de singulis verbis 
videre velit, operae sit pretium facturus; gra- 
vitas enim, si qua his scriptis est, non tam in 
verbis quam in rebus cernitur. "Tamen ad haec 
quoque emendatius edenda nova ex industria 
subsidia conquisivimus. — De quibus exempli 
caussa afferam , quae ad initium pertinent evan- 
gelii de nativitate Manius et infantia, Salvatoris. 
In Vaticano codice istud sic legitur: » In diebus 
illis erat vir in Jerusalem nomine Jonacum de 
tribu Juda. Hic erat pastor ovium suarum, ti- 
mens Dominum in simplicitate et bonitate sua ; 
cui nulla erat alia cura nisi gregum suarum , de 
quarum fructibus alebat omnes timentes Deum, 
et duplicia offerens in timore Dei munera in 
doctrina laborantibus, iis qui ministrabant ei. 
Ergo sive in agnis sive in ovibus sive in lanis 
sive in omnibus rebus suis, quascunque possi- 
dere videbatur, tres partes faciebat. Unam par- 
tem dabat orphanis, viduis et peregrinis atque 
pauperibus. Alteram vero partem dabat colen- 
tibus Deum. Tertiam partem sibi et omni po- 
pulo domui suae reservabat. . Haec autem eo fa- 
ciente multiplicabat ei Dominus greges suas ita 
ut non esset homo similis illi in populo Israel. 
Hoc itaque inchoavit facere quindecim annorum 
habens aetatis. Cum esset viginti annorum ac- 
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cepit. Amxax filiam Ysacnag uxorem ex tribu 
Juda, id est de genere Davi». Cumque simul 
permansissent per annos viginti , filios aut filias. 
ex ea non habuit. Factum est ut in diebus 
festis inter eos qui offerebant incensum Domino 
staret JonAcuimw munera sua parans in conspectu 
Domini. Et accedens ad eum sacerdos nomine 
Rusews dixit etc. — Satis ab his differunt quae 
Laurentianus codex offert. Ea sic habent: In 
diebus illis erat vir in Jerusalem nomine Joacum 
ex tribu Juda. Hic erát pastor ovium , timens 
Dominum in simplicitate et bonitate sua; cui 
nulla erat alia cura quam gregum suorum, de 
quorum fructu alebat pauperes et timentes Deum, 
haec munera offerens simpliciter. Nam omnem 
substantiam suam trifarie dividebat, unam par- 
tem templo et templi sacerdotibus impertiebat ; 
aliam partem peregrinis et pauperibus erogabat; 
tertiam sibi et familiae suae usui reservabat. Ita 
Domino justus et hominibus pius videbatur. Haec 
eo faciente multiplicabat Deus gregem suum, 
ita quod non erat ei similis in populo Israel. 
Hoc autem inchoavit facere cum esset aetatis XV 
annorum. Cum esset Joacum XXX annorum, 
accepit Awxax filiam Acan in uxorem ex. tribu 
sua, videlicet ex genere Dav». Cumque morati 
fuissent simul per. annos viginti, castum domi 
conjugium suum liberorum procreatione exerce- 
bant. Voverunt tantum , si Deus daret eis so- 
bolem, eam se templi servitio mancipaturos ; 
. cujus rei gratia et templum Domini singulis 
14 
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festis; per annum frequentare solebant, Factum 
est autem cum enciniorum festivitás .appropin- 
quaret; Joacum cum nonnullis: contribulibus 
suis Jerusolimam ascendit. In ea festivitate ibi 
pontifex erat; qui cum ceteros cives suos et .Jo- 
Aumm Cum oblatione videret anstantem,  despe- 
xit etc. 


$5 


Ad Tuowig evangelium transeo. Hoc praece 
scriptum in paucis Codicibus exstare refertur. 
Tuuo quidem duos sat recentes secutus est ; al- 
terum: Bononiensem: saeculi XV, alterum Dres- 
densem XVI saeculi. Ante Tunowmw jam Core- 
»BhrUS , quem Fasauicios aliique exceperunt, frag- 
mentum e codice Parisiensi evulgaverat. WVin- 
dobonensis quidam innotuit, sed dudum periit, 
Nuperrime vero in annalibus Vindobonensi- 
bus idem evangelium e codice montis Sinaitici 
[a me ipso] editum est, cujus textum non du- 
bito praeferre alteri in reliquis codicibus obvio. 
Hujus rei ha$ caussas habeo: 1) textus Sinaiti- 
cus et dictionis && compositionis convenientia 
praestat ;; 2) majorem offert singularum. partium 
cohaerentiam ; 8) pluribus rebus caret ejusmodi 
quae secündam aliquam manum prodant. . — 

Ad 1) confer ipsum exordium, Rectius enim 
in illo legitur *« sudwa wsiae (cum quibus 
verbis cohaeret libelli inscriptio quae et ipsa 
fluctuat), quam in tribus reliquis: z« zedixe 
wer ueynhtitt, — Cf. Anasras, Sinast. Hodeg. XIII: 
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vá Áryóucve. zroud«xÀà Oovuara coU Xpioro0 ; item. Eu- 
TaYw, Z$g. ad Jo. IL, 11: roig Aeyopésow meu8txoiz 
Savas. ro Xpoiwro. Nec male vero Vindob. cod., 
quem nunc frustra quaerunt , nil nisi. zà zaid«e 
habet.. Nimirum quod apud Tiworuzvw .presb. 
Constantinopol. in catalogo librorum Manichai- 
corum liber 8' «à xarà 9ou&v» coayyt£Aor a libro «' 
và maid. Aeyóueva: toU Kvolov distinguitur , id cum 
Turns ex errore interpolatoris ortum existimo. 
Cf. Turno Cod. apocr. LXXXIIL sq. | Porro dva- 
croegóuevog omuxrixGo é» móku INabaofr prae illis 
placet: ye»»50«lc i Tfj qóon (nov, sive additis sive 
omissis i» vfj 859À«£u. Etiam narrationis initium 
Mió vov *usoÀv Booyfic , praemissis in exordio: iA8oy 
iv etc. praetulerim iis quae reliqui codices prae- 
bent. Ut unum addam: quae de institutione 
pueri per Zaccuaruw leguntur, ea in Sinaitico 
magis quam in reliquis ad ea quadrant quae ex 
libro Marcosiorum Inzwxáaxus affert, quamquam 
nec sic omnia liquent. Ad 2) exempli caussa 
cf. quae statim ab initio de Áswaz filio interve- 
niente Jssu aquas congreganti narrantur. 3) quod 
attinet, in Sinaitico puer non ter ut in reliquis 
textibus ad discendum traditur; iteratio vero 
interpolationis.suspicionem movet. Item recte 
a Sinaitico abest caput XIX vulgati textus , quod 
cum miraculis ante relatis parum concordat et 
ab interpolatore quamvis antiquo — jam enim a 
Gxzone10 Sxweruio lectum esse videtur (8) — ex 


(3) Cf. Chronograph. P. 601. ed. Bon. la1éov ót Ódgogu si- 
oayyólvu yéygunzas, && v cécuaQu uóva xéxQvr&L TOÍG paxa- 


14* 
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Lvcax evangelio paucis mutatis additum est. .Ne- 
que tamen Sinaiticum textum in posteriore evan- 
gelii parte integrum habeo. Quantum enim de 
his Tmowas fabulis, quemadmodum graeco textu 
traditae sunt, perierit, judicari potest ad nu- 
merum versuum 18200 (sr;ye» «7, quem evan- 
gelium 'Tmowaz in stichometria antiqua ad cal- 
cem Chronographiae Nicrermoni patriárchae ex- 
plere dicitur. 


S. 5. 


Praeter graecum textum. etiam de Jattino vi- 
dendum est. Talem Tuno reperit (cf. Prolegg. 
ad Acía 'Tnowak p. xxvi sqq. et Prolegg. Codácis 
apocr. p. cix sqq.) adjunctum in cod. Parisiensi 
evangelio de nativitate Maniag. et infantia. Salva- 
toris. Quem quum a graeco non differre vidis- 
set nisi inepta fabularum amplificatione insu- 
perque haud paucos locos offendisset a librariis 
ita depravatos ut sensum verborum ne divinan- 
do quidem assequi posset, ab edendo abstinuit, 
Quod non recte ille fecit, nisi difficultati legendi 
cedendum erat. Aut enim apocry phorum ejus- 
modi scriptorum nihil est studiorum luce di- 
gnum , aut quicquid in antiquis libris mss. re- 
peritur religiose edendum. llle vero Parisiensis 


Qíovc azoczódorg xxÀgoiatsoDar, xol GÀÀorg zatÓLxa vov 
0c01790c )uÀ» ovyyéyoantac, à» oig a& négQu Qo05xa- 
8T10Ug xgóvov rZc xard cdgxa jAsxíag avtoU rovro olov» 
7107100 &unegigégorvos Qavuazovoyias, 
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. codex eo. majore accuratione tractandus erat, 
quum graecum textum perquam mancum non 
uno loco supplere posset. Sed jacturae reparan- 
dae spes est. Et nos enim in Vaticanis libris 
codicem satis antiquum . invenimus Parisiensi 
consimilem , nisi quod de lectione ejus non de- 
sperandum esset. Integrum descripsimus et eden- 
dum curabimus. Ibi totum evangelium divi- 
sum est in capp. XLIII, quorum XVII infan- 
tiam Jzsu a quarto inde aetatis anno tractant. 
Praeterea in eodem codice Vaticano habetur: 
Tractatus de pueritia Jesu secundum Tnuowaw, 
capitibus quindecim totidemque titulis, qui certe 
a quarto inde capite, ubi ex evangelio 'Tnowax 
diserte se haustum profitetur, inter antiquos 
hujus evangelii testes numerandus est. Verba 
quae quartum caput praecedunt sic habent: 
» Gloriosum est enarrare Tuowaw [sraelitam et 
apostolum Domini et de operibus Jzsu postquam - 
egressus est de Egypto in Nazareth.  Intelligite 
omnes, íratres carissimi, quae fecit Dominus 
Jzsus quando fuit in civitate Nazareth, quod in 
primo capitulo." Capitum vero tituli in hunc 
modum scripti sunt: 1. Quomodo Maz1a et. Jo- 
sePR fugierunt cum eo in Egyptum. 2. Quomodo 
Mania. (legendum est: magister) ejecit eum de 
civitate, 3. Quomodo Jzsus egressus est de Egypto. 
4. Quae fecit Dominus Jzsus in civitate Nazareth. 
9. Quomodo cives contristati sunt adversus Josreu 
pro factis Jesu. 6. Quomodo tractatus est Jrsus 
in agro. 7. Quomodo Jzsus resuscitavit puerum. 


214 C. TISCHENDORF, 


8. Quomodo Jxzsus sanavit pedem pueri. 9. Qua- 
liter Jzsus attulit aquam in pallio. 10. Quoso- 
do Jzsus seminavit triticum. 11. Quomodo Jasus 
adaequavit lignum brevius longiori. 12. Qualiter 
Jzsus traditus est ad discendum litteras. 18. Quo- 
modo alio magistro traditus est. 1&4. Quomodo 
Jssus liberavit Jacos a percussione serpemtia. 
15. Quomodo Jzsus resuscitavit puerum. In fine 
post » Amen" haec leguntur: »Post haec omnia 
Tuouas Ismaelita (corrige: Israelita): Scripsi quae 
vidi et recordatus sum, gentibus et fratribus 
nostris, et multa alia quae fecit Jzsus qui natus 
est in terris Judae. Ecce, omnia vidit domus 
lsrael, a primo usque ad novisimum, quanta 
signa et mirabilia fecit Jzsus ipsis valde bona." 

Speciminis caussa scripturae hujus Vaticanae 
nota quod recte habet » apprehendit awriculam 
ejus" et »rejecta salem ," non ut Parisiensis Ti- 
Lowis » apprehendit asmiculum ejus" et » rejacta 
sal;" (cf. Cod. epocr. pag. cx. sub 109). ltem 
praestant: » Ut autem exiit Joss de Egypto 
post mortem Hzaons, tulit eum ," quam: » Ut 
autem intellexit Joszem quia venit ara de Egypto 
post mortem Hxaopi , tulit eum." 

Testem denique novum eumque satis memo- 
rabilem textus latini epangelis 'Tnonaz. in. anti- 
quissimis foliis membranaceis palimpsestis bi- 
bliothecae Vindobonensis reperi. De peucis 
quae legi haec habe: 
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Infantes plu monebat illum — ei audebat vile 
rimi ludebant dicens utquid — facere et una. 
cum eo etcum hec facisetdo. . dierum ihe. 
vidisset eum  lentisti etodiunt.sabbato lude: , 
quidam jude noset dixitin — bat cum infan , 
uscum infan fansihssi.non  tibusin solarig: 


tibus haec fa sapientes e et unusdeinfan. 
cientem per — rantsermo,.., tibuscecidit . 
venit ad jo — et mortuus est 
seph patrem... et restitu —.. et cum vidis 
v— tisunt omnes . sentceteriin - 


Accessit Ad in qui sunt male. fantes fugerunt. 
faritem ihm et: dicti et nemo — . et conpraensus... 


$5 


. Jam ut praetereamus duo arabicos textus quos 
non attigi , reliquum est ut. de iis explicemus 
quae in describendis ultimis Jxsu fatis versantur. 
Huc primum pertinent tria a Tunowg edita : 
4) evangelium Nicopzw1 quod. plerumque dicitur; 
2) Pinari relatio; 8) Puam paradosis. | Huc ac- 
cedit 4) ille Joszeu1 ab. Arimathia liber de Jrsu 
morte ac duobus latronibus, eujus greecum, tex- 
tum  Biaanms. in ÁAuctaria. suo exhibuit, Tuno 
vero in collectionem suam non recipiendum du- 
Xit;; item 5) historia latina: » de passione. Llo- 
1m" inscripta, quam primi et ut videtur soli 
ediderunt Toccmuvs 1742 et Mans 1704 (cf. 'Tuno 
Prolegg. Cod. apocr. oxxxvu). Haec ita recen- 
seam ut ab ultimis exordiar, | 
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Historiam igitur de passione Domini, quae ab 
homine latino inventa videtur, breviter tractat 
Tnno in Prolegg. Áctorum 'Tuomaz p. xxxiv sq. 
et Codicis apocr. p. axxxvin..— Collectam. censet 
ex evangeko Nico»rm , actis Pera: e£ Pau aliis- 
que libris apocryphis, sed alienam ab evange- 
lioum numero. Hinc nec in Codicem suum 
recepit. Quod quum jure suo fecisse videatur, 
nec nos ad quaestionem de evangeliis adhibui- 
mus. Codices vero invenimus ac descripsimus 
tres, unum Marcianum , duos ÀAmbrosianos , quo- 
rum argumentum ab editis et iis quae Tuno ex- 
cerpsit perum differt, non item scriptura. Ce- 
terum nescio an quae a Fasacio Cod. 
tom. lII. p. 486 laudatur » Nargmams Judaei le- 
gatio ad 'Trxammw Imp.," anglosaxonice in bi- 
bliotheca Bodlejana asservata, plane eadem fa- 
bula sit ac nostra, ex latinis hausta codicibus. 

Nec magis ad disputationem nostram adhibui- 
mus historiam alteram sub 4) notatam, quae 
sine dubio ex evangelio Nico»zemr fluxit, inepte 
amplificatis iis quae tradit de duobus latronibus. 
In hanc vero acrius quam rectius video doctis- 
simum 'Turonz« invehi in Prolegg. Cod. apocr. 
p.cxxu. Sane enim pessima est Binoum editio, 
sed ab hac prorsus discedendum est, si quis de 
vero textu quaerit, Commemorat ille 1. ]. codi- 
cem Ambrosianum, in quo quam sub Josreu 
Arimathiensis nomine narrationem exstare Mon- 
TEFALCONIUS refert , eam eandem esse vidi quam 
Birchianam. Cujus ope quantopere quae Bia- 
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cnius evulgavit corrigenda sint, ex paucis pate- 
bit quibus incipit. Sunt enim haec: *Hgvygeig 
(i. e. "Toyrsyoc confusis * et v; inepte Bracmus 
Hi 0ejyqen;) ieogp zov dno dpuaOaig zov eizqganeyou 
(Bracn. qgv750autsov!) yo ocu zov xv sov iv qv* iv 
(B. xo owpoa xvQiov, maQadoato; i» 0!) sc. sag sor 
Óvo Agaroy aiziag 4pgtots (B. vgegeus !). "Ey ioogg 
ó drzo.doiuaOaiag 0 citzseueyog rape mriÀaTOV TO oux 
zov: (B. om. rov) xv iy ngog 7097» xc (B. om. soi) 
ày touc rictopeyog (B. vriaboperoc) maga To» qovu» 
«ot Ocouayoy lovUauop (B. crOQonory iov0amv) Ou rg» 
vouruzsy aizuxp olzayeg uos (D. «oazol) vo» souoy uev 
 O&0g WGItyoyteg CUTO T0 uOUO9Q TtQobtvor yeyoyvagip O0«- 
weogc (B. addit aiewiov) * so» 0« (B. om. 9c) vouo0c- 
T4» TtXQoQyiGOyTeg os ur Entyvoxoste (B. éiyyoxozeg !) 
zoy Oy isravoocay xac dügÀor (B. «9àgÀov) iOtrro roig 
éyyo006. Toy Oy. iy ixurcug Sc sjutQoig, ey aig xart- 
*XQ9ay TOF v» OV 9v orevQoÜsyo:, spo émrO fto 
rov TmXÜt» TOv qv TO jjytuovi cilaTO mraQEeugOgaay 
(B. magaziug09ros!) etc. — 'O noorog, Ovous «iro 
(B. óvouaz:) yeozag , ódormogovrrzac (B. ódcQovyrag!) dy 
gore payaigag dmexsewey (B. dxexsevov]), dAMoug 0s 
i» yvavaca (B. i yvurooz!) once» etc. | 

Porro » relatio Pixar? insignienda est nomine 
appendicis ad Nicopxur evangelium sive ad ea quae 
ibi latere censentur acta Pria, quemadmodum 
antiqui celebrant, ita ut acta sub Puaro con- 
scripta differre existimentur ab iis quae ipse suo 
nomine ad Caesarem retulerit. Quod discrimen 
róy Ómouwnuáro» Sive &xroy» milárov atque rg dya- 
gogkg miMrov diserte agnoscit textus relationis is 


218 C. TISCHENDORF, 


quem Fas»micius et Biacums e codice Parisiensi 
ediderunt , Tuno vero in adnotatione tantum ad- 
bibuit. Ibi enim quae vitiosissume et. absque 
idoneo sensu edita sunt: » 'O Óé sil&roo mv oixíay; 
(Fasmic. werouxíag) ebroó drempood» ibixnepen  cxmo0 
(Fassic..a$7ó) ro xcícapc" ope codicis Ambros. E 
100 ita expedienda sunt: 'O od» siMarog pes oi- 
xzíag e9rob dscqogitg ibbxenpiy cvrà (1.0, và drro- 
urüuaxsa de quibus ante scriptum erat) té saícags. 
Haec autem relatio, cui post demnm Pran pa- 
vadosn quae dicitur supplementi caussa inepte 
affictam esse apparet (5), in libris: manuscriptis 
tam diversis: legitur modis, ut triplex ejus tex. 
tus graecus, quarto alió accedente. latino (Tur. 
pag. 801 sq.) distingui queat , parum ille quidem 
castigatus. Alius est enim quer Tinio sequitur 
pag. 808'sqq., a nobis e cod, Ven. XLIE cl. HI. 
descriptus; alius quem. idem respicit' in notis, 
a nobis. in duobus codd. Ambross. inventus ; alius 
denique Actis ss. App. Pera: et Pavuxr a/ Tünokx 
muper graece'et latine evulgatis insertus legitur, 
cüjus egregium éxemplar tios e cod. Ven. cl. VTI. 
n^. 87 hausimus. | Quos omnes licet subsidiis 
nostris paésimm emendare possimus, tanien tota 
res àd hanc de evangeliis disputationem parum 
pertinere censebitur (5). 


(4) Tuto: »ab insulso homine misere conscriptam" dicit. P 912. 
COTELSAIUS , nt FABAICIUS refert Cod. apacr. IL, p. 456 et dyago- 
Qd» et sr«gádogs» tam mendax crassum inepiomque commentum 
habuit quod legisse pigeret. 

(5) Rescripta TiszAH quae dicuntur non est quod probem nihil 
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| Denique evongelós Niconzur codicura magnus 
est numerus, magna item differentia. . Tuno ad 
repraesentandum textum duo inprimis Parisien- 
ses secutus est, alterum XIVti , alterum XY sae« 
culi. Ex illo priorem, ex hoc posteriorem par- 
tem sumsit. Quam duorum textuum satis inter 
se diversorum conjunctionem Jaudare,non pos- 
sum, neque Tuioxrw in priore parte edenda rec- 
te abstinuisse puto .a. diligentiori. usu. codicis 
ejus ex quo. non dubitavit posteriorem baurire, 
Ipse reprehensionem veritus ,. longioribus. eum 
additamentis in priore parte deformatum asserit. 
Quod ut nonnullis locis verum esse non .nego, 
ita multis aliis. et orationis simplicitas et, uni- 
versa antiquitatis species major est in hoc quam 
in illo ac reliquis. Quod autem de Par, 'T'uno- 
ws codice dico, id multo etiam magis de codice 
Veneto valet a Turnonz non. adhibito, ejusdem, r&- 
censionis teste. Cujus textus ut judicari possit 
quanta sit praestantia, initum proponamus cum 
Parisiensi conferentes, paucis insuper de duobus 
cdd. Ambrosianis. exempli caussa additis. Unde 
illud clarum fore arbitror superesse multa quae 
critica hujus evangelii studia cornplere possint. 
4ujy9oig eot Tov zteOovg (Far. D. apud Tinoszx 
et Ven. cl. II. n?*. 87 Tov ) THOU maOovg) tov &U *jucoy 
iv qv (Par. D. ante iv - addit xat otrQog dp) 


continere quod nostra interesse videatur. CNegé magis , opinor , 
LzNTULL epistola huc pertinet. 
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z«« (Par. D. et Ven. II. 87 : soi veg) 156 &yio$ avzov 
dyrasractog* cuyyQaqtioa rrxQx (cod. vitiose ves) iov- 
Jaiov. eiyex (Par. D. et Ven. II. 87. iyvyaia) orouazi* 
jv uergyceyxey. dx. (cod. ix male om.) rye éfoaixsgc 
yherrge eig t5» Qopuetün (sic enim corrigendum pu- 
to pro (eij« quod cod. habet. Par. D: eeuaiy; 
Ven. II. 87. oouadsi) QixAexrov sixoüsuog voraoyge óo- 
paiog. (6). 

Mtra t0 xazaAvOsgroi v5» Baciiuay sqq. ut Par. D. 
(Tun. Cod. apocr. CXXVI), nisi quod est zaga- 
Opa pov toy, tT. Bacikeay toy Qououoy, daoxriuayrog 
ip 753 fg0Àeps et dy 739 lign , vov dyya Óe& xot TOV, 
alvex» , Uu 0e sa. Tum ita exorditur: Tov xv 
dpoy iv yv (iv yv in Par. deest) soAÀe xat ueyaho xoc 
iboucit. Cavpaa dy v9 iovUaia lpyacautvov , xot Üux Tovro 
qO0orzÜecrtog ro To» éfloxoy, sys. xoc vo mriAeTO, 
In his consentit Ven. cum Par. nisi quod habet 
iovÓae pro ó iovjag et quod omittit dz«ors post 
zo (Tumno pag. 800). In iis quae sequuntur 
inde ab oí xa: ántA9orrg usque éx 9tov (Tum. pag. 
804). Ven. habet wyreoa pagi» (Par. p. uagrap) : 
omittit ó jyeuo» ante ó rrilarog naQ ; om. Atyoyrec 
» post oóror; habet & voveo doO«vovyrag (Par. «. v. do9«- 
sug); item gaynuoig 06 et. qo» mao éavro (Par. 
payam 0c et Up. mpi abro) ; om. 7j» ante éx 9cov. 
Tum pergit: eo» oí nud Peto 00V dios ueye- 


*. (6) In Ausnos. C 92 titulus sic habet: imou»guota tov xv 
Spr 8v. gv ngaxdevza ànze "OY TLOU matov; in AMBROS. . À 56: 
a inou»zguara tov xv xa, Ov xos Ogg Qv wv pU XU: — ANBROS. 
35: Incipit gesta salvatoris quam invenit theodosius magnus in 
praetorio pontii pilati in codd. publicis, | 
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Aeorgroc (Par. vgc utyaAorgrog cov) pirawaAtoacOat 
«Drop cg dy» yvoguóye dxoi[log ómtso Aeyoucv. - éxffaÀoy 
oU» à zriAarog (Par. syeuor ó i4.) vo uxrüviie» (Par. 
pasOsyAto» cro, zo qoxiodioy) aUrou OtUmxcy ése oy Üitge 
oeroy «Urov (Par. addit gagaa(f ovouats jyovy vo xovo- 
Gopt aUrov) Acyoy (Par. addit «vro *) deA0€ xa ÓpiEoy 
TOUTO TO tU XO tlme aUTO* 7tÀCTOg Ó ?ytuo» xaÀc gt 
moog «Drop dÀOcu. dmgAOt voivy à Üngorrgo xo tÓQon 
TOP t9 TEQOGEXGÀELTO TOUTOV (Par. cóoov» vov «gcovy iy 15 
jute xvin Toy éfoauoy satuevor etc. vide apud 
Tun. pag. 507) , éxAcocag i yyc. xac v0 vov rilesou 
pasOchioy , xac énoayo aürov rraTE aUTOV TrQOTQETTOMENOG. 
órm&p iQorrtg oi éflgetos xc ueyaMog dyayaxvgsayzto d. 
Oo» mooc to» TriÀarop , yoyyvuloyteg xav. cUTOV* 7tOQ T0» 
6avr9c Tiago TO» cp. dÉuoOAG (cod. vitiose 5$uocgc). wat 
obrog v0» dmooraAepyre ÜTzQETZ» dvtQtUySOag Tro ObTog 
(cod. oórog) imowgoc» , drexQiOm  ónzocrge óre ue dne- 
gradeg (sic) sroog vo» lovUcto» GAcayÜgor, éyezvyoy o 
«y elgegyouevos vg» mroÀg» Tgo molto, xaOvutyo i 
0yov* xat ti0oy vovg éfpauovg Ori issorvvoy iy 75 000 
Tx Ínazix GUTOV, xot rtQuemtó Tet Ó Oyog Ématyo) ey ipa" 
vuoy , xai Pregos ixomtoy xAoaDovo etc. ^ Haec e cod. 

Paris. Tuno non attulit; conferenda vero sunt 
cum ipso textu Tunuows, cui multis locis prae- 
stare apertum est. Quod idem de his dico : dxov- 
c«yrtg oi lovüUatos tovg Aoyovg tovrove tivtoV tQOG &ÜTOp * 
Gv Ór (xouai0g Ow rog dyuycOxtg TX "reU Toy ÉBpouicoy 
Aeyoueyo, dmexqiOs Ó Ümgoeryg* éya i vow fgawoy 
Jjonrgoa xo eim pos vavto* eimip O muüÀerOG" Tt Atytt 
cgayyc, simo» oi lovÜator* 6000». jug x6. dmexouiOg o 
sriÀarog* Pmtt óuoAoytire Órt oDrog &Acyoy oi rou0sg Duy 
(om. igitur Ven. id quod Par. addit dàreoxoxo:) * 
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mec ve» suvyyeorise etc. Praeterea. notandum est, 
in hoc:codice Ven. non inveniri illa ludicra de 
Jvu»a proditore, quae 'Tuno ex Parisiensi suo D. 
et Veneto nostro altero offert Cod. apocr. pag. 
CXXIX sq. 

In cod. Ausnos. C 92 praemisso titulo évor]- 
pera etc, (v. supra) sic legitur: 'E» voi duepeic 
Excite ovifoviiop vroryaaytto ol lovQaios rroocgA Do» nooc 
miÀoarop TO» djytuOvG xovTOUFTéQ OL TOF i9 , MOL TrOQE- 
dexay cüro» cUtro * Ó Or djycpov tapalafer avTov xa- 
vexÁcGEy , xat (jovAouevog aUzoy dyaxouas sraQOYTOY XO 
ve» ilovÓauoP , drtOTMÁty TOY XOUQGOQU GUTOU QyGytiy 
cUTOP. Ó Ü& x0vQOcQ «)To» Otagautrog TmpoGExXUPZOCy CU- 
TO» WX, TO qQaxioMo» ó ó maru. elg Tg yuan aUrOV 
xnÀociy aUr0 yauoai xoi simt a«UtrO. xt xaÀct GE (cod. 
xadjso:) ó. dy eur. ó 0e zriderog peraxalasauevog TO» 
40UQ000Q0 Are &UrO Ti TOVrO ÉmOigGRQ* Aeyci ojTO Ó 
XovoOoQ * x& Yyeuu» , Ora dneareiag ue àv fegosoMwpoie 
7ztQog dAsSapÜgoy, siÜo» a)ro» xaOnusvop imi Ovov , xai 
oí zaideg Toy £fQauoy ixoxrovr xAaüovo f» vag gigni» 
«Uroy *«. ExoaGov * dAÀos 0e OncarQoyyvoy va iuxrwx aO- 
Toy Aeyorrtg* amcoy Oy ó i» Toig Üuuoroig * eUAoyzueyog 
ó dgyoutrog iv Ovouatt xv. xgatovoww oi iovüaw etc. 

Porro in cod. Ambros. À 86. » ra ézourzuava tov 
xvgiov" (v. supra) ab his ordiuntur: 'E» éz« nty- 
vexoiÜexaTo rng dyeuo»ixg  miegiov xougaQog — (uxo 
xou. xa1i) faciAeoe (cod. vitiose Bassi) (mpuawoy xo 
$on0ov faciÀeogo vyc yolouxtg , iy. exer. Epycaxoiü xao 
ivi (Tuno i». ivy. ére« vc) v9o doyye avrov v5 roo 
Oxrw xaÀayOcy drgiAAor , srig doti. eixag (cod. vitiose 
síxag) meumra uoagriv (Turo vov uagr. ugvoc) ési- 
sazíov (sic) óógov xa: QovBeAi&vov (Tuno £v $naztíq 
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Qofqpov xul (ovBcAMovoc) iy vo rerago. ires t949. 0ut- 
xocuo0rge devrspag OAwumiadog* m (Tnuno «as. énip) 
degisQeog. vov lovUguer | ioómrov c (Tuo. om. «vo. 
xa: cod. Mon. À: iecssyrov vov) soióxpa (sic)* wo daa 
ptru voy UrmUQO» x«s vo vrxÜOQ TOV xv ígroQiag .»txodq- 
mop uaprdexes (Turno ioropgot sim. sau spaQ.) ,Tote. do- 
quosuoi xou oic: dàAoi; dovdouod ,. ovrezatiw (Tio 
add. e). ó a9rog s«xo0zuog yoxuuacw éfgauxoig. "Id vpasc 
sou x«ipac (Turo x«igog) xos covpvíj (Txuxo sovuijg, 
eod. Monac. esjc, cod. Par. eva». Inter lectio- 
nes variantes latinas etiam Somne, ut in cod. 
Laurentiano, reperitur). xe: 9o8«i (Tuno 9egaj 
habet et conjicit 9os0aí) xci yauaMjÀ , ioVQag y Aevig , 
sepOoAju, dàffearügog, iexoog ("uito ieeipog) (7) we 
oí Aie vo» lovüciuy ofruwiég jÀ00oy srQoc TriAeros «ava 
TOV iv, wxrQyogoyreg CUroU rtr mroÀAo» mQebtoy At- 
yOFTEtQ" YOUTOY TOV «y eilapey iy i909 TOV textovog etc. 
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Sed etiam de /atimo hujus evangelii textu 
quaeritur. Hujus ut antiquissimum ita omnium 
optimum testem "uuo KEinsidlensem habet (cf. 
Cod. apocr. pag. cxxxv). Quod non est ita cer- 
tum ut nihil ultra quaerendum sit. Ex quin- 
que enim codd. italicis, quos primus examina- 
vi, haud. pauca proferri possunt quae invito Ein- 
sidlensi maximam probabilitatis speciem habent. 


(*) In codicibus duobus Vatic. haec nomina latine ita leguntur : 
» ANNAS et CAIPHAS, summi sacerdotes et doctores, GAMALIEL et 
Hzriz», Junas, NxPTALIM , AmDnosoN, JAIRUS." 
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Exemplum a primis evangelii versibus petamus., 
Praeclare ex ipsius Tmuows sententia in graecis 
haec habent: se moogxaAecautsog c)rove d maroc 
Acyes. eUro:ic (cod. Paris. alius: dsexqióg d vrilezoc. 
«a EimE TOig lovOcuoig) * Elzave uos , óve. syoQ Óvyauat. 
lyo jyequor yv (JadiAen iEevnagat; Acyovsw abso" 'Hptie 
ot Acyouey fjaaien abro» elyoc, (civos cod. Par. alius 
omittit) dAÀ' airoc éxvro» Àtye (Cod. apocr. pagg. 
504. 506). Ista vero omnia, 'Tunoxs teste, in 
latinis codd. non inveniuntur. At duo quos 
nos novimus Vaticani codd, eadem verba et qui- 
dem ad graeca egregie conformata in hunc mo- 
dum offerunt: » Tunc respondet Prarus et dicit 
Judaeis: Dicite mihi, quomodo possum, cum 
sim praeses, regem audire? Dixerunt ei Judaei : 
Nos non dicimus eum regem, sed ipse se dicit 
filium Dei et regem." — Ceterum in Vaticano 
uno pariter atque in Parisiensi N*. 3338 , de quo 
Turno Cod. apocr. p. cxu, iste libellus evangelium 
INazaraeorum nuncupatur ; in utroque vero Vati- 
cano textus eodem adornatur exordio, quod tan- 
quam singulare Turno ex Veneto nostro laudat , 
l. l. pag. cxi: » Audistis, fratres carissimi." 
Praeter hos italicos codices reperi fragmenta la- 
tina. Vindobonae eaque summae antiquitatis. 
Latent enim in iisdem foliis palimpsestis unde 
supra fragmenta pauca evangelá 'Tuowar dedi- 
mus. Exempli caussa afferam haec: 
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qui transferitis 
in aliis codici 
bus seu in gre 
cis. vel latinis 
recordantes 


In fide proce 
dens et dignus 
baptismatis sci 
scrutatus sum 


225 
quasi mortui 
et ceciderunt 


in terra et je 
junaverunt us 


que 'ad horam 
nonam et ro 
saverunt — eos 
nicodemus et 


joseph | annam 
.... (10) 


mei orate ut 
propitius mihi 
siat ds et dimit 
lat peccata mea 
quae peccabi in 
ipsum ....(9) [fac]tisuntjam 


-- omnia quae 
acta sunt per 
tempus. illud 
quo et o.. ..(9) 
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Quibus de graecis latinisque evangelii Nicopxwt 
testibus disputatis restat ut unum addam, Apud 
orientales etiam Christianos id innotuisse ex va- 
riis litterarum monumentis intelligitur , sed Tuo 
nullamdum orientalem translationem innotuisse 
significat, cf. l.l. p. eiv1sqq. Quod quum sci- 
rem, vehementer gaudebam exemplari copto a 
celeberrimo Pexaox nuper Taurini in antiquissi- 
mis foliis papyraceis invento.  Pzrrnos, qua est 
erga viros litteratos liberalitate, textus copti 
latinam interpretationem mecum communicavit, 
unde praemisso titulo exordium et quae id pro- 
xime sequuntur adscribam : 

Commentarii Servatoris conscripti sub. Poxmo 
Pnaro Praeside. Ego Azwuas primum fui pro- 
tector Hebraeorum et sectator legis; tum gratia 

(8) C. praef. ev. 

(10) Cf. c. XVI, ab init. 


(9) Cf. praefat. initium. 
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plexatus, ui sancü ejus baptismatis dignum fze- 
rem. Primum omnium quaeuvi hypomnemata 
conscripta ills temporibus de Domimo nostro 
Jzsu Cunuero quae Judaei vulgarunk aetate Powrm 
Pruamn, et invenimus ea in scriptis hebraieis [ex- 
aralis] aetate Domini Jrsv Cum; ego vero en 
in etbnicas lilteras converti regnantibus excelas 
Tuzoposio0 qui decimum septimum consulatum 
agebat et V a1xvrrviaxo consule quintum (11), in- 
dictione nona. Quicumque legerit hunc librum 
et se converterit...... (lacuna est) orate pro 
me, Ázxa minimo servo Domini ut mibi mi- 
serjcors sit meisque peccatis parcat quae in eum 
admisi. Pax sit omnibus qui haec legent, esrum- 
que domui universae in saeculum. Amen. — 
Anno nono Tuan Caesaris regis Romanorum et 
quum Hzsopzs rex Galilaeae exordiretur annuam 
suum decimum nonum , qui vigesimus quintus 
dies mensis erat ......... consulaius Run et 
RusziLiovis anno quarto ducentesimag ol ysapiadis , 
aetate Joszzur qui Camas erat summus: Judaeo- 
rum sacerdos, atque hi omnes fuerunt post. (12) 
crucifixionem et ea quae contigerunt. Domino 
nostro Jesu Cumisro. — Nicopzwus itaque dux Ju- 
daeorum perquisivit ea quae sumumi sacerdotes 


(11) In graeco TurLowis codice est: zou. £xzor, Correxit soU &zeu. 
Suspiceris 10 &xro». 
(12) Fortasse »interfuerunt crucifixioni et. 115?" 
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et reliqui Judaei gesserunt sese Cunisro opponen- 
tes. Porro Nicopzwus ea omnia scripsit ut. me- 
moriae mandarentur litteris hebraicis hoc modo. 
Sequentes quorum nomina sunt Àwxas et Carpnas 
et Suuwis et Dornam et Gawarizt et Jupas et. Lisrs 
et NxPHurAuM et ArrxawpnER et Hirnms et reliqui 
Judaei, omnes hi venerunt ad Pra4ruw accusa- 
turi Dominum nostrum Jrsuu Cunisruu dicentes: 
Novimus Jxzsuw esse filium Josepui fabri natum 
ex Mania ; hic porro dicit se esse Dei filium et 
regem et violat sabbata ete. etc. —  Finiuntur 
autem hi commentarii illo hymno principum 
synagogae,, sacerdotum, levitarum , universi de- 
nique populi, quem duo codd. Parisienses inter 
cap. XVI et XVII continent, a Tunonsz in notis 
tantum sub textu pagg. 664. 665 exhibitum, 
quippe quem » ab imperito librario adjectum " 
opinaretur. — Extrema verba sunt ut in altero 
Parisiensium codicum: » Et quum hymnum di- 
xisseent, unusquisque ivit in domum suam in 
pace. Amen." 

Ipsa folia quibus textus coptus continetur ne- 
scio an quinto sint saeculo adscribenda, Quanuü 
is vero momenti sit in illustranda hujus evange- 
lii historia, facile patet et jam indicatum est 
supra. 
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